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@uanquam de pluribus librorum N, F; effa-
tis, quae vel obscuritati wvel ambignitati cui-
dam [unt obnoxia, moua luce illustrandis eg~
rumque ' fententia certins conftituenda hand
pauci ‘interpretes, et antiquiores, et recentio
res, egregie funt meriti, nouos quippe:trami-
tes ingrelli, neque in iis, quae hucusque ten-
tata ac disputata fuerant; acquielcentes; haud
raro tamen’ fieri videmus, vt ipfa [ententia-
rum, quas loci vexati interpretatio:fenfim fen«
limque peperit, copia magna atque diuerfitas
iplius interpretem nonis impediat difficultati-
bus. Solet enim, quo faepius effatum tenta-
mina interpretum fubiit diver(iffima, eo mo-
leftior elleocura interpretis, aliorum fcripto-
rum ‘(praeltantiorum certe) fententias compa-
raturi atque examinaturi. Nihil vero eff, quod
explicationem et tractationem talinm locorum
magis adiuwet, 'quam eiusmodi enarratio di-
uerfitatis (ententiarum, quae illas ad genera
A 2




— _’l_ JR—

quaedam certa- renoeatas~lectoribus ita exhi-
bet, eosque ad principia dinerfa, quae inter-
pretes idem effatum varie tractantes fequuti
fuerint, animum iubet attendere. vt facile et
discrimen elucelcat, quo diuerfa illa virorum
doctorum iudicia inter [e differant, et via pa-
teat, qua ad perfualionem certam de vera ef-
fati fententia recte [tabiliendam peruenire li-
ceat, tutillima.

Quo quidem findio ianfpridem mihi indi-
gere vifum elt eﬂ_’ntqm Chrifti, quod Marci
euang. . 9. V. 49. legitur: Iids ydp mupi &hioSy-
cerau ®al waoa Svoia &M &hwoSgosrar.  Conltat emim,
interpretes huius 1. partim de guaeftione: num
hoc effatum ommino antecedentibus cohaereat,
et (fi hoc conceflum fuerit) quanam cogitatio-
wum ferie Ielus ad hanc [ententiam .deuene-
rit? partim de eo hominum genere, ad quod
effatum « Chrifti v, 49. propolitum praecipue
fpectauerity apte definiendo, partim de notio-
nibds ‘vninerlisy quas Telus igne et; fale huius-
que vfu commemorando depingere 'voluerit,
recterernendis, ita in partes discedere varias,
vt inde lexplicandi rationes prodire foleant di-
uerfiffimae.

Quo accuratius vero loci laudati indolem
atque-haturam indagani (quam gnomicam elle
fequentia potiffimum demonfirant), eo certius
intellexiy rationem huius interpretum disfen-
fus haud exigui praecipuam ac rprincipem, in
éo deprehendi, quod alii-adfirment, alii ne-
gent, verfum 4g-iis, quac Iefus fermone gnor
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mico v.45-48. de officiol monuerit hominis
vere Chviftiani, manum pedemue abicindendi,
et oculum euellendi (i. e. carissimis vitae bo-
nis [ponte renunciandi); (i forte viushiarum
rerum ad peccandum ipfum [ollicitanerit (ar-
gumento huius cohortationis grauilfimo a feli-
citate proborum veriffima, mifleria flumma 1m-
proborum olim futura-depromto), nexu co-
haerere intimo. ' Quae cum ita fint, totam
fententiarum, quae interpretibus loci ‘noftri
vexati’ probatillimis arriferunt, diuerflitatem
facillime ita enarraturus mihi videor, eiusque
recte  ditudicandae tramitem  verum monlira-
turus, vt de illo duplici interpretum.genere
[eparatim dis[eram. fre: : o]

De iis, qui verfum 49. commatibus antecedenti-
bus v. 45—48. propius iungendum exiftimant.

Quicunque hoc priori interpretum genere
comprehenduntur, haud parum inter fe dis-
fentinnt, quum voculam =ds (v 49.1in.) vel ad
homines referant, ‘qui, quum perperam cedere et
obfequi s maluerint, quibus ad’ peccata tommit-
tenda [ollicitati fuiffent, quam fortiter refifiere,
poenis” poft mortem futuris (igne Gehennae v.
47. 48.) dignos [e reddiderint, vel ad eos, qui
peenam futuram euitare voluerint, vel ad difcie
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pulos defu’ Chrifti, - Praecipuus vero exfiitit eo-
rum dislenfus, 'qui le[um v. 49. de hominibus
poena vitae futurae dignis aut damnnatis aliquid
enuntiasse indicant. Quanquam enim:hi om-
nes concedunt, Iefum, quum mentionem ignis
faceret, vel de'igne inferno, vel omnino de
notione poenarum vitae futurae fermone tro-
pico ‘enuntiata cogitalle ((quam quidem discre-
pantiam, fi rem primariam [(pectaueris, - fere
nullam efle facile elucelcit); minime tamen
vel deliplius Datiui wogi fignificatione h, 1. apte
conftituenda, vel de notione, quam Iefus rw
ahidaw exprimere voluerit, conlentiunt, (olet=
que, prouti varia el membri priotis interpre-
tatio, ita, quae membro polieriore exprimi=
tur, [ententia illi diuerfimode accommodari.
Senflu plane proprio et ignis et [alis mentio-
nem fieri exiftimant, qui Ieflum v. 49. acterni-
tatem poenae in vita altera futurae adfirmare et
caulam proferre coniiciunt, gquare corpora ho-
minum damnatorum igni aeterno tradita confumi
nequeant, ita vt recte adfirmare liceat, quod
V. 44. 46. 48. legimus:’ drov ¢ oR@wAys &UTWY oD Té-
Asurd, ot b wlp o oBévwurait), Neque' omnino

») Praccipua [ubtilitate ac multo eruditionis apparatu hanc
rationem commendauit Paulus Em., Iablonsky.in exercitas
tione de [allura ignis aeterni, quae in Iablonskii opufculis
T. II. ed. Te Water, Lugduni Batavv. 1806, leg. p. 458 —
485. "Cir. infuper Lightfooti horae hebraicae -et talmudicae

(Lipl. 1675.) 'p, 626 fqq. ‘et Michaelis : Anmerkungen  fir

Ungelehite zu” [einer Ueber[atzung des N. T., erfier Theil,

(Gottingen 1790) S. 335 fq.
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his interpretibus ratio: deelt nexus’ declarandi
fatis commoda, verbis quippe V. 48.: vbi (in
qua Gehenna, fede damnatorum) ignis; : qui
damnatos ' cruciabit, nunguam extinguetur ea,
quae fequuntur v. 49. ita inngentibus: profecto
enim quiuis (illorum damnatorum in Gelienna
verfantium) igni aeterno  [alietur f. totus igne
alietur {einsmodi igne tangetur, gquo'minime
confumatur, fed, tanguam fi flamma illa vim

falis cibos aputredine defendentis habeat, in<’

corruptus conleruetur). . Vium loquendi grae-
cum omunino permittere, vt ras vevtatur: to-
tus ac integer (nifi cam plerisque vertere mar
laeris: quiuis illorum) éxemplis Herodoti 1. 11.
c: 76. Aeliani varr. hiftors. 1. 7. c. 6 caliisque
pluribus commemorandis egregie docuit -la-
- blonsky in comment. nota.. laudata p:469.[q.-
(Liceat tamen ingentie profiteri, caulam nul-
lam apparere idoneam, quare haec yatio vo-
culae mas interpretandae ‘illi, - quae plerisque
probata elt, verfioni faciliori atque fimpliciori
praeferatur, etfi quis in ceteris ad -partes Ia-
blonskii accedere voluerit; quum, [i mas vers
tatur: totus; quantus, non pollint non verha:
rowiTos dvIpwros tacite fubintelligi, fim cum ple=
risque reddiderimus: quisque illorum , nihil nil
pronomen vrdv e vh 48 absque vlla duritie
repetendum [it) Ceternm caufam primariam,
quare Chriftas igni infernali vim faliendi tri-
buerit, Iablonsky inde repetit, quod ignem
lum commatibus antecedentibus  faepius ov
oBevwuy évov, inextinctum, “appellallet,  cui for-
mulae veluti commentarii loco hoc effatum

V. 49. addiderit, quo:doceret, ignem: inferna-
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lem, inprobis vita defunctis perpétuo cruciari-
dis, neque vero confumendis, “idem praefti-
turum. efle in animis mortuorum, quod fal in
corporibus efficere [oleat. Exiftimat infuper,
Iefum, de fale Alphaltitico £ Sodomitico  co-
gitantem (cuius vium frequentem inter Iudaeos
fuifle Schoettgenius docuit in horis hebraicis
ad Matth. p. 1g. [qq.) ad fupplicium Sodomiti=
cum digitum intendifle 5 diquidem partim: [eris
ptura lacra, vbi de poenis damnatorum  olim
futuris loquatur', ; interdum: ad: infortuninm
alludat, quod Sodomitae experti: fuerint (Apo-
cal. 20, 10. Luc: 17, 28. 1qq,), ‘partim ignis
ille,’ quo Deus in Sodomitas animaduerteret,
fuerit coeleftis, fulmineuns, [ulphureus (quo
veteres tefte Plutarcho Sympofiac. 1. 4. Ciate
L 5. . a0 corpora exiftimarent a putredine de-
fendi,) partim conftet; effectum ignis Sodomi-
tici coeleftis fuifle alphaltum, [ falem So-
domiticum, ‘partim ‘facile cuiuis fatum vxoris
Lothi triftiimum in mentem veniat, quae
(Genel. 19, 26.) re ipfa igne Sodomitico tota
obducta et [alita fuerit. ‘Quanquam haec om-
nia ingeniolillime disputata video, totius ta-
men effati interpretatio inde eunadit iufio ar-
tificiofior, meque video, quomodo Iefus con-
filium, quod verbis ipfius Iablonsky vindica-
uit, poenam vitae futurae infortunio Sodom}-
tico comparandi, his paucis mds yap mugi &hoSi)-
serar ita eloqui potuerit, vt audientes probe
intelligerent. = Accedit, quod alia loca defide-
ramus, quae demonlirare valeant, vel 1efl_1111
vel Apoftolorum quendam de natura atque in-
dole ignis infernalis futura vnquam talia do-
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cuifle, meque omnino , ~quae Iefus interduni
de igue infernali enuntianit; recte pollunt
fenlu proprio intelligi, quem illa interpretandi
Xatio ponit et efflagitat. (Quis enim eft, vt
in hoc vno acquielcam argumento, qui verba
illis . wp dofesov: coniunctiffana: o) N5 oS ou
redsvra tenfa litterali interpretanda cxiftiinet ?)
Facilius oratio vtriusque membri procedere
videtur, falua fententiarum v. 4. et 49 Lerie,
fi; quis ad partes eorum transire maluerit, qui
imaginem falis in verbis quidem prioribus vr-
geri omuino nolunt, phralin mupi &M{go9a; VeT-
lentes: igne tanquam lale conlpergi, vri, cru-
ciari; in iis wero, quae adduntar: wdca Yuuic
etc. notioni vel cuiusnis wverae f[apientiue vel
doctrinae 'Chrifi. delcribendae. infernire exifii-
mant (vocem Jvnx de homine Deo conlecrato
interpretati) *): quiuis enim (illorun lhominum

2):Cfy, B. Rofenmiillerus in Ifcholiis ‘ad h. 1. B. Storrius'in
interpret. partis alterius epiliolae ad Coloflenles’ in ‘eiued.
opulculis, academicis ad interpretationem Mbrorum- facro-
Tum pertinentibuis Vol, II. P. 2io. . nota 77. in co tantum
a’ Rofenmiillero. discedsns , quod hic quidem vocabulo aj;-
Zsafar in membro polfieriore obuio homihem, qui fe
acterna fefe dignum reddat, Storrius vero eum,
nino, doetrina Chriftiana imbutus, a v

licitate
qui ome
itio et corruptione
integer maneat, aliorumgquie integritati [ernandae probe con-
fulat, depingi- exifiimat, (Virumque vero alteri coniune

ctilimum.) In easdem fere partes abeuntem video Censo-

ernacule de loe
loco loriptae (atque diarvio: Zeitfehrife faor Prediger, h

Tem Doctillimtim  commentationis meae v

oY




damnatorum) igni.aeterno, cew fale, confperges
tur (cruciabitur); fed quaeuis victima f[ale con-
dietur (quinis homo Deo confecratus [ale ve-
rae lapientiae felicitali 'aeternae praeparari £
confecrari debet). ;! Licet omnino huic tropi-
cae [ignificationi vocabuli alas conferendis ef-
fatis Matth. c.'5. ' vi 13. et epili. .ad Cololl. e.
4+ v. 6. lucem'adfundere idoneam. ‘- Audimus
quippe. (loco Mattl) ipfum Seruatorem dilci-
pulos [nos ipli prae. ceteris familiares, futu-
ros veligionis diuinae doctores, fali terrae (ge-
neris Jmapi) covaparantem, figuidem inter
homines prodituri-erant anctores fapi¢ntiae ve-
rae (doctores religionis dininae), -qua, ceu fale,
animnos inbuerent humanos,  eosque a putre-
dine worali (erroribus ac vitiis pellimis) de~

ausgeg. von Schott und Rehkopf, dritter Bd. erfies Heft,
Leipzig, 1812. infertae). Cfrr. Obfleruata huius Cenlovis
in diario: Ammons kritifches Journal der neucfien theolog,
Litteratur, erfien Bds. zweytes St. Nirnberg 1813. vbi
locus nofter ita vertitinr: Geennae damnatus enim flammu-
lis igneis, cen fale conlpergetur, quemadmodum victima
quaenis fale confpergitur, Weque negauerim, poffe nav pro
waSws accipi, vt Corr, 6, 13 aliisque locis a Storrio et
Kuinoelio laudatis, =~ Quanquam wvero haec interpretatio ni-
hil contorti et artificiofi habere videtur, in eo tamen offen-
dimus, quod.neque caufam [ufficientem exhibet, quare Te-
fus de ftatu howinwm damnatorum in ‘Geenna verfantium
hae potillimum formula plane infolita vlus fueric: flam-

winlis igneis, ceu fale, confpergetur?  neque nexum recte

o

(=}
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explicat, quo verbis::mas “yap wver akicIycsrar verba 1e
G

qunentia cohaerveanti waw waza Jvowe ete. quippe quae, hae

vatione admilla, fere otiola apparent et [uperuacanea.




fenderent. | Pariter Paunlus (ad Colo(l) Chriftia-
nis fuis fermones: commendat fale conditos;
L e, eiusmodi fermonss, qui, cam [apientes
(int, indole et ingenio doctrinae; Clriltianae
accommodatilimi; aliis enadant vtiles, et vim
habeant (aluberrimam; ad animos: edocendos
atque emendandos. ?) | Neque obfgura. efl at-
gue recondita -fimilitudo fapientiae et  falis.
Quemadmodum (al efficit; vt cibi fale refperfi
ad comedendum: reddantur aptiores,. fuauior
res, firmiores; ita fapientiae verae ‘ea elt vis
et efficacia, vt dictis let factis omnibus eam
conciliet indolem, ‘qua aptiora euadant confi-

lio propofito, praeftantiora,; aliisque -hominir,

bus | viiliora ‘atque: gratiora. sy Quem. dicendi
vium ‘profanos Graeciae et Latikauatores haugd
ignoralle (inprimis; vbi de fapienter dictis lo-

querentur ‘et facatiis, « orationem; veluti con-,

dientibus) exempla. docént  Plutavchi Sympof.
Viwo. . TerentitvEnnuch © Aug. e, 3. Wi 10)
Catulli 86, 4. :Cicéronjs de orat. 2, 54 orati
€26, Quinctil inftitutt. oratki6s 3,18 Ne-

J
)
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3). Confirmatur haec interpretatio loco parallelo epifiolae ad
Ephell, 4, 29. Negueo B. Storrio adfentiri in comment.
fupra nota 2. Jaudata omnino neganti, in explicanda hac
Pauli formula Aéyos ahar: peTupmévos notionem [apientiae elle
fpectandam. Quemadmodum enim vlus Joquendi ‘(vt [upra
vidihxus)'docct, Mapientiam apud vett, fali comparari, ‘ita
profécto notio doctrinae’ Chrifianae, einsqiie indolis prae-
fiantifimae, (de qua Panlum 1. 1. cogitalle, quum! fexsnios
nes commendaret fale conditos, Storrio hibentillime con-

ceda ‘vniuerfae motioni [apientiae verae eft coniunctiflima,

'




que indoles illius imaginis; quae a [acrificio L
victima depromta eft. '‘ad>homines translatae
Penm pie colentes, Chriftianos vevos, vel ab
ipfa rei patura vel a [exmone Chrifli et Apo-!
folorum aliena potelt videri (cfr. ep. ad Fromas=
nos 12, 1. et BiRoppe ad hil coll: 15, 162
Conftat infuper, et 'Graecis .atque Piomais
(Homeri Il a. vu 449. Euftathius ad L. 1. “Dio=
nyl. Halicarn. archaeol. From. 1.7. p. 1495. edJ
Reisk. Vol. HL ‘Plinii hift: natur. ] Sxoaci7s) et
Hebraeis (Levit. 2, 13.. Ezech: 45, 24.) vium
falis in [acrifieiis fuille folamiem, fiue eflicere
voluerint, vt carres victimae, fale refperfae,
citins concremarentur, [iue;. quae Diis oblata
fuillent, eadem ratione, qua cibi humani ador-
nari fo]eaut inftruenda et fale condienda pu~
tanerint, quotgratiora Diis redderentur.. Quae’
quum ita [int, neminem facile negaturum exi=
ftimo, hommem. qui Deo per doctrinam Chri-
fti ‘ita conlecratus ac deuotus [it, vt fecun=
dum normam doctrinae dininae vitam totam.
componere [tudeat, atque dignus enadat [orte,
beata polt mortem ex[pectanda, [atis apte vi=
ctimae Deo oblatae comparari potuille, quae fa-
lis ope Deo conlecretur. = Ceternm voculam
xat interdum (more hebraici V) aduerfatiuam
eflfe docmit Storrius in comment. exeget. in
epiftolam Tacobi in opulculis acadénim. * Vo-
lam, IL p. 27. nota 69. Quo minus vero ho=
ram  interpretum . doctilimorum [ententiae
meuin addam calculum (et largior, ea pro-
banda neque nexum interrumpi v. 48 et 49-

neque vium loquendi negligi), his duobus ar-
gmmentis inpedior: 1) caulam defidero ido-
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neam, quare Ielus notionem hominis igni ae-
terno cruciandi (i, e. poenam aeternam polt
mortem Inbituri) formula tropica, eademque
oblcura vius: mup adio9yoerar, neque verbis
propriis atque per [I‘l(,‘.,us enuntiauerit? 2) in
ipla oppolitione, -quam interpretes laudati duo-
bus illis v. 49. membris inelle volunt, haereo.
Poenis quippe olim _ futuris non tam Studium
hominis Deo conlecrati, ope doctrinae diuinae
fe immunem feruandi a peccatis, atque {alute
futura dignum reddendi, quam felicicatem ip-
.fam Chnltnma VEris ohm exlpectandam op-
poni oportuit. Eandem fere viam Grotius*)

" m——

4) cfr. Grotii nota in Tomo VI, Criticorum [acrorum (Am-
“fielod. 1608.) in notatis ad Marcum p. 110 [q. Eadem ratio
Tammondo, Clerico, aliisque interpretibus prae ceteris
I)‘mm.ir Similis eft, quanquam interpretationi Grotianae
facilitate multum praeftat, ea huius loci expediendi ritio,
quae legitur in [pecimine hermeneutico de iis, quae ab vno
Marco funt narrata, aut copiofius et explicatius expofita,
quod praefide Tod. Heringa publico examini. [ubmifit auctor
wan Jililles , Traiecti ad Rhenum, 1811, 8. p..2a6 [q. qui
fenfum ita confiituit: quinis enim illorum (in Geenna ver-
[antinm , quorum nec, vermis moritur, mnec cxﬁinguimr
ignis v. 48.) igne lalietur, i, e. eiusmodi re, quae falis
proprie [ic diogi vim et efficaciam longé f[uperat, Matth. 5,
ar. Luc. 5, 16. quanguam quoduis facrificium [ale (tau-
tum, proprie fic dicto) * faliri folet. * Refpicere Iefum exi.
fimat ad confuctudinem’, facrificium propterea [ale con-
fpergendi, vt ignis facilius conciperetur, et pcnen'amius
perureret, Patet omnino, [i hacc ratio probata fuerit, vo-
ceabulum v V. 4g. mon tam de poena ipfa intrepretandum
efle, quam da eiusmodi re, quae homines damnatos veluti
Praepavet poenas grauius lentiendae. Jam vero verfus prae-
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imoreffus elt quif, voeulam #ss de hominibus,
qui adfectibus ‘prauis indllgent, Yvsia de iis,
‘qui - animuny mentemque vere Deo confecrant,
formlamqgae &k & Ceador de curadiligentiflima,
'w ,, quicquit 'mali elt inthomine, fenfint fex-
1 H;ue remouetur, mt(,lplemtus, in’ eo prae-

pue ab aliis’ih terpretibus’discedit, ‘quod ver-
bo &hidery ' N PrYiori commatis membro notio-
nem confuniendi tribuit, fententiam totius§ ‘ef-
Ffati hac ratione declargns: quiuis'illorum homi-
nunty,  qui prauis adfectibus indulZent, holocau~
SJtorum inftar (i.° €. eiusmodi oblationum [acra-
rum, quae totae, quantie fuerunt, igne ab-
[fumebantur), «gne totus (‘4»/1/}1711{'cur 1. €. poe-
name divinagn u,/urutur or 'lIIlJ/l'II(lHl. (quo [enfu
aptid Iebraeos homines inpii, poenis diuinis
deltinati, fubinde victimis comparantur, Iel.
B4nc6s lerem. 125 §. 46, 10: l,uz,cch. 21, 9. 10.
59y, Vb llatiedg w 21.); quiuis autem pius (qui-
ceungue de eo (O(iirat vt anirmun /uum ceu fa-
o /utum f;m/uml(‘ Dea u/,erm) [tudio diligen-
’t/l/'lun («u/rchux/ (” in Efrus anin:o  malorum”
(‘u/ ctuteri, ./1 nfim j('h“/z-u(l*l.c remouebit, (carni
finilis mwmint diuino oblatae, quaé [ale confper-
gitur putredinem exedente) ita vt, confumntis
prauis adfectibus, homo totus ad vitam aeter-
nam eamque beatam confernetur. Verum, vt
alla argumenta .taceam, .illum. verby arlsav
vium, quo notionem' confumendi exprimere

- ——————

cedentes luculéntiflime’ ded¥avanty Sernatoveni profectd’ poe-
nas?1pTay  pa i miortemi  funiths InfEBeeile, quum dé xvos

1
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dicitur, rationibus, quae fufficiant, philologi-
¢is omuino deftitutum’ video.” Neque enimn
vel profani Graeciae [criptores vel auctores
verfionis Alexandrinae atque librorum N. F,
ita loquuti funt, neque - effata Ielaiae 51, 6.
‘et lerem. 38, 11.12. demonfirant, quod Gro-
tins his laudandis probari voluit, eidem verbo
Tebraico M2, cui graecum ahidev relpondeat,
illam poteltatem competere, cui ipfe veluti
fundamento [ententiam [wam recte [uperfirui
putauverit. Illa guippe forma Niphal '-'H'ﬁt?.‘g
uae ITel. 51, 6. deprehenditur (coeli fumi in-
}tar euanescent) pariter atque vox Ufﬂ‘?ﬁ:, quae
Terem. 38, 11. 12. de fragmentis veltinm ¢ritis
atque scissis dicitur, ad alias' omnino ftirpes
arabicas referenda elt, ab ea diuerfas, cui no-
firam M0 fale adfperfit, Tuam debet origi-
nem 7). Neque in auxilium' vocandum putas
uwerim locum Esrae 4, 14. quam plures inter-
pretes Tecte, opinor, viderint, voci chaldaicae
nbp L. 1. notionem falem comedendi potius quam
aliquid diruendi . confumendi elle vindicandam,
ita vt falemn palatii conredere [ignificet: minifiris
principis adfcriptum effe, qui eius beneficio alan-
éur, Maluerunt alii, qui interpretibus hucus-
que laudatis in explicanda vocula mes confen-
tinnt, Dativum 7up pro Datino commodi ac-
cipere, verbo allew in vtroque membro vnam
eandemque tribuere lignificationem tropicam
alignem poenae futurae condemnandi ac veluti

L A,

6) cfr, Gefenius hebrdifch - deutfches Handwirterbuch , Leiprig
a8, ag1x. (opus praeftantifimum) p, 598. 99
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praeparandi, atque [ub Jvaa homines intelli-
gere condemnandos, falem vero ad doctrinam
referre dininam; vrusquisque (€orum, qUOTLLN
Vermis non moritur v. 48.) ad ignem falietur
(in iudicio irae diuinae) et omnis wictina (ad
Geennam\dampnata) fale [alietur i.-e. dectrina
Giuina, ab inprobis olim [preta,  die iudicii
¢os damnandos: declarabit 9).  Quanquam-oms
nino haec interpretatio Grotiana apparet,faci-
lior, duplici tamen premitur incommodo.! Ne-
que enim placet, guod, his probatis, Suoix ad
homines' refertur condemnandos  (quum. alia
N. I. loca, vt [upra docuimus,. contrarinm

Jduadeant, atque omnino 1mago victimae,, guae

fale oblationi facrae praeparatur, facilius ho-
minis fe totum Deo conlecrantis, quam; liomi-
nis poenae futurae deftinati cogitationem .ex-
citet”)); meque formula: [alire aliquem, ad
doctrinam. ‘diuinam translata, [atis apte potelf,
nili  paulo : artificiolius interpretari - volueris,

6) Griinenbergii delert, de [alitura’ ad ignem aeternum, Ro-
ftoch, "1702. Y

. il
7)-Ladem de caufa non poflum' iis adlentiri, quae. Cenlor
evuditus commentarii in euangelia Marci et Lucae, a V,
Kuinoelio editi in ephemeridibus . litterariis Halenfibus N
174, 2. 1812, p. 541 fq. monujt, .qui [enfum ‘niembri pﬁ‘f:
vis ita ‘conliienit ; »quiuis Geennae condemnatis igne Geen-
wae, cen falé conleruatur n‘tque voeabulum 9y ola 17 nireris
bro pofieriori obuinm tropice hominem, ‘qui poena_ad:
ficiatur,. innuere exiliimat: [o ja auch jedes Geopferte (je
der. fipy-die-indegefivafte) gblalzein’ foyh minls , gleichfam
um livgevoerledpeng 2t mvvendin, ) ) ‘

-
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vim condemnandi,” quam hiee doctrina habeat,
exprimere (patet quippe ex ‘iis, ‘‘quae de vlu
vocabuli akas tropico, locis ipfius:N. T. prae-
euntibus, fupra disputata-funt, einsmodi phra-
(in multo aptiorem elle praedicandae religio-
nis Chriftianae eflicaciae, qua mentes huma-
nae [apientia vera inbuantur atque emenden-
tur, faluberrimae).  Virigue difficultati mini=
me quidem obnoxia el ca fenténtiae verae hus
ius effati indagandae ratio’ ingeniofa, rqua- 111,
Paulus vins elt (philologifeh - kritifcher wund: hi=
ﬁ'orifcher Commentar iber das néue Teftament,
Zweyter Theil, Liibeck, 1805. poge7g): et
quicunque: fe witiorum illecebris ita abripi pati-
tur , ¥t corpore fuo male patret, ipfe corpus
uum ignt aeterno futuro veluti. faliendo praepa-
rat: (efr, quae fupra:de vilu [(alis in facrificiis
follenni 'disputanimus) 1. e. poenam futuram
ﬁbi ipfe contrahit ; et quicunque ﬁrenu() pietatis:
Studio Deo Je confecrat, ceu victinnam Deo pro-
batam , (alio quidem f[enfu).fale Jaliatur. neceffe
eft i e. vertamine duro ‘ac molefto , quo: illis vi-
tioruan .illecebris fortiter. refifiat, homo  euadat
Deo probatus. Verum enimuero, quum verba
V. 4g. conditionem eorum. depingant, qui iam
raditi: fuerint [upplicio: futuro , atque’ verba
Vo 49 mas yap mop c{)ui)-,)asrdl. (i modo conceMum
fuerit; ‘de nexu viriusque commatis' cogitan-
dum ‘effe) hand dubie praecedentibus ita: fint
fangenda , vt ad voculam ras e v. 48. {ubin.
telligatur &uriv; praeftat, opinor, quae v. 49
‘€gimus, pariter ad illam futuram referre ho-
Minum  [oupplicio . traditorum conditionem,
fQamn; de iis interpretari, quae.in hac vita tex-




reftri faciant, ! Defideramus item loca, quae
vim probandi,h:xbezmt, falis imaginem: [atis
pexfpicue. €teapte ad moleltias transferri pos
taifle, quas pietatis verae frudivm hominl pa-
rety vitiorum illecebris fortiter repugnanti.

' Difcedunt: ab:iis, ‘quorum fententias hu=
cusque  exhibuimns,  qui, quanguam verfum
49. paviter-ac illi verbis: praecedentibus pro-
s iungendium exiftimant, vocula tamen rag
tefum-Chrifium eos potius' innuille imdicant]
qui poenam futuram  euitare voluerint .. atque,
Deo grati: epadere” e’ accepti.  Neque vero.in
vocibus, fingulis interpretandis inter: [e con-
fentivmt-(mili, quod omnes, quos contuli, ver-
ba membrivpolierioris xai mioa duaie etc,’ fenfu
proprio> de tillol,: quem fupra:tetigimus, ::more
vetoram uwteldigunt, . vietimis Deo offerendis
falem adfpergendi). Commemorando ' enini
igne (rbpi) vel notionem adflictionum malorum-
que huius vitae, quaelanimum hominis' a fecus
vitate- morali ‘et vitiofitate: purum fernent: ats
queimmumem *), vel efficaciam [piritus diuint

g) cfr. Glaffiusin philologia facxd 1. 5. tract. 1. cap. 10. Pe
1290, (edit.  quae, Francofunti et Lipfiae a, 1661.. prodiit)
qui [ententizm effati his, fere verbis declarat: quicunque of-
fendicula, .etiignem infernalem euitare voluerit, igne quo-
dam falutari falietur (crucis’et adflictionum), [. igne tan-
ge‘ur’ iiaﬁ’ falis infiar futuro, quo conditus a [ecuritatis et
peccatorum lputl'edine conferuetur; ficut omnis victinm'(ﬂ:-
cundum praecepta legis Molaicae) fale [aliri confueuit, VIam
'Ianendi Tiebraico - graecum permittefe, Vi voculae nut vim

comparandi tribunmus (fcuti, quemadmodum), docuit idem

\
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Jalubérrimam?®, vel meleftias; quas homini, fetin
fauni: et cupiditatuni vim et grauitatem. fen-
tienti féudivin, pracceptis zelmzoms Chriftignae
aner/uendz haud raro; adferre, joleat ) yiviel do=
etriniam cenangelicam lpfam )5 vel alia . prae-
JSedia 12) depuml velunt;, quibus Deus. viatur
ad- animuiyhumannm  corrigendum atque in
pictate icgnfipmandun. Verum, quod fupra

paucm' monui, (quum eam huius effati iyterpre-

( By e d "0
) 91 ¥ 11

) ¥4 ¥
o 1O

('Iaﬂiux L4 tract, 10 p. 897 (edic: laudarae)ss | Iniyensdem
partesi ihupér abiit Kiftemaken ini kibto : Weillagung: Jelu

=it vom, Gerichtigiber, Judaea; und; die Welt, mebft Erklirung
o den Rede Wdrgi: gi 42 — 49.( Mitinfler; 2816, 8..p. 125 leqq.
qui vocnp mue et de vuntmmbns et de offdlﬁOmbus atque

ﬂ)cccblgs Jpeccatorum mt.c:pxetams cﬁ
.

.9) cfri 'votd Iac. Cappelli  in' Criticorum f.tClprx;m T VI
(adit. fupra wota 4 laud ) fincadnotatis ad ‘Méreum P 1064
vhi [feutentiam ita; conltitnitly @t .quinis, ziersywy \l)c‘o et
Chrifio addictus) dicatur igne faliendus; quatenus vi et efs
ficacia: Spivitus S. a corruptrione huius mundi defendatur,
et vita incorrupta atque fancta veluti cibus reddatur Deo
fuaunis- et accepius, Zegerus vero in Criticis (aeris 1, 1. P.
102. juh dncnlum (.nmnchcdc acrimoniam deferibi exifii-
amat , unurd\ulqm et .conlumentem qu.\umzd in apimo hue
mano faerit corrupt’oni obno\wm igne vero ardorem [pi-
ritus diuini; animum 1llurmmntcm et vera pietate inbuen.

tem,

10) efr, Kiksneri comment, desfalitura ignis; Rinthel; 169g.

11) cfr, nota g.

12) Recenfuit plura, quae ab interpretibus huiys generig in-
dicata funt, PP ernsdorfius -in diflert, de [alfura [pirituali.
cfr, Iablonsky in comment, laud, py 464 fq.
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tationiem accuratiusindagarem; quae Ill: Paulo
probata”elt), uexum-verfus 48: et 49. fuadere,
vt verba mag yap g ahi$ydérar de conditione po-
tius ‘futura hominum: (upplicio traditérum in-
rerpreteiur, ‘ideih’ me\prohibeb; quo minus
ii§ ‘calculam addam} quoram [ententias modo,
perlafiranerim,’ Tunr, etficoncedimus;  =bg:
mtérdui tropice ‘de adflictionibus ‘diei,» 'ealay
mitatibas | ‘periculis! (quod ‘egregie idocuerunt
Glallius in philol. [ loco nota g. laud. p. 1220,
et 8. V. Schleusnerus in lexico fub voc. xup),
ingenue tamen profiteor, 'me non adduci polle,
vt exiftimiem, illadiwvo in hac orationis ferie
aliter, quam' de igne Geennae futuro ([, om-
nino  de’poenis futuris) recte intelligi, ‘quum
eodem fenfu v. 47. et 48. viurpatumn’fuerit,
neque lefus infuper aliquid  addidérit;  vnde
elucélcerety: iam (V. 49.in.) alie fenfu .dici
tropico. M)’ (Qui vero [ub mvp vel eflicaciam
Spiritus " dinini, wvel doctrinam enangelicam,

re

" 15) Tdem fententiae obftat, quam; Liebe in Augufii diavio:
~ theologifche Monats[chrift fiir ' das Jalir 1801, 1. Jahrgang
4. Hefr p. 292 folgg. defendit. Exiftimat quippe, Telum h,
1. Apoltolis [nis mala nuntiare et vexationes, quarum igne
ipfi, praecones doctrinae fuae futuri, Deo conlecrati, cen
victimae, [aliri debeant, Neque, neceflitas huius intéx-prc-
tationis eo poteft demonfirari, quod idem Chrifii-¢ffatum,
quod Marci c. 9. V. 50. legitur, apud Matth, 5, 13. fer-
monem, quo dilcipulis [uis’ vexationes muntiat inltantes,
proxime excipiat (coll, Luc. 14, 34.) ' Haud raro enim Te-
fus vnam'eandemque gnomen , eandemgque Imaginem , locis

diuerfis fenfu atque nexun diuerlo vlurpauit.
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vel. moleftias: e certamine firenuo «cum:adfe-
ctibus et cuapiditatibus fubeundo ovinndas in-
tellignnt,  argumentis deftitnunturphilologi-
cis, ‘quae ad eiusmodi ‘tropicam vocabuli in-
terpretationem [tabiliendam pollint. fufficere.)
Denique; quum Hebraei veteres wictimis -mi-
nime puopterea, vt iéas a'putredine defende-
rent, led longe aliis de’ canfis:(fupra.comme-
moratis) lalem ad{perferint,. ne apta. quidem
fuillet comparatio hominis;~qui vel, calamita-
tibus: hinins  vitae, vel Spiritus. diuini. effica-
cia, wvel doctrina -enangelica adfectus:;malos
graviter coérceri iubente ab-eiusmodi peruer-
fitate, quae eum poenis futuris ebnexiwm red-
dere valeat, immunis:fernatur, -afque. victi-
mae Deo offerendae, . cui fal-adfpergitur.

Ad dpafiolos Tefi Ghrifii verba v. 49. priora
referri/voluit: V. Muzelius4); qui Sernatorem,
ratione’ habita eorum, quae v. 47. 48+ de poe-
nis in-vita altera futuris monuiflet, v. 49, hanc
{ententiam: addidiffe cenlet i eiusmodi quidem
formulis enuntiatam, quae fententiain vaniuerle
valentem fignificent, attamen ad legatos Chrifti
(quibus iple fupra v. 54:fqq. animum commen-
dauerat modeltum, fubmiflum, ab omni fu-
perbiaxremotillimuny,sadféctibus malisy nimiae

- potiffimmm :honoris externi cupiditati,: forti-

e s

14) Beytrag zur Erklirung der biblifchen Stelle Marci 9, 49.
50. von D. Mazel, in Hewkens Mufeum fiir Religionswif-
fenfchaft in ihrem ganzen' Unmfange, erftwn Bandes zmwéyten
Stiick , 1803. & 375 fq{/'




ter ‘repugnantem), praecipue transferendam :
quemadmodun victima; quaeuts fale confpergi fo-
let, vt aputredine defendatur, e quiuis vcjﬁrum

tentationes (igni fumiles)® experiatur . neceffe eft, .

quibus \(firenue fuperandis) ceu' [ale ab'illa pers
nitie, defendatur, exfpectanda omnibus<(v. 48.),
qui cupiditatibus malis obfequi. analuerint. ~ Sed
nolo' caufas; repetere [upra expolitas, curines
que vacabulum' wupiin-hac orationis. ferie: fa=
tis conimode aliter, i quam derigne Geennae
(L. poenis: faturis) qintelligiy meque’ partem
priorenritotius effati viggoveliad-conditionem
atque ftudia huius vitae terrelirisy: vel ad alind
hominum:genus, ab:eo:diwer fum, -quod ver-
bis v, 48. fignificatum fuerit, vecte referri cen=
feam, 1QObftat praeterea, quantum equidem
(entio, rationi a V. Muzelio propolitae, quod
ne recte gquidem docere>liceat, ‘quomodo pfis
tentationibus' (nec potins dootrinae Chriltianae;
[ ommninao praelidiisy’ iquasufaciant, - vt homo
tentationes illas  fortiter fuperet) vis faliendi
(hominem a' peceatis immunem’ feruandi) tri-
bui potuerit )¢ ol osup  sniniimr o :

3 11,

. 8equitnr, vt deis breuiter videamus, qui;
quum intellexiffent, alia huius effatiinterpre=
tandi tentamina [uis premi difficultatibus, fen-
tentiam loci facilius ita explicari iudicauerint, vt

ot

soAual (N =«

15) Bandem fereswipm ingrelfus fuerat Lambertus Bos in exers
citatt. philologg. p. 16.




omnino de nexu cogitetur. nullo, gue comma 49.
verbis iungatur proxime praecedentibus, + Video
autem huins generis interpretes in duas partas
abeuntes.. Alil quippe,. €tfi negant, verfum 4g.
iis cohaerere, quae v. 48, leguntur, iconcednnt
tamen, refpexiffe Seruatorem. (quum. diceret xas
yap mugl aiidigeT etc.) ad cohortationcs illas ju-
periores, quibus (V. 35=41.) zlpoflzolos'excita[fet,
vt omni- contentione. ambitiofa abﬁ'inerent, con-
cordiae fludiofi effent, neque iufio durius de aliis
tudicarent,, Maluerunt alii verfum 49..ab omni
oratione antecedente prorjus feparari. Prius S.
Vi Stalzio '%) praeplacuit,  cui Seruatorpaucis
haec videtur. enuntialle; wideo vobis etiammnum
witia quaedam inh(wrcre ac ﬂudia' inprobande,
quae -€x aninis quﬁ‘.ri,s,_ euft praefidiis duris ac
molefiis (cew iigne) fuak, xemoueri (veluti'[ale ex-

edi), 'debednt, vt homines euadatis Dé¢o' comni ex

parte probati,. quemadmodiun victima quaeuis
Jale confecratur. 'Verwm, vt alia argumenta
praeteream ( ex: dis;  .quae in - antecedentibus
contra alios interpretes disputata [unt; facile
intelligenda),; -quae mibi non permittunt,: wt
ad -partes Stolii ‘transeam, in eo potifimum
offendo, quod Iefus (hac ratione prabata) yiam
eandemque notionem praelidiorum, quibus
findia inprobanda ex animis -Apoftolornm: red
monenda fint, imagine duplici (et falis, et
ignis) enuntiafle exiftimandus f(it, cuins ima-
ginum coniunctionis (paulo oblcurioris) nulla

Y

| D S T

16) by, Stoly Erlauterungen zum N, T, zweytos Héft:(Han-
nover .1807.)-p, 22 Iq. .




ratio appareat idonea. Accedit, quod in feqq.
(v. 50.) lalis' mentio alio plane fenfu facta eff.
Singularis eft Bolteni ™) coniectura, praeeunte
Syro ‘interprete ma¢ pro mav accipientis (ex viu
loquendi Hebracorum, qui loco generis neu-
trius et masculinum et foemininum adhibent)
et verba viriusque membri v. 49. ad vhan ean=-
demque [ententiam referentis, quam Chriftus de
facrificiis 'ommibus falieiido igni praeparandis
enuntiauerit: ,,alles mufs zum Verbrennen ge-
sfalzen werden', alle Opfer mufs man géhorig fal.
»ient . Exiltimat quippe,  Seruatorem hanc
vninerfam fententiam bis ‘enuntiatam praemitti
voluille commendationi falis i. e (vt Boltenus
verba feqq. interpretatus eft) amoris atque con-
cordiae mutuae v. 50. fequenti, cui celebran-
dae et Apoftolis grauiter iniungendae contentio
illa ambitiofa fectatorum Chrifti anfam dede-
rit fupra'v. 53. 54. commemorata. Quanquam
iple olim:in verfione mea librorum N. F. la-
tina hane interpretandi rationem probaueram;
nunc tamen (in noua huius verlionis editione,
quae'a. MDCCCXL prodiit) relinquendam cen-
[ui, quum neque caula pateat iufta, quare
hoc: potillimum loco [criptum fuerit .xd; pro
wav, meque mihi perfuadere pollim (mifi alia
huius effati interpretandi ratio nullaprobabilior
vila fuerit), Chriftam nonnifi vnam eandem-

17) cfr, der Bericht des Markus von Iefu dem Meffiasy iiber
fetzt mit Anmerkungen von Bolten, Altona, 1705. P- 1517 (q.
Similiter B Watherus vertit: vog mifs alles mit Feiér &éfal-

zon werden; wmd alles Opfer wird imit Salzl gefalzt"
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que fententiam vtroque membro iisdem fere ver-
bis enuntialle; “Qui vero comma49. ab omni
oratione antecedenté prorfus feparandum. exi=
frimant, vel cum' Heumanno '8) ita vertunt:
quemadmodum quaeuis [acrificia (fecundum praes
ceptailegis Mofaicae) [ale funt adfpergenda (ats
que fic purganda), ita neceffe eft, quicunque Dea
corifecrati fnt (Chrifto -addicti); inprimis-doctos
ves religionis Chriftiani, vim animum purgéndi
(lufirandi) experiantur quam ignis Spiritus divini
(falis inftar) habeat (in qua quidem explicandi
Tationé," vitaceéany,;>falem apud veteres facrifi-
ciis ‘mon tam: propter’puritatenv quam aliis de
‘caulis “fupra commemoratis adlperfum: fuille,
Treque arbitraria placet vocabuli mup!interpres
tatio, meque, ‘quod ‘eflicaciae: Spiritus diuini
delcribendae duplex'imago et (alis: et igiis
inleruiille -dicitur); vél com 111, Hezelio et S. 'V
Kuiroello ) totuny éffatum, nihllacorationis fes
rie' ‘antecedentibus nexum, de ‘Apoftolis pro=
nantiatum’ exiftimants  quilibet vefirum: calamis
tatibus (I, wexationibus) wveluti [aliri-debet, iioe:
Jaluti futurae praeparari (I, a witio fitate, ac veluti
Putredine animi feruari immunis) ,  quemadmo-
dum oblationes omnes [ale condiendae [unt. Ne-
que “flegauering; e potillimuny, quae Kuinve-

B T ——

""38) cfril Hewmanns uErklirung des N. T. enfter Théil . (Hanno-
" "aver, 3750.) p. 634. 55 -
19) cfr. die Bibel alten und neuen Teftaments mit vollfiandig
erklirenden Anmerkungen von Hezel, achter Tlieil (Lémgo,
W787:) 8.'336. Va! Kuinoeliisdommentarius 4n. librosi Ni T,
“HiiRoricus,: Vol Ik Liphae pagog penay fqq. i




tantum (ententiam his» werhis condiliave, ido-
lieam;, ; fed reuam: facilitate quadam . commen-
dani; i modo”concellusn fuerit, - comma  49-
antecedentibus nulla~ephaerere : fententiarum
fevje. - Concedimms item labentifime, et fieri
potuiffe; vt Mardus effatum; guod Chziltus alio
potius tempore et sloce ipnovnntiallet, . huic
orationi: Seruatoris proptereaiinfereret, -quod
1gNis) (v 48i) eb-falis«(v. so)unentio facta-ellet,
neque’ eiusmeidis coniectupamsab indole: enan-
geliorum: Marthaei, «Maici et Lucae prorfus
alienam ¥): elle;onti voeulam yap fubinde -ab
initio, effati cninsdam ita;poni, vt minimemer
xui fignificando'inferuiat; ;quo: hoc effatnm
antecedentibus; coldereat® ). Neque vero facile
adduci- poflumy vt exifmiem, in eiusmodi
quoque reffatis éxplicandis wek.illius coniectizr
vaeswlum fieriidebere,wel vulgarem fignifica-
tionenm voculae iyap relinguendam ' elle, -quo-
rum:interpretatio :ita . conftitui poffit, vt fer-
moni antecedenti ‘ferie jungantur apta et ido~
nea*?), ' yict 8

\ 4

20) Td quod praeter alios Il Eichhognius, nuper. de Matthaeo
potillimum coniecit: Einleitung in das Neue Teftament, er+
Jter Band, Leipzig, 1804, 8. g5t [q. 50 [q. ==

~.g1) Minimeé tamen cim. Héeumamio ‘e@ntendene . dufim, (con-
iunctionem yap haud ravo prorfus.ghundare. (cfriguaesegre-
gie monuit B. /7%isgke in libro: pleonalmi graeci (LipL
1807, - 377 1g. e

22)-An forteiconiectnram: ilaim nofire. doco explicando -prop-

terea adhibéndam rputabimus ;+guod viigo. fimiliter effatum

lius in' Gommentario -erudito disputanerit; non




Liceat igitur, his peractis, meam loci vexati
interpretationem paucis fubiungere. Quo diutius
fenténtias aliotum interpretum examinaui, €0
certins milii perfuali, ‘in effatd noftro expli-
caitdo has leges .elle tenendas:” ¥) elicendam
éfle -eiusmodi interpretationem, qua comma
49 ‘verbis proxime antecedentibis nexu. iun-
gatur commodo (quum et wvocula yap et vlius
Subftantini mvp animum cuiusque lectoris .ad
aliquam fententiarum feriem indagandam pro-
num reddat et procliuem); 2) membram prius
mds yag mupl ahSycsray propter verlum 48. ad ho-
inines, qui poenis vitae futurae [e obnoxios
réddiderint, “eoruutique conditionem  futuram
referendum elle’ (id quod fupra in explicanda
117 'Pauli fententia docuimus); &) vocabulum
wup de igne Geennae (L. poena fytura) interpre-
tindum, 'quum eodem fenfu V. 48. fuerit ad-
hibitum *(cfr. fupra p. 20."monita); 4) vérbo
adilsa%x in membiro priore obuio (vbi-res-ipfa
docet, non polle fenfu proprio intelligi) eius-
Mmodi * frgnificationem . tropicam vind.icla-‘)pd;lnl,
Quae fatis commede ex ii§, quae v. 50. de lale
dicpntnr, erwi pollit;  5) mvg minime, pro,Da-
tiug commodi accipiendum, immo vertepndum :
per ignem, fuadentibus: quippe oppofitionis: le-
=R oGhrifli. alio tempore enuntiatum, (Matth, 5, 15.) in° hane
~10iQFationem translatime fuerit? Verum, enimuero, quis. tans
: Codendodemonfirave amfit,, non, potuille Seruatorem idemeffa-

‘itum gnomicum temporibus diuerfis (aepius elogui? cfr, Lus
cae 14, 34 [q.




gibus (fiquidem nemo elt, qui vocabnlpm. &\
an_meinhro polteriore ‘obnium Datinum efle
putet - comtnodi); 6) in explicaiido, membro
polieriore ‘xai_wige Suvsia ‘cle non negligendam
elle Iigniﬁ(nlipuem verborum propriam, etli
tropicam cidem coniungendam elle largiamur
{patet _quippe, verba landari ¢ Levitico c.g.
V. 15. [ecundum verfionem 1.XX. depromia, de
facrificiis_proprie ita. dictis ebuntiata), ' Do-
cuimus, fupra, follennem elle Teriptoribus (a=
cris, comparationem . fapientine vérae (diuinae)
atqie fulis.” Neque alio fenla Chrifius v. 50. 23)
pracfiantiam falis” ptaedicafle atque discipulos
coliortatus -efle videtur, ‘vt [alem retinerent,
Quae. quun ita -lint, Seruatorem v, 49« (iam
de iu-mgine falis _cogitantem, qua discip’uh’s
Y., 50 veram fapientiam dininam, fudium
concordiae mutuae complectentern, commen-
datarus ellet) de hominibus fupplicio Geennae
traditis hoc enuntialle mihi perlualum habeo,

2 (]

.{’,"D Q]mnqx:;m: Boltenius in notis ad h. L p. 153 [q. probe
:'.¢i«’;ci1it, falem apud vett, Lymbolo quoque amicitige conftan-
RLis ac j'x)'c;l<‘ri:. firmi inferuiiffe (2, Chronicc, 13, 5. Numerr,
~4 ‘jg; 19.) atquié ‘Verbis ‘vitimis o yvsiess oy RAX YA oy

i ntentiam verborum dyire' 'y fauroic dNas quodarhniodo

! declarari ; minime tikied inde  fequitur, negligendam elle
notionem vniuerfam verae [apientiae Clriftianae. Quid?
quod ftudium concordiae Chrifiianae hac vhiuerfa verae [a-
piéntiae notione boiﬁlar‘ehr;naimr? Sefiténtia miembri'poftes
rioris v. 5o. lieé eft s rotinete falem (leruate verani‘fapicn-
i diaingmi’, quie animos ‘wvellros praeftet Fncolundes) ;

»ir:’,winﬂr pPadem mutuo-colite (_ufque’ ita Nomines vos gerite

fule fapientine verillimne inbutes),
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AL /ore, vt i quisfalis (venae fflpientllag Chriflias
le rae) v fuin uullum in hac wita tervefini Secifferts
Q@ | (nee yefiiteve wveoluillent illecebris vitioruum ),
1 3

‘mvitnalieray o poenis. edoctiy necelfitatemn Senti-
renty ao praefiantiam’ fapientiqe Verdaeyatgues res:

Y Sipificendum  cffe-intetligerent, - Tunat’ his locnm
3 Lucae ienang.-c. 160 v. 27. [qq comparare,; vhi
e ‘

homo ‘dines inducitur, lupplicié vitae faturde-
traditus,’ probe iam intelligens,' mentemn citius:
fuiffe mutandain, atque -ohfeguinm praeftans
g dum ‘doctoribus dininis. ), Neque verojithae!

J ratione admifla, nexu earemus adoneo; ! quo’
3| . verbainquae addita.legimus: xai rdon Suetd wap
&\l &hio9josrmr antecedentibus lngantu, s Etening
1 quum lefus verbo faliendi fenfn tropico de hg=s
/ minibus dammatis vius' fuillct,. eorum reconst
]

datus, quaein libris V., T, déwictishis leytrn-
tur [ale proprie-ita dicto condiendis; Non fine
' quodam verbornm lafu:los ipfam ¥, T, ef(in
| tam flatim addidif, ita vt fgnificationd: huiis)
Praegepli' propriae tropicam iungeret, de: how
Winibus. Dea confecratis cogitans, qui inohap

gL \
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24) Ne quis A)Lii(:iut, huie interpresationi verba obfiare v, 48.
fiiguippe quae . actetnitatem poeuae’ infernalis declanenty (coy-
Tectioni hominis damnati futnrae, fuluainfiitia diuin:«, 1non
omnino conciliandam), addere liceat, verba v, 48. ¢ formus
lis Tudaicis itsdemque tropicis elle J‘épmm:a, negue vire
q'u'n\m Chrifium eiusue discipulos diferte docuille , fore , Ve
Nomines damnati in perpetwum iisdem posnis nanerent, oh-
noxii (nunquam mitigandis, ) eti aninum imniutauillent,
Bententiam meam ‘de locis N, F. huc [pectantibiis Paricis ex-
polui in epitome mea theologiae’ Cliriliianae dogiriaticae
(Lipliagii) paga (g




SR e

infa vita tervéfiri animum [unm fale fapientiae
diaiune, confpergi patiantuty «Sententia to(ius
b loctita fe habety quiuis illovurn hominum (qui
: Jupplicio Geennae: [unt obnewxit)wuune demurn-hoc
ignes(f per hwie dgnemy falen(quod ipfes in vitw
il;m;r/j/h"i ‘vei:fdwi'i(blw (1@/‘141‘5) bwetuty (e nunc,
démum: poenis vitag! foturae discet refipilcere).
Alio, fenfucilli falientur, guam Yictimae Deoyfas
crae, ~de quibus loco illo feriptumi legitur : wictind)
quacuis [ale ¢ft:iconfpergenda; . «His: enim {imi~
les: [unt homines in hac'vitd terreftri -animis
fuis fapientiae dinimae’ fate inbuendis profpis
i cientes, qui -Deo ffudent probaris - Sie qfle(die
zur Strafe Jevurtheilten) werdensdort: erft i mib
* wdem Feuer der Gelienna - gefalatiswerden’ (uyhy
; Jie werden nun erft 'durch Schadén:klug werden).:
il Ich fage, mit Feuer gefalze | niche mit. Salzy
' wie die: Gottgeweyhten Opfer, von. denen s dort
heifst: jedes Opfer foll'mut S alz gefalzt wekden,
IH (£ine  ganz andere Beawandnifs:hat: es mit den
| Gottgeweyhten: Opfern imoTenpel yund denyihs
‘ vien ahnlichen, Gottgeweyhten Seelen s fie empfans
gen hier das Salz der Weisheit;  fie darf nicht
erft das Feuer der Gehenna Jalzen), :

Quum prima vice comnientationem meam
vernacule translatam edidiffem, conferendolib-
v6 Eckérmanni , haud pauca bene obferuata com-
plectente, quen illo tempore nondum ad manus
Habueram: Erklarung aller dunkeln Stellen des
N. T., erlter Band, Kiel, 1806. intellexi, hunc
virpm doctifimum in explicando membro prio-
\ re verlus 49. fere..eundem  iniille. tramitem.
Ille enin: ‘in libro laud. p. 245. haec obleruat:




GUN: e

dennsim, Feuer wind ein ieden gefitlzeén wer<
den, wie iedes Opfer mit Salz gelalzen wirds
(Denn ein ieder wird durch-die Vorwiirfe [ei-
nes: Gewillens nacleidem! Tode zur Erkennt-
nifs feiner Verkehrtheit, erweckt werden; die
em eben ., fo nothwendiges Erfordernils wins
diger: . Verehing. Gottes. und des gottliclien
Beyfalls ift , als das Salz bei iedem Opfer.  Get
Salkzen fkeht bildlich: fir gewitzigt)  Quanguam,
Ekermanno; quod verbunn eideoar attinet in
membro’ priore obuiuin, plame adlentior, mi~
Limy tamen voc..irvp de vniverfa. notione poes
naran; quae polt mortém futurae fant p qirany,
de fola cenfcientia mala einsque doloribus in-
ternisiintelligere. ~ Alternm vevo hemiltichinm,
quod e fententia: hwins interpretis | doctiflimi
obferuationem rvaiwerfamoemuntiat, ~guae. ad
hominles illosy poenis demumy vitde futurad)
emendandos. {pectety ipropterea aliter limtellie
gendum  exiltimo ;i quod nexwus - fedtentiarpam;
mihi ‘quaidem facilior apparet et himplicior ; fi;
conceflum fuerit, verba: mas yap et waoga: S
itemigue dlla: moprahileSor €t akiiahideodar Libi in-
uidem -efle oppolita.  Accedityi/quod ianteces

dential>v,: 4248 (vbi. Iefus docuerat; . bonis!

huins vitae: veb cariffimis. renuntiandum. efle;
i fortes hominem: ad peccata: [ollicitauerint,
quae eum poenis Geennae reddant.obnoxiumy)
Pariter atque [equentia v. 50. mihi perluadent,
lignificationem tropicam [ubftantini aka¢ limiti-
bus: infto. angufiioribtis circumfcribi, [i quis
olam: agnitionem peruerfitatis ‘moralis (crum
Ekermanno) intellexerit, led notionem 'vni-
uerfam [apientiae verae ac diuinae; qua res

*
O |




hgiow Chriffiana:. cultores fuos inbuat, rectius
teneri, ! i s e vl
v Reftat, vt iis relpondeam; quae mihi nu-
per a “duobus:itheologis, 'meam loci" vexati
miterpretationenyacute examinantibus, V. Britze
fehior (in diavib Fzfchirdeéris Memorabilien fir
das' Studitnymund ' die' Amtsfithrung des Predis
gers, Vierten(Bds; erftem St. Leipzig, 1814 8.)
atque! Foigtlaendero (in eodem diario’ Fiinfren
Bds, - erftem '8t «xg15.) fuerint oppofita. Ne«
gauit quippe Doct, Fritzichesl. 1 phrafin TUoL
dkideo Sar recteiintelligiide re0)y. gui poenis vie
tae futurac tolerandis refipilcere dilcat, quum
aliav effata: vel profanorum /Graeciae auctorum,
vel iplius: [eripturae [acrae defiderentur; quae
verbo alidedar eiusmodi vim ac-poteltatem vin=
dicent: . Quanquam hucusque loca nulla de-.
prehendi, vbiverbum adlso9m eodem plane [enfu
tropico ‘adhibeatur, videor tamen mihi argu-
mentum philologicum, quo canfam meam tueri
recte pollem, dis protulifle, . quae’ fupra (in
examinandis variis eerum interpretum fenten~
18y 'qui verfum 49. commatibus antécedenti=:
bus propius: coniungendum exiftimant): de vl
tropico Subflantiui alas, extra omnem dubita-
tibuem polito dillerui.; Licet infuper eo pro-
uocave, quod vocab. adasin ipfo noftro capite
V. go. ‘eandem rpoteltatemn  obtinet tropicam.
Neque his . dilferendis docere volui; verbum
ahileadai in fermone proprio de-homine - qui re-
lipifeat, -adhiberi,  Immo.ubentilime omnibus
Lains loct iaiterpretibus largior, alilsa9a: et ho L
ct. allis omnibus proprie: quidem fignificares




Saliriy, itemone fubfiantinum adas etsh.d. v. 50.

-et aliis'omnibus proprie [(alem innuere. . lam

vero [upra‘docuimus (contra-lablonskinm, Bol-
tenum > aligsque huius generis interpretes); ex
hac' propria potefltate verbi adideo%a noft polle
«eiusmodi interpretationem ' totius lock i erui,
quae ceteris verbis in effato noltvo:ebuiis,
eiusque conlilio et nexui probe conueniat: De
alia ‘einsdem verbi poteftate, .guael pariter at-
que illa: (faliendi) ad vlum loquendt proprium

“pertineat, . hucusque nemo interpretum  nos
sedocuit. :-Quid igitur reftat, nifi vi legem [e-

quamup’ hermeneuticany; guae einsmodi locis,
vbiipoteftas. vecabuli propria ad difficultates

effati explicandi- remouendas nullo pacto fuf-

ficiat, .interpretem de fermone figuratorcogi=

tare imbeat?<Quem guidem tramitem pleros-

que hnius! loci interpretes recte indiflé! video,
etfi i iipfo fenlu verbi ahdeoda figurato, ‘quem
h. °1. teneri oporteat, . conflituendo (vt fupra
vidimus) in partes| abierint.diverfiffimas.  Quum

vero: ex pluribns: iisque ‘diner(is, quae vni ei=

demque: vocabulo tribui: poflint, - fignificatio-
nibus tropicisy ea potiflimum eligenda fit, quae
p.artim nexuni orationis optime conmeniat; par=
tin jex analogia quadam fermonis figurati lu-
cem _lucrari: pollit tdoneam; confultiflimum
iudicani,. motionem fapientiae,  quam, {fublian-
o akngrdn viw loquendi tropico competere
exemplis planvibus {apra. demonlfiraui, etiiple
Verfus huius capitis goo oftendit, ad werbuin
aMdea 9 transferre, jitawt h. 1. notionems refi-
Pilcendi obtineat. '‘Quodfi quis obiicerd volues
kit alia effata, vhi verhinm wiifoda eodem plaife
‘ C
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fenfu tropico obueniat, nondum excitata elle;
liceat omnino idem argumentum aliis omuni-
bus huius loci interpretibus opponere, 'qui in
vocab. aksoc9a explicando a poteftate: eius, pro-
pria difcellerint. 'Meae vero interpretationi

raeflidinm [ingulare, quo’ ceteri interpyetes
deftitnantur, inde accedere video, quod fub-
ftantinunt akas v. §0. fenfu tropico (aliis exem-
plis abunde confirmato) adlibitum facile nos
ad eam ducat verbi oalilso9m poteltatem tropi-
cam, quam h. 1. aliis praeferendam. indicane-
rim: Ceterum neminemn. fugit} alios quogue
N. F. interpretes haud raro, vbipoteftasivo-
cis ipropria ad fenfum effati recte:‘intelligen-
dum ‘adhiberi omnino nequeat, eiusmodi fig-
nificationem vocis explicandae tropicam ‘am-
plecti; quam ipfa reinatura, analogia lingnae,
nexus [ermonis commendauerit, etfi‘hucusque
nulla eiusdem vocis eodem plane fenlw viur-
patae exémpla deprehenfa fuerint. Sufficiat ex
locis 'id probamtibus ‘haud: paucis ‘duo protu-
liffe effata, alternm Matth; 19, 22. vbi nemo
dubitat, verba Gimwssi duvoliysay favrovs metapho-
rice vertere: gui [ponte ‘coniugio abftinent, al-
terum 1. ad Corinthh, 13y 10 cuius effati in-
terpretes optimi vocem &ovoin de figno pote-
fratis virilis explicant, quanquam aliis'locis de-
fiituuntur, vbi et phrafis illa: ewvedy. cavrov, ‘et
fubftantivum :Zovoix eodem plane fenfu‘tropico
adhibeatur, -~ lam de!ipfo quidehy wvocabulo
akas! (w. §0.) dubitantem video-Doctill. ‘Voigt-
laenderum in comment.iland. an‘vecte dixe-.
rim, (ymbolo inferuive fapientine < verae ac
diuninae, qua doctrina Chriftiana, icultores [1108




__55_.

_inbuat? In'eo maxime offendit, quod Vverba:
Lav B¢ wo. Ehag Wvadouidivyrary v Tivic &umd dpTUoETs
‘mequeant livic fropicae interpretationi fubftan-
stini ohagiFecte: conciliari, meque; hac ratione
sprobata, pateat; quomodo verfus 50. antece-
‘denti commati.cohaereat? Eqguidem in his nul-
Jdam video . diffienltatem ; (i modo tenuerimus,
Tefumy poftquam dixiffet: j,quinis illorum ho-
,minum ;-qui fupplicio Geennae fant: obnoxii,
snunc demum, per hunc ignem; {ale i(fapien-
,tiae verae) inbuetur, alio fenfu; guam victi-
wymaedaliuniar Déo [aérae (quibusibmiles funt
«;homines inidac vita térreftri animos [apién-
stia 'vera inbuentés);! desquibus loco. illp:deri-
ssptumbegitur : « victima » quaeuis faleielt, con=-
s {pergenda;  deinceps ad praeftantiani duius
-fapientiae-verae ac divinag-(religionis Chiiftia=
inae) wvniuerfe landandam transiifle, {uosque
rdiscipulos: eohortatim ‘effe ad falem illum ani-
mis fuis conltantiflimie retinendumn;iqua et ipli
fapientia diwina perpetwo. gauderenty: et alios
poflenthae fapientiaiinbilere [alutdri. Quem-
admodun felus apudVavth. 6y 15 Apaltolos
[uos o ahing 75 4y appelldlierat ; fiquide do-
-ctores oeflent prodituriy’ fapientia véra diuina
inbuti; éiusqiie beneficio animoshominum edo-
‘centes, Deo confecrantesy a putredine morali
Aefententes; -ita-etiam hosd. (Ve 50.) buaginem
dalis a notione ipfius fapientiae ‘diminae ad ho-
mines; hane fapientiam animo pollidentes, eins-
querpraecones transferre potuit. . Sal,  inquit;
(fapientia illa diuina) res pft egregia, praeftan-
tifima. «Vbi vero fal infipidum factnum et (fa-
Porem [amm amilit)y mulla aimplins praeltantia

Cz
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et vtilitate,sandetylmeque: in integdrum réfii-
tuitur.” of8i vos, Apofbeli mei, legngstac tardi
fueritis siniveligioneri dinina. profitenda atque
cognoleenda, neque, fapientiamedivinaut vobis
traditam reonitanter fernare volueritis, aimus
velterromuine infipidus euadet, jacturani boni
vevillimi facietis hand reparandam , meque ler-
mones véltriiatque facta vllam ihahebunt: vii-
litatetn acipraeftantiam); - Conlianter igitur:[a-
lem retimeatiste vl oo o treeftehy o

Negadit:porro ¥iFritefehe L'l voceny 9y
oia h. d.vecte transferri: ad notionem homi-
namy i quivDeo probarb fiedeant, ' eique fe ita-
“tos’ conlecrauerint; » quanguam iple sconcedit,
yifurh logquendi nouisfoederis huic interpreta-
tionimeéquaquamn yepagnabe:  Deliderat quippe
veltigid incipfoscontextw férmonis huins effati
obuiayrquaeseinsmodi fignificationermn tropieam
h. 1. admittendam, et “ligiificationi propriae
conivngendam ‘elle doveant. Videor mihi iam
-fapra’in. diludicandis/aliorum f(ententiis often-
dille, quoinodp fierd/potuerit, | vt amago ilka
Seruatori [hoc ‘potiflivum: loco ac:tempore in
gnentem’ incidevets; .. Adderé: liceaty lieognatio-
nem notiomrin-ignis atque facrificii haud ne-
gligendam sefle . Quumy delns verbum akideodar
lenfu tropico adhibuillet (res yap mopr ahiSynerai),
illius/ praecepti sMolaici, - qirad facrificia Deod
offerenda«fale: conlpergi iullit (Leuit. 2, 131
recordatas fucrit, «Neminem igitur, mirums ha-
here poterit; - quod:Chriltus (quem haud’ rato
ex vocabulo queadam aut imagine iadhihita ‘op-
portunitatem fvndifle nowimus,: loci eninsdam
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V. T, landandi atque ad rem praefentem trans-
feréndi) werba. legis, Molaicae confeftm ita
laudauerit;. vt fignificationi propriae vocabuli
Suha ~(¢uam -interpreti quoque proxine fpe-
ctandam: efle minime negaui) aliem eamque
tropicam: coniungeret., de iis hominibus cogi-
tans . wpuidn hac ipfa-vita ‘terreftri falem fa-
picntiae:verae ac diuinae: [ibi'comparare 1eo-
que probari ftudeant, atque ita factis fuis ani-
mi [enfum declarent, earnm fenlui plane con-
travium,  qui vita terreftri male inltituenda
igni Gennae (poenis vitae futurae) femet iplos
reddantiobnoxios. Licet infuper eo prouocare,
quod-omnino in iis Chrifii effatis, guae Mar-
cusi c: g.7inde a v. 4o0.iexhibet, fermo i}le ob-
tinet ‘bremnis atque gnomicus, ' plura hgurate
dicta continens, cuius /naturam atque. indo-’
lem itagfecum ferre videmus, vt oratio haund
raro 'a-genere’ dicendi proprio ad irgpicum,
itemque ab wvna vocabuli' fignificatione ad al-
teram' [ubito transeat, neque nexus [ententia-
Ywm omninm accuratins et copiolius explane-
tur. Nolim igitur cum Doctill. Voigtlaendero
(in: comment. land:) adfirmare, verba na waoa
Sugia.ads. ahiJyasrars ii§ Jocis . . quae ex epifiola ad
Romm. 19, i1. 15, 16 landanerim (ybi homi-
nes, qui- Deo probari. fludent, facrificio fine
victimae, comparantur) propterda.conferri non
pofle, -giuwod Chriftus-h. 1. nihil ex iis addide-
vit, qunae in:eflatis: Paulinis modo allatis ob-
ueniant.

‘i Obiecit: porro i Dectill.  Voigtlaender 1. 1.
Interpretationi, quam tentauerim, parum fa-




uere, quod vfu vocabuli xa vulgari ac follen-
ni derelicto, alium enmque rariorem amplec=
tatur,’ quo oppolitioni inferniat indicandae.
Equidem de vocibus fingulis recte explicandis.
ita fentio, vt, [i modo demonfiratunt fuerit,
aliquam vocis interpretandae figuificationem ab
viuloquendinon abhorrere, ceteris argumentis
eandem fignificationem  hoc potifimum loco
interpreti commendantibus,ceteris omnibus eam
praelerre nullus dubitem. Gopulam wai inter-
dum aduerfativam elle; exempla plura demon-
frrarant, v. ¢, Matth. 11, 7. (%ar dux dpyfoac9e
Pro: cuyi 8 wpy.) et v. 19. (nai idieibdy. 5 copia
pro: émawdy ds y ooQix etc ) Cfr. B. Storr in
comment. quam laudaui, opulculis .eius aca=
demicis inferta Vol. II. p: 27. 'Perpendamus
inluper effatum legis Molaicae, quod Chriftus
verbis I xai maoca Jvax ‘ete. laudauerit, cum prae-
fixo Y (cui graecum xar vefpondere foleat) in-
cipere: MICR My ANML 2521, ideoque
in verflione Alexandrina in libris N. T. laepe~
numero adhibita fic transferri: «ai wdv' Sdpoy
Suoias Updy &Xi ahiSoeTar,

Nullius denique momenti ‘elle video, quod
V. Voigtlaender mihi oppofuit, verbum a9y
oérar, fectndum meam  totius effati interpreta-
tionem, parum recte in' membro quidem priore
fenfu futuri préprio, in membropofteriore fenfu
temporis praelentis accipii” Facile ‘enim patet,
Seruatorem verba praecepti Mofaici: verbotenus
laudafle (exceptis illis N0 139 pro quibus
paulo breuius dixit 9vme), ideoque, quum in
textu illius praecepti hebraico pariter atque in
verfione eins Alexandrina forma temporis fu-




turi obueniat, nullam interpretationis nofirae

fus, praeceptum Molaicum accuratius landans,
[uoque counfilio accommodans, formam futuri
fenfu temporis praelentis adhibuifle cenfeatur:
Non poflum [atis mirari, quod Cenfor ille
doctifimus, his, quae in promtn polita vide-
mus, plane praeteritis, de foloecifmo cogita-
uerit, qui vel ab auctore eunangelii commillus
fuerit, vel mihi vertendo exciderit.

Iple quidem Voigtlaenderus 1. 1. p. 81. [eqq.
aliam commendaunit verfus 49. 50. interpreta-
twnem. Vtriusque enim commatis fenfum at-
gue nexum hac ratione (vt ipfa eius verba la-
tine ‘quidem translata adferam) explanare [tu-
duit: ' quiuis enim illorum, qui Geennae con~
demnati [unt, igne falietur (punietur) et quod-
uis [acrificium (Geennae deuotum) falietur (igne
punietur.) Habet omnino illud (a] (ille Geen-
nae ignis) vtilitatem fuam. Vernm, fi forte

fal naturam [nam atque virtutem amiflerit (fiig-

nis ille fuam vrendi vim amilerit, atque ex-
ftinctus fuerit), quomodo tandem ei poterit
reftitui? Ipli igitur vohiscum {alem habeatis,
ne olim igne Géennae vabis adlpergi debeat,
(i. e, vt pbenam vitae futurae effugiatis, ipl
vos in hac vita terreftri puniatis, manu ab-
fcindenda, pede amputando, oculis euellendis.
oft.v. 43. 45, 47.) Quo mious huic [ententiae
calenlum addam, his potillimum argumentis
mpedior. 1.) Iterum liceat ingenue profiteri,
me nondum potui[fe caufam indagare idoneam,
quae Chrifium mouerit, vt notioner hominis

difficultatem in eo deprehendi polle, quod Te-
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damnati, qui igne Geennae (poena vitae fatus
rae) grauitéx adficiatur, formula prorfus info-
lita exprimeret zup ads¢sodai.  Neque ad re-
mouendam hanc dubitationem [ufficit, cum
Voigtlaendero p- 81. monuifle;, Iefum propte-
rea verbum falire [enfn tropico puniendi ad-
hibuifle, quod animo ipfius obuerfatum fuerit
effatum gnomicum, quod v. 50. profertur: idv
U 70'dhas dvoloy Yévyrau, &v Tivi duro dpriosre; Iterum
enim quaerimus, quomodo tandem Chrifto de
hominibus loquenti, qui poenas aeternas vitae
futurae incurrant, illud effatum gnomicuimn
omnineque cogitatio [alis in mentem venire
potuerit? Quam quidem difficultatem prorfus
euanelcere videmus, fi modo [ubftantiuo elas
V. 0. lignificationem tropicam fapientiae verae
diuinae, ideoque verbo a\lesdar (V. 49.) notio-
nem  refipifcendi vindicauerimus, - fam enim
nemo- facile in eo poterit offendere,” quod Ser-
uatori, igne Geennae iterum iternmque co-
memorato, et notio vniuerfa fapientiae verae
ac diuinae, cuins ope homo Deo pollit pro-
bari,  illamque perniciem effugere, et meta-
phora (alis, ad [(apientiam veram delcriben-
dam transferri folita, in mentem venerit. 2.)
Quanquam Voigtlaendero lubentiffime: largior,
hominem fceleftum, poenae futurae deftina-
tum, cum victima (Yvoa) comparari potulﬂ_e
(clr, epifi: Tacobi ¢, V. v. 5.) nequeo tamen mi-
hi perfuadere, * Seruatorem membrum pofte-
Tins: wm mack Yvma oht aliSesrar (VE in terpres l]l.C
exiftitianit) ‘eo ‘confilio addidifle, vt difcipulis
andieutibos fenfum:- declararet tropicum, quo
phralin plane infolitam adhibuiffet mopt o} ieada.
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Jmmo, quum eiusmodi um:pqmtxo ignis- Geen-
nae. cum fal guo victima adlpel‘ratul, ab
owmni via ]r)quemu atque [ermagnus tropici ana-
logia. prorfus..abhorreret,  debuillet, opinor,

uudmum {vos ajiis vellus fermone magis per-
fpicuo, de illo, pomfmum fenfu effati Iui tro-
pico edocere.®) Multo facilius in aunimis au-
dientivan; loco Leuitici laudando (xar maca etc.),
cogitationem hominum excitare potdit, qui in
L.(c ipla vita terreliri [apientiam veram ac di-
uinem (line, ex viu loquendi tropico minime
incognito, fal animi praeftantilimum) lubenter
admitiant, -atque huius [apientiae verae ftudio
et amore le totos Deo confecrent, tanguam
facrificia Deo ‘probata, ita vt fimul patere,
Chriftum fub iis, qui igne Geennae laliendi
ellent, eos intellexifle, gqui in altera demum
vita, poems grauillimis correcti, de necelmate
reflipilcendi cogitaturi eflent. 3.) Resipla do=
cet, epitheton.xadov, quod (ali v. o, tribua-
tur, lapientiae verae jac dininae multo potius,
quam. cogitationi poénae olim in Geenna futu~
rae accommodatum elle. Quaiquam enim iv-
ftitia, fdanctitas, fapientia Dei . perfecta eius-

()

"28) Tacile qniuis, fermonem Chrifii imcllligcrer, i dixillets
‘quisque (horum dammatorum) igne Geennae grauiter adfi-
ciétur, victimae fimilis immolandae, quae .igni tradituy,
Nemo autem’ facile dixerit, quid fibi h. 1, illa velit falis
commemoratio, ‘ fi “finem primarinm totins effati v, 4g. ad

folam ipfius qpoenae | eiusque grauitatis notionem defcnben-

dam pertinere cenfuerimus,
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modi poenas efflagitat de hominibus [celeftis
olim ‘exercendas, dubito tamen, an poenae
illae recte potuerint fimpliciter xaXov (res bo-
na) appellari,  nifi fumamus (qug de ye Voigt-
laendernum quidem omnino non cogitari vo-
luiffe video), Seruatorem ad confilium numi-
nis diwini refpexiffe, homines, qui poenis il-
lis obnoxiifuerint redditi, fenfim fenfimque
corrigendi. 4.) Verba v, 50./%av 8¢ 70 akas ava-
Aov yévjrar ete. hae ratione probata, Janguida ap-
parent atque otiofa. ' Coniecit quidem Voigt-
laenderus 1. 1. p. (83.) Seraatorem caulam, qua-
re V. 45—48. itérata vice ignem Geerinae tan-
quam ‘wvg-asBecov deferiplerit, v.'5o0. his vers
bis proferre voluille: etenim, fi illud fal (ignis
Geennae) vim fuam f[aliendi (vrendi) vnquam
amilfarum eflet, ‘non pollet ei haec efficacia
reftitui, meque homines Geennae condemnati
amplius punirentur. Equidem (vt [ententiam
meam ingenue profitear) non perlpicio, qua de
caula huius generis vel explicatio vel argu-
mentatio fuerit ‘addenda.  Auditores quippe
huius fermenis Tefu Chrifti profecto in eo ac-
quiefcere poterunt, quod Zefus ip[e iterata vice
illud ~vp Geennae aoBesov pronuntiauerat, in-
primis quum cogitatio ignis Geennae haud ex-
ftinguendi discipulis Chrifti, inter Iudaeos na-
_tis atque educatis, minime pollet nowa appa-
Jeve atque inaudita, Quodfi Chriftus aliquam
Jhuius rei demonfirationem iudicallet necella-
riam; debuerat eam . profecto aliunde potius
-xepetere, quam ex -fententia.illa,. quam Voigt-
laenderus fupplendam cenfuit (in iplo guidem




- einsdeni commatis poliremis #yevs év favrais dhag

textu graeco v:i5o, minime expreffam); homi-
nes [celeftos puaniri amplius non polle, [fiignis
ille. vnguam exftinetus fuiflet..:: Nonne enim
confeftim obiicere licebat, eundem Deum po-
tentitfiimum, qui dnftituerit, vt homines con-
demnati igne Geennae puniantur,  vel ignem ‘
Hlum, etfi exftinctus fuerit,  inftaurare polle, i
velialiam poenam iisdem hominibus immitlere? : 3
Alia plane apparet huius gyoews V. 50. vis et effi-
eacia, fi conceflum fuerit, verba Chrilii;(vt
fupra:'docuimus) ad Apoftolos fpectare’ cohor-
tandos, vt fal animi (fapientiam wveram ac di=
winam) conftantilfime retineant, mec temere
opinentur, fe vnguam polle coufilio muneris
fui Apoftolici granillimo fatisfacere, fi negli-
gentia - fua . atque ‘tarditate donum dininum
praeftanti(imum: amiferint. 5) Ne recte qui-
dem i fibi ' conftare :video . interpretationem. a
Voigtlaendero propofitam, ‘quum: voci alas
verfu quidem 49. itemque in membro primo
ac fecundo v. 50 (#akov 70 akas — agTuOET:}) lig-
Rificationem  tribuat tropicam ignis Geennae
homines condemnatos vrentis, in verbis antem

aliam ﬁgniﬁcationem vindicari inbeat (a cogis
tatione poenarum vitae futurae plane . diuer-
fam) doloris ,, quem homo. [ponte [ubeat; bonis
Vitaeopel: carillimis, [i. forte ad peccata eum
follioitanerint; conffanter renuntiando, malis-
que:externis:vel duriflimis propter religionem
¢ virtutem tolerandis (V. 43+ 45- 47.). - Eins=
modidolorem atque moleftias, confilio hone-
ftifimo ferendas, nemo facile poenam dixerit,
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6.) Negue video, quomodo Iefus einsmodi
fententiam s* bonis externis, ivel carilfimis re=
nuntiatey et mala ferte duriffima, (i religio ac
vittus ‘poltulawerit, . ne poeuas: vitae futurae
grauillimas dncurratis, hac ratione exprimere
potuel'it oysTe by fawmais ahagy nifi enmiadmo-
dum contorte et oblcure loquutum fuille cern=
feamus: . Quas . quidem| difficultates : oinites’
euanelcere videmus,. atque praeteyea eyity Po=
firemam v, 50. xai Eoyvedere dv rddAghows> verbis ‘ane
tecedentibus meéxu facillimo cohaerere;’ [i no=
do vnam eandemque fubftantiui a)qc lignifica~
tioem tropicam, qua dapientiam: veram: de
diuinam mnuaty confianter tenwerimus.

Denique omnino miratus fum, quodDo-
ctifl. Voigtlaenderus eam, quae ex meai vers
borum v. 49. interpretatione prodeat, fenten=
tiam doctrinae librorum facrorum de aeterni~
tate poenarum vitae futurde contradicere: exi-
fiimauerit; Obiecit quippe fub finem commen=
tationis [uae p. 85., explicationem mihi pro=
batam mexui lermonis ea de caula pror{us re<
pugnare, quod lefus, quuny antea de homminie
bus in Geenna wverlaturis«iterata vice dixiflet;
vermes, qui eos -rodant; non efle perituros;
néque ignem Geennae ceflaturum, non potue=
¥it verbis mas yapomupr ahidyrerar planelsoontra=
rium' innuere, fore wtyr:fi homines condem=
nati, poena”Geennde  correcti . ad: meliorem
frugem redierint; ignis:ille exltinguatur; » E=
auidem in his, contradictioneny omuninoinule
Hon videogs dumniodo - caueamus, -ne-vérba
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feripturae dininae:dufio fubtilius: premaniur.
Quemadmodum neque Chriftusyoneque  Apa=
-Ttolbohoc potillimam. adfirmauerimt, fore, vt
bomines condemnati in perpetaum iisderncpae-
mis (nulla ratione'mitigandis ). ebnoxii mane«
rentyetli. animum immutaui fent . (cfr. fupra
. ‘Mot 24.); Nita!meqae- h.loinegue (dlibi-docue-
; “rant] poena's'hdmi.num Geemnae ‘condemnato-
; “vhm' vaquam prorfus 'elle céllataras, fed yni-
“uepfe! deperpetuitate cquadam: harm  peena-

i “ruur lofuuatisfunt, nil accutatius' de quaeftio-
e definienteésy ytrumj perpetuitas temporis
‘lantum,  anetusdem: quogue  gradus-mileriae
“inteiliglenda seffet. | Ipla natura yirtutis ac vi-
tiofitatis, jatque inftitine” diuina® c8gitatio’ pro-

feots” non: permittity vt de poena hominum,

Jpat dnerhac vitaitepreftri ) refapifcere - noluerint,
vinguam: plane’tellenda ‘cogitemus. Etfi leniin
~homogiquil  witabpraua in his terris: peracta,
“poenis vitae  futurae obnoxiusiredditus, Lo«

fimp [enlimque ‘mentem emendawerit, volente

") jmdice {upremo eodemine: gratiae verilli-
“Maeliplono , aliqgnando (coeperit ifortem rexpe

Tiry anitiovem ;' gimguam’ tamely: memoriam
“acechanu witae pravae et flagitiofae inithis ter-

N5 peractae ex ) aninio rfuorrprovfus cexftirpape
‘Poterit; (iquidemyderintlplezwitaé futurae non
“Polfamus recte: indicare -nili itay: vt recarda.

v “Momem vitae (tervefiris-locum habituram effe
‘Concedarmus:n Newpie voquam fieribpaoterity we
Slusmedi homines:.in: vita poftomertem futura

U8q quide animo anagis' magisque perficiendo
‘Mihae terva firenue cogitauerint, meque fum-

L AR S ¥ J L}
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ma  demum: miliferia Geennaedt corrigi «debue-
~rint,  onmao pares enadant, eiusdem condj-
“tionis  participesyiin’ qua illos Viderint: condti-
“tatos: 1 Nonne'dgm his de:caulisspoena ha-
-minis Geennae’ condemmati rvedte dicitur .aee
terna fore, retlll concelbum fuerity [ortem: erus
“triftem 'vbiwelipiilcére! coeperit} aliguuo: modo
nmiitigatumoiriy et fenlim fenfimque in laetio-
yem abituram ? Perpendamus infuper; « im dit-
teris facriss hamd raro hancrillamue!) [ehten
tiam, fi verba fola: fequamuryiivninerfe’et: ab-

«folute enantiatam: apparere; etfi omning; limi-

tibus guibusdam ac terminisycircum{cribenda
it ;o vel ex: dpfa:vei natuga, welaliunde!aypa-
- pentibus: -Sufficiat, vt-alin | ‘exempla; plarasficile
obuia taceamias;, ~effatum! iGhrifty apud Matsh.

c12; 31. laudaniffél : Quis enimiielt j'quimeégel

dllad rdsa duapra wat Brac@yile 1d@sjosrar zois o
Sodmais non. podle ita fecumdutin  litteramintel-
ligi, . vt Chriltus wniierte ;ounullius. conditio-
nis vatione habita; docuille exiftimetur, guae-

- i peceataet maledicta hominibus a Deo con-

domatuni 1iti fquum lefusset Apoltoli aliisslo-
¢is pa]am adfirment, -pecedta remitti non pof-
~fel, enily poeluteutmm veram leutmmus, yoat-
que ‘de-animo immutando co“n'luerlmus; at-
que verba thuius 1pllus commatis quuemtla
3.0 ol Fvelparos BRacDyuia dun dDedijoeTar ToIs ay=
“Gowwoig :mahifelto peccatum raliquod comme-
moteént, de ‘quo non valeat,l quod membro
priori 11u1us wetfus enuntiatum: fuerit)y immo
{enfum - totiuseffati huc redire: aliorum PH"C‘
catorum et maledictorum condonatio homnint
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facilius contingere poteft, guam; orationjisicon-
tumeliofae eorum;,, qui vim.diginam e iu-

wmantem in factis; meis, agnolcere nolint, im-
mo, haee Satanae ope perfici, perhibeant, eius-
atiodi pertinagiaiit €t pernerlitatem, fummam
declarantes, quae omnem fere [pem ,pogni-
tentiae et emendationis futurae excludat et
remoueat? Nonne item, quod Chriftus Matth,
19, 24. dixit, facilius camelum per foramen
acus transire, quam diuitem regnum diniabum
intrare, limitibus quibusdam coércendum eft,
verbis iplis verfus 23. teftantibus, Seruatorem
non vmuerfe docuille, fieri nunguam polle,
vt homo diues regni diuini_particeps redda-
tur, fed de magna tantum huius rei difficul-
tate (quae illo potiﬂimum tempore locum ha-
buerit) cogitari voluille? Quae quum ita fint,
neque doctrinae librorum facrorum N. F. ne-
que analogiae loquendi in [ermonibus Chrifti
confpicnae repugnare mihi videor, [ententia
verborum Chrifti (Merci 9, 49.) wds yap mupl
&uYyosrar liac ratione conftituenda: omnes illi,
qui in hac vita terreftri emendationem nullam
admilerint, fuisque cupiditatibus oblequi ma-

luerint, quam voci diuinae,

olim demum,

Poenis Geennae grauillimis obnoxii, hac ipla
Mifleria (/i voluerint) eo perduci poterunt, vt
relipifcere incipiant. Ceterum lelus Chriftus,
€x mea quidem perfnalione, de illa mileriae

futurae mitigatione, quam gratia diuina olim
in hominibus frgulis (fub conditionibus cer-
11:5)_ adhibitura [it, conlulto noluit accuratius
diflerere (etfi eam (ubinde tectius innuerit),




e forte Homines'depraviati abtilum hius ex-
Tpectafionis facerent’, perperdin‘inde colligen-
ted . - animi emendationem?® in!vitam altéram
differvi polle;”atque 'illai’ poenae- mitigatio-
Hétn ‘i iplam totits poenae ‘abrogatioiem elle

abituram,”* @198 1
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Commentatio Septima®).

Differitnr de locis Geneleos, quae Dei
imaginem hominibus concellam prae-
dicant.

: Siue [ectio prior commentationis notionem «
: cognationis Dei hominumque in libro Ge-
neleos exprellam indagantis.

VVAA‘_

*) Edidi hanc commentationam,; eamque pro loco in ordine }
Theologorum ~Academiae Ienenfis rite obtinendo publice i

G.isr./:e-Pmnd.\m propofui Ienae, Calendis Augufti MDCCCXII, i
D







Quanquam pleracque gentes fua habent lite
terarum monumenta antiquilima, ipfa aetate
veneranda, vna tamen hac in re eminet inter
omnes. Illa enim, quae inter Hebraeos fer-
uata funt, Geneleos documenta profecto eius-
modi natura gaudent atque indole, qua mul-
tum differant ab aliis [criptis fimilibus antiqui-
tate [uwa inclutis, animosque omnium, qui ve-
ra, bona, [ancta quaeuis actute [entire ac pro=
be aeftumare valeant, ad Deum conuertant,
iubeantque originem huius libri agnolcere di-
uinam. Cuius J{ententiae argumenta nolim
equidem vel ex illa petere theopneulftiae no-
tione, olim multis probata, qua, quicquid lit-
terqgrum_fingularum hoc libro continetur, aue
xilio Dei Spiritusue diunini extraordinario prie
ginem debere dicitur, vel ex arbitraria eorum
Theologorum interpretandi ratione, qui in
tractandis voluminibus facris, antiquiflimis pa-
xiter ac iis, quae [eriori actate [cripta [unt, id
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vnice agunt, vt, quaecuiique in his obueni-
ant, ' placitis quibusdam theologicis aut philo~
fophicis accommodent, nulla ratione dinerfi-
tatis temporum habita. Deocet enim antiquil-
fimorum gentis Hebraeae documentorum in-.
terpretatio graimmatica et hiftorica, haud pauca
in iis occurrere, quae cognitionem rerum hu-
manarum ac diuinarum mancam et imperfe-
etam arguant, ac neminem dubitare patian-
tur, eo tempore litteris elle comnlfignata, quo
Hebraei (vt hac imagine vtar) in aetate puerili
verlarentur. Verum enimuero, quo iure haec
veltigia infantiae Hebraeorum in monumentis
illis obuia agnofcimus, eodem fedulo caudens
dum efle adhrmamus, ne forte, ‘animum ad
ea tantum aduertentes,” quae parum culta et
perfecta appareant, alia temere  negligamus;
quae luculentillime teftentur, prowvidentiae di-
uinae et curae beneficae, quu numen fupre-
mum_ generi humiano educando: quouis tem-
pore prolpexerit, documentum plane eximiunt
in eo, deprehendi, quod [fcripta'illa et'con-
fignata fuerint. temporibus’ antiquiffiniis, «ef
fummas inter rerum temporumgue viciffitudi-
nes ad hunc vsque' diem conferuata,”’ Liceat
mihi ingenue profiteri, iteratis curis’atque'fiu-
dis, quibas librum Genefeos tractanetim, ma*
gis magisque mihi perfuafum efle; contineri
hoc' volumine germina [ancta religionis  mo-
rumque doctrinae vere dininae aeternum va-
liturae, totumque librum, etfi multa habeat,
quae nequeant fecundum ' formulas veternm
infpirationi- rerum verborumgque tribui, fled
vium prodant virium humanarum vulgarem,
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guem foriptores illi moderante Dreg, fecerint,
reuclationi:tamen diringe,  ceu _/.undam‘cn‘to‘, Ju-
perfiructum. effe. » Swit enim plura ex, iis de~
cretis .atgue placitis, in  documentis, Gepeleos
expreflis,  quibus alia .multa innituntpr et ad-
necti folenty ita comparatay vt multum prae-
ftent iis,.quae inter alias gentes aeni apiiquio-
ris (quarur (nonnullas gentem Hebyaeorum
litterarum, artiumque, findjis_haud pa}‘,u!ng -
perafle hiftoria teftatur ) de rebus diuinis ac
bumanis iudicata fuerint, neque pateat,. guo-

modoe Hebraeis illo, quidem tempore eiusmodi .

perfualio coutingere  potuerit, nifi congeda~
mus, reuelationein. dininam COgNiLioNis, Kerae
rermu divinarum fonem limpidilimum, agyde-
fideriis genevis, humanit accommgdatiffipinm,
Hebraeis placita illa lappeditalle, | In Jis etla-
tis, perfpicuitate praecipua declarantibus,, quo
jure librum Genefeos dininum praedicemus,
haud pauca eorum locum tenent principeni,
quae, ad naturgm numinis diuini {pectant, ho-
minisgue dignitatem. Quemadmoduumn enim
doctrina. .de Deo, gualemn licet e docminentis
Geneleos eruere ,, etli, anthropomorphismos ha-
bet yarii generis,  aliarum tamen illius, aeuli
gentium,; theologils omnihus nen tantnm Sfim-
plicitate [ua,,. {ed. etiam, praeltantia ;plane fin-
galari antecellit,. inde: potiffininm - oriunda,
quod. animos. heminum ad voum Deuny, [um-
anam conuertit, terrae atque coeli conditorem;
dta patet € pluribus: locis, Trecte intellectis et
-callatis, lcriptores illos antiguillimos egregie
idem elle teftatos, quo fummam lLominis dig-
nitatem luculentiflime declarari a{tque‘gmui[-
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fima ’‘contineri honefiatis et probitatis fiudii -
incitamenta viri vere [apientes, yeramque re-
ligionem amplexi, omnium temporum profelfi
fuerint, homini diuini quid ineffe.  Eft autem
tanta huius placiti ‘graunitas, tanta vis et effi-
cacia’ ad declarandam ‘documentorum illorum
indolem " dininam , qualem [upra praedicaui-
mus, vt notionem cognationis Dei hominum-
que, qualem liber Geneleos exhibeat, exami-
ne accuratiori dignilfimam exiftimem, omni-
noque notione illa eruenda, inueftiganda, at-
que illuftranda, ad Pfychologiam facram He-
braeorum recte cognolcendam ac probe aeftu-
mandam [ymbola haud contemnenda conferri
polle videatur. Cuius difputationis conlilio
quum [atisfieri prorfus nequeat, mifi quis fin-
gula, quae huc pertineant, Geneleos effata eo-
rumque [ententiam veram [edulo indagauerit
(probe cauendo, mne forte feriptoribus illorum
lemporum vel perperam ea tribuat, de quibus
ipli nequaquam cogitaunerint, vel iniulte detra-
hat, quae vere dixerint); conftitui opportuni-
tatis fcribendi ‘lionorificae’ mihi- iam oblatae
vium facere ad meam horum effatorum inter-
pretationem examini publico fubiiciendam, quo
facto, qualis fit notio illa cognationis Dei at-
que hominum, quam documentis Hebraeo-
rum antiquilfimis’ inefle ‘dixerim; paucis 'de~
monfirari poterit. “Neque vero ea tantum loca
huc'referri velim, quae imaginem Dei prae-
dicent, fecgndum quam homines fuerint cre-
ati, fed dorum quoque effatorum rationem ha-
bendam cenleo, quae mentionem faciant ha-
litus £ fpiritus ‘dinini in homine verfantis.




Viriusque generis effata. deinceps = perfequi
liceat,

Sectio I

De iis Genefeos effatis, quae imagi-
nem Dei commemorant, [fecundum
quam homines creati funt,

‘ Pofiquam aunctor primi Geneleos +docu-
menti c. 1. ad verfum vsque 25. ordinem cer-’
| tum fequuitus creationem coeli, ‘corporum coe-’
) leltium, terrde, aquae, plantarnm omnium ‘et)
‘ animantium in terra et aquis verfantitun:ex-
pofuerat, v. 26. 27. ad eparrandam' creatio=r
. nem hominis’ ita progredituy, vt hoe potilfi-
mum iterum iternmque vrgeat,: homines ad,
imaginem; numinis fummi efle formatas.

WIOTD 00K DIN NP DY IONY
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Ipfum fermonis genus, quod Deo loquen-
ti tribuitar, haud obfeure innuit, [criptorem
iam in eo elle, vt de origine illius natarae

[ nos edoceat, cuius dignitas [umma in €o ver-
letur, quod Deo appareat [imilis,. Ifa enim
Deum loquentem exhibet: creabimus homines.

Quodfi interpretes audimus haud paucos, qui

Verba feripturae, facrae placitis ecclefige ac-




eominodare  maluerunt, quam-ex iis illuftrare,
quae leges interpretationis philologicae et ‘hi-
Itoricae [uppeditant, veltigia notionis trium
perfonarum, quae in Deo [unt eiusdem natu-
rac participes, Plurali MWY) inefle exiftimanda
funt. " Quum vero nequé vaus librorum (acro-
rum V. T. locus argumento. probet idoneo,
Leriptoribus: illis einsmodi perfualionem irino-
tuille, \neque: omnino, probabile videatur, in-
ter Hebraelo‘s,' qui_diuerfis temporibus ad Po-
Iytheismum 'pronos lefe gererent ac procliues,
doctrinam de trinitate, qualem ecclefia Clirje
Ttiana exhibeadt;  recte intelligi, et ita tradi po-
tuifle, vt nhullam vim noxiam exlereretad cul-
tam: vnius;veri, Der labefactandum®); recte,
opinoriicoeperunt nofiri aeui interpretes cum
deindole idplius voeabuli ‘D‘,H‘ﬂs. tum de:caula

' mumeriopluralis, «quo Deus in libro Geneleos

[ubinde veitur; vhi ide-fais: confiliisy :decretis,
operibus cloquitar; « aliter dudicare: - Facilius
concedereny; ceinsmodiveffatis ex v Pluralis

proE . ': N e

1) oflib DD rint v cﬁ_tf'ﬁlicher I{éligion:un.tc’rrhﬁl nach den
]Jm{r’iﬁrfm"ﬂ‘an unﬁvar Zeit, mach dem lateinifchen des Ver-
- JfafJers ausgéarbeitet pon D. Junge, fechfier Theil, (Niirn-
berg und Altdorf. 4796.) 8. 152 Igg. Hyrxaozz  Handbuch
der biblifcher' Theologie, ' erfter Theil (Erlangen 1785-) 8.
_..5,601}11: Anragon biblifche Theologic, ‘erfler, Band (rweyte
Aux‘.r,;abe',"_‘Er'l}z}zganjls_m.) 8. 160. [qq. S Nolui fufius repes
tere, quae ab bis aliisque Theologis pluribus_contra tenta=
“ mina dntiguiorum Theologornm'; ‘ex' cinsmodi effatis com-
probandi, ‘feriptores ¥V, T, tinitatis mentionem ‘fécille, dif+
putata funt,




eminentiae [. majéfiatis (cunius exempla i oo
dice [acro nequaquam - defiderantur: cfr, Geo
nel, o4, 9. Jobi 18, 2:{qq... Esrae 4,:18) lus
cem adfundendam elle, il partim locus 2
milis Genel, 5, ge. aliam f(ententiain amplecti
nos iuberet,’ partim conluetudo:illa, pfon'o-
mina et verba primae perfonae:pluralia pro
fin gularibus maieftatis exprimendaé caula viar-
pandi aeui fuillet ferioris, ab:illis temporibus,
quibus 'origo ‘Geneleos recte vindicatur; alje.
na?). Similis frit'eorum interpretum fentens:
tia, ‘qui Pluralen -délibera’iuum: inefle cenffue<
runt; ‘qualem fubinde homines adhibeant. vhi
de negotiis, *qrae fuscipiant,, wranitate, prai-
cipua conlpicuis loquantur:(cfr: Dathe ad . 1),

' b s b : Ot

:_2) ofr.. b. Sromrnrixr sbleruationes ad nn;dpgi;m1 et [yntaxif.
hebraicam  pertinenes (;;Lxl)ixlgac 1805.) P:,97.  Quanguam,
I Varer Cin L Jommentar iiber den Pentateuch, er
(Lheil, Halle 1802. & 12.) loco Geneleos c. 2g. v. 27. exeme,
plum deprehendi eiftimat imillimum verb; primae pors,
fonae plnralis pro meguliri pofiti (vbi Ldban’ ‘chim Tacobd
de Rachele filia ipfi'ub conditionibus'éertis concédenda ita '
loquitur: ni\']"‘ﬁg - [:;iﬂ 1"‘7 n.zﬁlnctc) Vvereoy tdmc_n,
vt locis laudatus hic, de qub fermoeft,” Io:q'ulex'ldi vﬁ:l
temporibus illis vinicando fatis ‘covnfnb"aérlifl‘i‘e‘flliat,'

Pluralis”ille :‘;]ijjhauid ‘nepte’inde pollic féi.}"lica]'i"

ier

quum
quod *
A b AR ) i ool a7 p
Liaban , quum dicexc: lianc alteram quogue filiam tibi ¢op.
cedemus , non tantur de femet iplo, Ted etizm ‘vel de cetc.

ris fad familiam fum pcrtiucmibus,l"VCi',do cinibus fuis’'
- . . . " Y oY » -

cogitanerit (inprins quum v, 26, .dixillet: "non folst  ita

fievi'in' ciuitate nofid” vt filia matu miror prius, quam

naior, in watrimoiuwm idetnn)

s




Obftat, gunod haec: interpretandi ratio ad.lo-
cum 3, 22.'explicandum:parum- fuilicit. Ne=
que cum nonnullis interpretum Iudaicorum
dixerim, Penm h.' 1 induci ad angelos loquu-
tum (cfr. Genefis ex: translatione Clerici cam.
einsdem  paraphrali «perpetua ; commentario
philol.. diflertationibus criticis ete.. Amiiglod.
1780, p. 15.)a. Patet quippe,-fi.quis priorem
Geneleos partem (inde a capite primo vsque ad
C. 16. vhi'v.'7.ug. prima vice nipmtius fehonae
apparet, cocleftis:) cabsque ~opinione  praécon~
cepta perlaftrauerit, “in'illis Hebraeorum do-
cuamentis ‘antiquillimis aengélorum {, . genio-
rum coeleftinm, . ‘\qui proprie ita appellentur
(T DIONDD) mentionem heri nullam, Ini-
mo diftinguenda eft doctrina de angelis, cuius
veltigia ac teftimonia lucalentillima in fcriptis
V. T. inde a c. 16. Genefeos vbiunis obueniunt,
ab illa’ antiquiore Hebraeorum de TN prae-
tér Deum [ummum (terrae ac coeli condito-
rem, st soni;yi.D‘,ﬁH?;{ diei folitum) exiftenti-
bus perfuafione, vnde notio angelorum, qua-
les Hebraei coluerunt, anoderante Deo origi-
nem duxit., - Etfi enim certum elt, Hebraeos
ea quidem. aetate, -cuwi illam.-debeamus anti-
quifimam . originis, mundi hiltoriam, ynum
Deum: fummum adoralle, auctorem rerum om-

‘niwm; aeque tamen e locis elucelcit pluribus,

in priori Geneleos parte obuiis, Hebraeos ve-
teres yocabulum BMIN haud raro ita” adhi-
buifle, vt non tantum de numine, fummo
‘(creatore) viurparent, fed etiam alias naturas
coeleftes,. fimiles quidem numini fammo, fa-
pientes, immortales, dignitate vero ac poten-




tia ‘illi’ multum cedentes, . guibuscum’ . Delis

‘ creator. fubinde confilia ineat; ‘eadem formula
) complecterentur3).  «Qua de ve haec effata.cons
ferenda funt; Genel 5, 22. vbilehoua, ipolts
quam homines fructibus v fuerant arboris, o=
gnitionis boni atque mali .(i. e.-fapieutiae)?),
homlmbus interdictae, ita toquitur: DINT 41
TIHD IND MINe en,  Adam hnuhs Aactus

eft /mgulzs nojhum N Genef 2. (Quem>

5) Nouimus omnino latius patuiffe vocem n\'jL]N qunini
ad numina quoque gentium cthmc:\rum (Gemf 31, 53, EX.,
12, 12. 18, 1. 22, 20.) l(galos Dc1 Tehouae er yicarios
(EBx, 7, 1) prmcxpes texreftres atque maglﬁratus (Ex. 4,
16. 21, 6. 22, 8. 9.) transferretur, .

4) Sub arbore yﬁﬁ b} | o) ny-ﬁ (quqe Genel, 2, 7. in
horto Eden a Deo plantata dlcnul) [anfu verborum plaﬁe
proprio, quem interpreti horum Genefeos dogumentorum
diligentia- praecipua feruandum exiftimo, eiusmodi arboxr
intélligitur, quae hominibus opportumtatem Plat‘l)t]e po-
tuerit, A de fructibus eius (interdictis)’ fumferint, diferi-
men cognolcendi, quod malum inter atque bonum (factum
inhoneftum inter atque honefium) intercedat. Fadem p]u'\u
fis:: bonum et malum cognofcere, Deuteron. 1,30, Jel, 7,
15. ad eam aetatem fignificandam adlnbelur, qua homo ex-
periundo cognofcere incipiat, alia facta elle hcl.ta, alia illi-
cita, Neque vero probari poteﬁ quod nonnulli * fiatue-
runt, eidem formulae vniuerfam mhacxero notioném fa-
pientiae fiue prudentiae,

uit Rt ERTR . ]

5) Satis aperte monfirat ﬂIud 13Db "H'\N admitti non
pofle corum interpretum fententian , qui Dcum ginsmodi
lIocis monnifi de ‘femet ipfo ita loquutum emﬂxmcnt, Vi
numero plurali vtererur, p
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admbdum nemo® dubitat) vocabulnm BN in

fovomta 1. L obuiw @ONUNLD fénlu, 'viaiunt
Grammaticiy - ccollecting ' recte: tintelligh)q itay
quod illi ‘opponitur, DMIN praefiat! b0l de
pluribas, quamde vnotantum fubiecto inter-
pretaril)  ‘Genel. L1, 7., (Verbaleguntur Ies
Dovde ~agedim def cendarmusy leorumque linguam
eonfundarus),. Biasdem, confueifidinis Hebrae-
orum'vetérum -o(Pdo, [mmo creatore (qui
nar sZoyyy U'_‘ﬂ'bl‘_{ appellatur) alies Elohim di-
ftinguendi teftimonio inferuit fatis luculento
phralis ,Dgﬂ'HN Y fGenel, c~e, ¢. 5. Ex. ¢.5.)
guae ita ad Deum transfertur. vt vocabulum,
quod per [e latins pateat, BN addite ™I

terminis anguftioribus circnmlcribatur,” atque .

his vocibus conmiungendis I)éi tutelyris Hebrae-
orum, aliis gmnibus naturis, quae D‘T‘?I")N vocan-
tur, [uperioris Ndtio exprimatul %, *Neque ife-
gligenda funt duo "Génfeleos effatd ¢. 20! v 13.
C.. 35, Va 7. VDL BTSN verbo plurali-fungitur.
Ethi_enim largiar, numerum pluralem vtroque
loce non magis, €lle premendam , quam 7)

Ugad WP 945 AT

S <

6) Qu’é'.‘iurc formjil&m'ﬁ‘)ﬁ")& MMy Lot fenfu interpre-
. tandam .’ cenfeamns., . effatum docetBx."6, 5. v, 1
5 l?N'TB‘ ﬂﬁ‘jxﬂﬂn\“"jbhr"ﬁ:_ 'De Yera poteltate ip-
{iq; vvp'cabuh ﬁ:‘bﬂi;fpél};qw'tu't‘vc;ar;:fr:n ,H_ébraporum ﬁ'gniﬁ-
cantis, fidum et co;lllf.alitem in fexruandis iis, quae promilfit)
loca exfiant claffica Ex. 3, 13, '14.1 G By 5

Pt

o ’

7). -EQeco , 2 Samuel. 7, 2§ .wocab. nwrhz\' de wno tantum

Ae0. fummo (Ichoua) recte intelligi, etfi ~yverbum 'plurale

antecedat T colligimus e loco parallelo a2 Chrenice.
Dwd

I = S ETTRO SN G
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U
o8 mm/ . 7y 2. mifi forte ®) et Deun Tehonam
€t iplias nn:dos intelligi . conieceris: ( guusy
Vterque locus ad po[lcuonem Geneleos partétn
Pertineat, nonsamplins ceteros Elohim-a:Deo
faumioisereatore diftinguentem,: fed: nuntios
potius Iehouae ConmlCmor.lntcm) » hand meptc
tamen adfirmare mihi videor, eﬁaus landatis
illius antiquioris Hebraeornm confuetudinis
reliquias uuﬂe adn‘ouum nufmums Cete-

i

17, 21.. ‘easdem preces. exhibente, vbi WYIN verbo fin-

gulari jungitur.s

) : :

‘«'D chl Warer : Commentar izh-r den"Pentateuchy erfier Theil,
P. 282, Vi loco Gencr. 85, 7. vocEm u\ﬂk\ ad angelos
’pouﬂnmnn veferamus, nuutios Tehodae’, « fuadet praefertim

: Iorus Genefl, 28, 12, 1d quod veriiie:monuit V. Pdulus
in epliemeridibus ‘Heidelberger Jahbiicher der Litteratur
#. Jahrgang , 4, Heft, April, 1814. "cui fasciculo - infertae
leguntur obferuationes doctillimae ad hane ipfam commens
"tationem meam et fequentem penmcn:cs. Coniecit ibidcm
de altero' loco fupra ‘laud. Genel. 20, 13. [ub 1:"1"}}2 h.
1. T5dos phgatorum fictitios intelligi, quos parentes Abraami
Olun (ioluae 24, 2,) coluillents, et verba Abraami hoc fenln
Plonunu rt.x efles po[tquam Dii-illid e (qui mollem idola
venerdl, S'led . Tehionae toto animo addictus eflem) patria
difcedéré®inflerant (per fau.)dmes) Quum' vero de Abraa-
mo pes illos Paganmorum Deos Ceorumue’ {acerdotes)’ patria
depulfo ‘nihil “in’ codice 'facro obueriar; ‘meque probabile
‘l Abraatnum , vni Deo vero colendoaddictum , Dijis Gen-
ulmm ialﬁs eindmods vim' et ‘efficaciam’ vindicafle, non po[
fim hitic féntentide accedere, immo locum Genel, wo, 15,
onifiifosctiim Genef. 12,72. comparandum exiftimo, vbi Te-

bona @icitur Abtaimo mandalle, vt patriam zelingueret.
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tum, qualés Hebraei naturas illas, vna cum
Deo fummo creatore communi nomine S
olirii comprehendi [olitas; efle iudicauerint;
patet’ quodammodo ex iis, quae Genefeos 2,
19,3, 22. leguntur®). Quo maiori autem fir-

g) Verba Dei Iehouae (Genel. 5, 22.): Adam [imilis factus eft
Sfingulis nofirim, bdnum et malum cognofcendo, et Deo
fummo et ceteris Elohim [atis aperte aliquam windicant,

cognitionem, qua homines creati caruerint, ysque dum ipfi
c:cperiundo cognouiﬂ}\nt, alia facta efle bona, alia vituperio
dignifima, Naturam vero horum {:\,"!"71\". nulli effe morti
obnoxiam,; ponit, quod Deus Genef.v'c. 3. V. 22. quum , ho-
mines primi -cognitionem " illam difcriminis boni ‘et mali
adepti fuillent, dono immunitatis a necellitate moriendi pri=
uari eos voluit, neque exiftimayi poteft naturis illis in coelo
verfantibus ynquam defuille donum, quo homines ipfi gau-
devent, priusquam legem. Dei violallent., » Haud oblcure
item loca Genefl. 1, 26. 11, 7. arguunt, Hebraeos vet‘cres
de aliquo confiliorum operumgque numinis fummi conflortio
cogitalle, quo ceteri E\.'{‘{\"‘,N. fubinde gauderent, Neque
yero Deo Ichouae dignitate et efficacia pares declarati funt.
Videmus quippe Deum fere vbiuis fuo tantum nomine de-
cernentem 5 loquentem, agentem, neque nifi rariflime ea
dicentem, quibus ceteros Elohim in [focietatem aliguam
confiliornm- operumque +vocare videatur. Accedit,' quod
formula (de qua fupra vidimus, cfr. nota6.) D"H'L?N v L
maiorem Dei fummi dignitatem aperte innnit , ctyipfaffﬂ'
pientia illa iis’ concella (vt antea loco Genel. 2, g, prac
eunte monuimus) beneficio Dei Iehouae iis coptigit. Ne-
queo ommino iis adfentiri, qui antiquillimis illis Hebraeo-
yum monumentis Polytheismum inelle cenleant, atque no-
tionem Dei Iehouae in libxo Genefcos: exprellfam ab ii%




mitate Monotheismus inter Hebraeos ftabili-
tus eft, quo anguffior et purior eualit Dei
Iehouae notio, et guo luculentius.intellexe-
runt, nuwmini {ummo aliam naturam nullam
elle conferendam, e€o maius discrimen Dei le-
houae ac ceterorum. Elohim  conflitui coepit,
ita vt fatis mature notio angelorum f. nuntios
rum  Dei Iehouae inde: prodiret.  Elucelcit fa-
cile .ex iis, quae modo disputata funt, quo
inre nofirum quoque locum Genel 1, 26. ex
illo, quem cognouimus, vecabuli UTHHI‘,{ vin
prilco illuftrandum fentiam. Verba Deo creas
tori tribuuntur, quae de femet iplo pariter
ac de ceteris Elohim pronuntiet: creabimnus /0=
mines. Altins ex[urgit oratio, efflagitante ip-
(ius rei granitate.  Alloquitur Iehoua illos, ipli
familiares; ad opus grauilfimum fanctillimum-
que fe conuertens, creationem hominis, futu-
rae Dei Iehouae atque Elohim imaginis. Com-
parare his omnino iunat {cenam fimilem Iobi
c. 2. depingentem angelos coram Deo appa-
rentes, eiusque decreta exlpectantes, in eo
tamen a loco Geneleos haud parum difcre-
pantem, quod: alia eft notio illorum Elohim,
de quibus noftro 1. agitur, alia filiorum Dei
(angelorum) qui apud Iobum obueniunt;' (cfr.
infuper Ief. 6, 8. Daniel. %, 14.). ‘Ceterum,
quanquam fententia modovdefenfa eadem ma-

quee Graeci et Romani de Ique fuo doguerint, vel parum
vel nihil differre opinentur,
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net, i ‘quis’éum nonnullis*®) elocutioni poé-
ticae” tribuendum exiltimat, “‘quod Deus h. L
ad ceteras maturas in coelo verlantes logquens
appareat;atque conlilia cum’ iis conferens;
nolim tamen equidem coloribus” ‘adlcribere
poéticis, quod ingenio illius faeculi, infantiae
Hebraeornm, tam' égregie- aptuth elt et ac-
comniodatum, vt ipfius leriptéris’ ommninoque
illins -aeui perfualioni multo Ppotius tribuen-
dum videatur ®), “‘Subffantiuvum, 'quod fequi-
tur, DN h. 'L non polle de''vro tantum. ho-
mine intelligi atque ‘pro nomiie primi omninm
virorum proprio accipi (quo [enfu inde a eap.
e, plernmque Vvliurpatur) verbum docet plarale
1M (cfr. Geneli''s, 1. [qq.- 6, 1) Viram
vero feriptor, ‘quum Deum ita Joquentem éx-
hiberet, docere voluerit, plures ‘et viros ‘et
foeminas, volente Deo creatore, 'in diuerfis

«20) cfr. Dévrrrvin chrifilicher Religionsunterricht nach dem
latein. des Verf, ausgearbeitet von D, Jan ge, 6ter Theil,

S. 135+

11) Pracinerunt inteipretationeni, quam idéfendendam ‘et vhe-

cving illufirandam cenfui Vooer (in L Hugonis Grotii ans
notationis in/V, ‘T. emendatius edidit et auxit Voger, F.
1. Halde 13775, ps 5.) B. Hezroer (vom CGeift. der hebrii-
Jehen Poefie, erfier Thejl in f. [immtlidhen FVerken zur B
ligion und Theologie, erfiem Th. S. 58. [q. Ideen zur Ge-
fehichte der Men[chheit zweiter Theil in [. [immtlichen VV/er-
ken, zur Philofophie und Gefchichte, viertem Th. S. %12.1qq.)
Vener: GAsren > Collega comiunctiffimusi(Bichhorns Urge-
Jchichte herausgegeben von Di.'Gablers «orfier Theiby §.
218. Iqq.)
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orbis terraruni ‘partibus eodem temipofe’ pro-
diifle? an 'de duobus tantum hominibus, vire
ac foemina, a Deo creatis cogitaueérit? neque
vl. 26." neque ‘fequentibuts 'accuratius confti-
tuit *2), < His paucis, quibus numei [ummum
decretum' de hominibus ‘treandis. rite ewuntia-
uerat, verba adnectdntur, gquae futaram: ho=
minum dignitatem eloquantur MM WYy,
A€ prius quidem D)E de imagine dici folet (ne-
que -vero de forma tantum, quae [pecien’ ex-
ternam vel naturae cuinsdam vinae,” vél rei
Vita ‘carentis exprimit, 1'Samuel. 6, 5 11,

\

12) cfr. quae hac_de re egregie monuit V. Gasren: Eich-
. -horns, Urae[chichte Izcrauxg{gél»cn won Gabler, zweiten
Theils zweiter Band, §.38. [qq, qui verillime ihtéllexir,

X illius quoquie documenti, 'quod Geneleos ¢, i. cou'tincamr,
auctovem pariter atque auctorem e¢. 'z.'de duobus tantum
hominibas'a Deo creatisy’ vide deteri Omres originiem du-
xetint} ‘cogitalle vidéry, qaum’ partim  v..o7, verba dddides
Yixit (prorfus omilfa in iis, quae de creatione animakinm; an«

. tea fuerint expolita) m_:PJ'] ‘.;z’ partim; formula in gqums,
[ 'matibus praegre(lis frequenterobuia o J\.D\';: nofirosli de-

U1 fiderctor, , quam feriptor hand, dubie addidiffet fi:-de mul-
tis hominibus generis dinerfiflimi eodemn tempore a Deo
creatis cogitanillet. | Addere liceat, priora capitis &,. eoms
mata [uadere, vt hanc perfuafionem tencamug, jl’o“'um;
quippe x{gx_‘bn V. 4. et 5. guctorem documenti quod! Genelf,
€, 5. V. 1. 28 legitur, 'de creatione hominum ita fiavuille,
vt vx‘u‘vxm‘ tantum yirum vnamque foeminam prodiille itidi-
'cm‘ct." Quo iure autem huius documienti :mcr,orcln‘Elvmd«-m‘
fuille putemus; cui illud’ cdpite primo comprehenfam oris

ginem debear, ex vIu patet vocabuli @M% aliisque fors’
. % .

mulis in ‘vtroque obuiis:

E




o Regg./115- 18- Pl 39, 7 Amofi 5,.26.. Fzecl,
25, 14 led etiam de forma, guoe, exprimituy
Genel §, 5.3 poftepins, NR7 partim | eandein
unaginis NOHONEM Sdiuit, (2 1IChgenicc 04, 5
TIel. 405 18. Ezechudly 5. 26, 28. aly ) partim
Sfonilikudingm . praegipue externam{ el 15, 4,
Pl 5846 Prashxum vexo 3 (PRVE3 ) pauis
nus -accurate vertitur: (vt vulgo: beri Jfolét):
feeundmmn npfiramy dmaginem . quaim, viu lo-
quendi: fnadente ( Nwmerr, 204, 20. tlele 7., 94,
Pl; 5ay 7, cfi. b, Storrii. oblernationes ad ana=-
logiam et fyntaxin hebraican pertinentes p,
452. [q): cum noftra imagine (i. e creabimus
homiues, qui gaudeant forma naturam-£-fpe-
ciem noltram'ex orimente ).  Neque otiofum
dixerim, atque }‘)}]¢011af1i11) mero tribuendum,
quod additur 71273, Plerique huiuas loci in-
terpretes voces M2T atque B8 [yngnymas exi-
ftimant, ee Lantum, inter fe. difcrepantes, gquod
MDY addermonem propriym, ’-3‘?3 agl. tropicum
pertineaty Ha duatetas, vt vel fuperlatipum ex-
primant: adanaginem nobis: fimitlimawm.{ ganz
naeh i fereinoBilde ), velt alteramy-alveri‘infer-/
wintexplicando’ Malinrequider, quam virum-
que priefixa habet diverla (2 et ), aliquam
ipfius fignificationis diuerlitatem , ‘h L ab'in-
térprete teneritain; ‘agnofcere Polteriusquippe
NOT ‘praefiantiam illius imaginis (27%) accura-
tius ge"ﬁhit. in ea cohlpicuam,“quod-haec
imago hominibus concella‘re vera dccommo-
data fuerit rei exprimendae (quum _ minime
quaenis imago re vera exhibeat, quod jll.ilfs
ope exprimi-debuerit ), fiue (vt probhe monuib
1il. Roleniniiller in [choliis in V. T..P. L p.39-)




qualitatem: fignificat, = quae "ex illa’ fmagire
(ED¥) conlequuta fit, vt homo plane fiéret ail
chetypo: [to {imilis.*3). - Vertamus igitue: ereqe
bimus homines, imagine nofira gauderites, gua
nobis fumiles appareant. ~Argutins enim; quam
verius haud pauci veterum ecclefiae 'doctorun
imaginem Dei (353) a: femililudine e (M2
gradu-differre cenfuerunt, illam ‘quidem dé
dotibus eximiiis cuiuis homini natura conteflis,
dignitatem praecipuam maturae humatiae virf=
dicantibus, hanc vero de ea animi perfectione,
quam homo Deum imitando fenifim [enfimque
fvbi .comparet , interpretati. (Cfrry ‘Clernens
Alexandr. firomatum L 2. p. 499. coliort. ad
gentes pu 94. paedag. 1. L c. r2. pi'156. edit
Potteri, Oxoniae 1715. Origenes contra Cels
fomn L 4. pi sae:{g. de principiis 1) 5.7 ¢ 6, P!

L

15) Aliam quidem formilae explicationem V, P':’ll;l!ls commeris
danit in ephenieridibus 'Huidulbugcnﬂbns lupra 'lll()t.’t' 8. lau«
datis. Exiftimat enii praefixum 3 h. 1. praepofitioni s
refpondcrp atqué notionem Gmilitudinis formae éxternae in
(olo Subfiatitito fequente Ny quaerendar efle: wif wols
Ién den' Merifclien f¢liaffén z 4t unlerem Bilde,; “hacli Aehn-
lichiReit ‘Miif tns, ‘d. h. o dafs éf uns auf dét ‘Fide vor-
fielle Shderi by anch udfdfe GefAle haty’ uud ddller herr-
fehe. o Videor miihijpraécipunin® eints; qitami propdflul, inter-
pretatiowis ﬁxrgunmntmn in vlia vulgari et frequicnter ohnio
praefixi %y deprehendille. . Cfr, quiac fupra _difputata: fan,
Ceterum in prdine atque. diferimine vocaBulorum , rya ae
}‘“Dj non élle nimis angutandum; Tocus docet Genel. 5515
vbi pro nofiris: 1AMIDND DX ordine inuerfo exfiatf
o b BT VT IR R \
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152. edit. de la Pine T. 1.). Vt taceam, defen-
fores huius [ententiae arbitrariam [lequi iplius
vocabuli D3¥ explicationem (quod infra de--
mon(trabimus), obftat iis, quod liber Geneleos
nulla omnino. einsmodi  discriminis veftigia
fuppeditat, immeo verfus 27. ¢. 1. (vbi'pro vo-
cibus V07 et ©Y% . v. 26. 0buiis vna ©9% ad-
hibetur) et wverlus 1. co:5. (vbi: folins ' B127
aentio. facta eft) facile docet, f(criptorem hac
de re nequaquam: cogitalle. (An forte LXX,
interpretes  de ea .cogitamerint; quum verba
w. 26.:.¢c.1 1. verterent: monjowpsv avSpwwov war’
siudva. yuerépay. wai #ed dudwow? alia eft quaeftio,
neque ita comparata, vt noliram huius effati
interpretationem regere pollit). ‘- Quanta vero
auctoritate atque. dignitate homines, volente
Deo creatore, reliquis naturis omnibus in ter-
ra verfantibus praeftituri fint, verba Dei fe-
quentia declarant: M etc. Vix eft, quod
moneam, verbum N7 a [ignificatione phylica
et propria pedibus’ calcandi (PL 49, 15. lel. 14,
6.) ad notionem [ubiugandi, imperandi, domi=
nandi elle translatum (Leuit. 26, 17. Pl 68,
2g. al). Subltantinum M273 (animalia), quod
modo latius patet, modo terminis auguliiori=
bus circum{cribendum elt (praeeunte oratio-
nis. ferie), quonam fenfu h. 1 intelligi debeat,
pendet a - lectione eorum, quae fequuntur,
recte conflituenda. - Etenim, quod~vulgo le-
gitur; NIRRT 5;::' atque in totant terram (do-
minentur), habet omnino, quo iure merito=
gue offendamur, totamque perturbat orationis
feriem, quum  [ponte pateat, terramn iplam
parum commode inter [pecies diuerfas incola-




rum terrae commemorari potuille. Dicemusne
hoc tribuendum eflle negligentiae [lermonis,
qui in his documentis antiquiflimis obtineat?
Obltat, opinor, quod totius capitis prinii, eius-
que commatum [ingulorum indoles et oecono-
mia [criptorem arguit, qui, - etfi nequaquam e
fcholis rhetorum prodierit, plerumque tamen
ordinis cuiusdam ac parallelismi in enumeran-
dis fingulis, fenfu natino ducente, ftudiofum
fefe gellerit. Neque difficultatem illam com-
mode expediunt, qui Y?F-"‘l"""‘?;ﬂ breuiter
dici exiftiment pro {INR MM 7"932 (cuius el-
lipfeos exempla defidero.). Nihil reftat, nifi,
vt lectionem antiquitus depraunatam elle cen-
feamus, ideoque vel, editione Venet. (1566.)
praeeunte, praefixam Yin voce 7223 delendum
‘(quo facto verba '{?l’f:']"—""?;? praecedentr
Men2 hoc fenfu iungenda elle pateat: atque in
animalia maiora, quae in tota tellure v(’r[(mtur)
vel auctoritate verfionis Syr, locam fic emen-
dandum™): N7 MR 9231 atque in  omnia,
quae in terra [unt, agreftia. Cuius emenda«
tionis probabilitatem mirum quantuin adltruit,
quod v 24 et 25 (imiliter voces XN N1,
Won, T3 iunctae apparent. Quodfi ita legi-
tur: {ONM DM 9233, inpromtu elt, animalia
agrefiia, L. feras (X2NT N1) opponi anintali
bus manfuetis (MON3).  Cfr. fupra v 24. 25.
Genel. 3,14 7, 21. Leuit. 25, 7. PL 50, 10.).

14) cfr, Clericus in comment, ad Genefin fupra laud. p. 14.
V. Ivoen: die Urkunden des evfien Buchs von Mofes in ils
rer Urgéftalt ,”Halle 1793, S. 8.




Sin malueris. vel in vulgari lectione acquiel-
cere, vel [eribere; \OIND ‘3", praeftat haud
dubie [ubltantiup ™EN2-h. 1. ambitam maio-
rem vindicare, quo nnlmn/m quae in_terra in=
cedunt, i. €. maiora (quae opponuntm animaii-
tibus repentibus, parms w2 ofr. Genel. 6, 7.
20, 1 Regg. 4, 33,) omnia, feras pariter ac
manlueta, c()mp]ectdtur (Leuwit. 11, 2, PL 75,
22.), Ceterum dubio earet, notionem 1llms
imperii, guod homines in anu_naha, genere dis
werlilima exercituri fint; ad libertatem refe-
rendaim elle hominibus concellam, anumali~
bus pro arbitrio vtendi eademgque, coerceudl
cfr. Genel. ¢ 9, 2.5 ¢P. lacobi 3, 7, . Verlio to=-
tinus commatis haec elt; Porro Deus ita logquu=
tus eft: creabimus homines imagine nojtra oQ U
dentes, qua nobis fimifes nppnnrmt qui in plf-,
ces marinps, aues [ub coelis volantes, animalia
manfueta , omnia, quae in terra Sunt, agrefiia,

et, quaecunque [uper terra repunt, wreptiia do=

minentur. Sequuntur verba fcriptoris, quae
Deum huic conlilio fatisfecifle docent v, 27,

LHED TIND DN DN MDA
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' Notio imaginis dininae hominibus-concel-
fae mentem 1(,1 xptous totam ita tenet atque
occupat, vt non line vi quadam et grauitate
repetat, Deum, prouti, (v. 26.) dccxculﬂel
homines [ecandum imaginem [unam, atque; ce-
terorum Y7 "N cr cau*hc. Ex iis epini, quae




de caiifa verbi pluralis v. 26, BN MUY atque
de vliu vocabuli BY N [upra disputata [unt,
haud inepte mihi colligere videor, vocem
TN in.-membro  fecundo, ¥. 27 ~obuiam
(219N T7¥2 etc.) minime vnius tantum ‘Dei
lammi “creatoris notignem inuoluere , - led
etiam ceteros ©¥1°N complecti, atque hinc po-
tilhmwn caufam efle intelligendam %), quare
feriptor: vocabulum BN (guod. in membro
fecando abelle potuillet,, fi folum numen; fum-
mum xar oy O.77% appellari [olitum innue-
rer) repetendum indicaverit. Adduntur fub
finem nonnulla, quae ad diferimen virinsgue
ff{xus a Deo tempore-iplits honiinumny creatio=
nis conflitutum pertineant, ita, tamemn, VI €X
verbis per [e [pectatis acouratius cognolci ne-
queat; - virum- [eriptor synum virmm viamque
foeminamy an plures et:viros et foeminas ver=
bisz 737 et H3P2 comiplecti voluerit. Sed hac
de re iam‘{upra nota 1. 12 disputauimus.
Creauit igitur: L)eus homines ipﬁus imagine gau-
dentes ; | ipnagine Dei (creatoris atque Elohim)
gaudenkes€os creauit; -rore@iit eos wmarem atque
Joeminam: .. Eiusdem:- imaginis - dininae men-
thomein. ‘obiter iniicit aliud,Geneleos' effatum
ex 'iis ‘documentis depromtum;  quae nomine
15) Maluerunt, alii. interpretes ad illam Hebracorum' confue-
tudinem. refpicere loco pronomix!is llland raro_nomen jpfum
iterandi. ofr. B. Storrii obferuationes ad analogiatn et fyn-

taxin hebr, pextinentes p. 106+




!:‘ﬂ‘%_f de Deo viurpari dolito ab aliis differunt
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Praemittitur quinto ‘capiti inforiptio ,» quae
argumentum’ huius capitis, tabulam atque; hi-
froriam breuifimam pofterorum Adami ad Noa-
chum ‘vsque continentis, - paucis declarat.
NAYIN meminem fugit eum de polteritate, pro<
fapia, gente dici (Genel. 10, 30: 05, 15)
tum de hiltoria profapiae‘ [; gentis (Genel. 6,
9. 37, .2.) atque 8O non tantum:libros { vo-
lamina proprie ita dicta innuere, fed etiany
ad [eripta [ documenta breuiora varii generis
transferri (ferem. ‘52, 1. [qq. ‘Nehem. 7, 5.).
Notio primaria euaditeaden, fiue interprete-
ris: haec elt tabula .pofterorum Adami, fiue:
haec eft tabula, quae: hiltoriam" pofterorum
Adami perlequitur. ' Hanc vero eparrationem
(v.'5. incipientem) documento illi, guod:Genes.
feos capite 1. vsque ad vi'3. c.i2. comprehen-
datur, elle coniunctiffimam; inde patet, quod
[eriptor, pofterorum Adami tabulam exhibitu-
rus, ad creationem hominum primorum re-
uertitur, iisdemque verbis ‘atque farmulis,
quae cap. 1. obueniunt, teftatur, homines a
Deo ita creatos elle, vt eius imaginem refer-
rent, De vocibus fingulis huius'commiatis va-
lent, quae’ad locum Genel. 1,96. 9%, fupra
monuimus,” Ftenim QMW iterum non polle de
vino tantum. homine "intelligi” docent,  quae




voiooilegimus:  @NID N2P2Y 31 ete., . Nomen
9N in membro pofteriore (B?ﬁ‘%} DT ete.)
pariter ac:v. 27..c¢. valating patet, et de numi-
ne, [ummo creatore ‘et dé ceteris 2:“_7‘117.\: intele
ligendum, «Vtrum. vero- 97 .. 1, imaginem,
lignificev s screanit: Deus homines imagine Elo-
himsgandéntes) an fimilitadigem.:, (creauit D.
omines; ita, 'vt:fimiles ellent-mas Elohim) non
aufim certius conftituere. Haec ¢ft tabula po-
Seerorum Adami, (uo 1die Deuts homines. creds
wity-ita leos creauit, vt imaginem Dei (creatoris,
atquel Elohim) weferrent, [ vt Deo (creatori ate
que. ceteris : Elohim ):¢/fent fimiles,
i B0 AR i :
Tertinin: Géneleos effatum,  quod imagi-~
nem Dei hominibus concellam praedicat, (pa-
¥iter atqueeffata [uperiora in iis documentis
ebuinmi; quae Detm OV IR appellant) legitur
6: 9. v 6. vbi mandatuin Dei de homicidio, e+
uere puniendo his vérbis exhibetur:

Y T DD DN 21 TRY
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Quanquam- orationis leries iis hand repug-
nat, qui forte participium 78V h. . ad animan-
tes omnino omnes (M7 72 v, 5.), et homi-
nes et beftias, referri polle exiftiment' (éfy.
Ex. g1, «08. 29/ 1 Sam. 15, 5. )i malim tamen
de hominibus folis intérpretariy quum membrum
Pofterius v. 5. doceat; Deum de ‘mutuis pofil-
Gmum’ hominwi' caedibus prohibendis cogitafle,
In{ duas partes abierunt interpretes in/ explie




cando vocabulo DINTT alils ‘quippe’ verftentis
Bus 2 -inter ‘Hormines +©) (efro @G Bcclel. 8, 7g7
Ex 45, 2./ 0'WCanticun p,. 8 .mbra huias
capitis ‘v. 1o, FRURI 7% ) aliiss per hominem
(i€ manibus humanis): Praeplacet pofierius.
Mud enim: inter hoinines qua deocauta. b L
fuerit additum? haud facile daxeris. Hoevero:
pérhiniinen, egregie appatetfuoloco politumy
quun iis,’ quae IDeus voplienantianerat ;irex-
plicandis infermiat: - Etenim quod- Deus v, 5.
runtiauerat, fore, vt, homineinterfecto, ejus
fanguinis poenam’ ab'eo repeteret, qui huwius
caedis auctor exftitilfet, lamaccuratinsiis des
finitur, quae Deus v. 6. addit, fore vt fan-
guis eius, qui hominent interfécerit, minime
per Deamn iplum, led per diominenn;: loco Dei
poenam illamrexerciturum; effundatur®?”); Ver
bis ‘autem fequentibus canfadeclapatur:igrde
uilima, quare “homicidinm fupplicio. puniens

“dum fit, “ex illa hominis dignitate depromitay

quae imagine. diuina homini concella contine-
tur.  Quum homo ita foerit creatus, vt ima-
ginem numinis fwmmi referret, omnino cri-
men laefae maiefltatis diuinae conmmittit, at-
que [npplicio fe reddit obnoxium, qui homi-

16) cfry Clericus in comment. ad h, L p. 79.

157) Niédque' cumi: Cléico L 1. dix¢rim, notionem fangninis ho-
wuicidae (pen hominem effundendi ex vlu loguendi hebraico
L werbis: DN '1!: potius, quam formula breui:, D'ﬂ‘l?
exprimi del'm'iﬂ'a.ﬂ Sufficiat locum -, PL. 60, 4. laudafles!
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nem aufus fuerit oceidere. Sententia prinige
Yiaeuadit eadem , fine phralin @} ‘1\7\‘ D‘?s’ Bk
ad formamy potilimum externam, qua. homa
Deo: appareat limilis, line eam praecipue ad:
perizun, quod homo loco Dei in toto ter=
rarum orbe exenceat, [pectare dixerimus. ).
Attollimur omnino ad notionem dignjtatis exi-
miae in eo iplo conlpicuae, quod homo ad
Imaginem Dei [it creatus; quae quidem’ digs
J}itas' tanta, - [it, vt vita hominis veluti- fa¢ro-
[apcta . haberi deheat, ab ralio homine nun-
Quam . violanda.i (Neque in o haerebimus,
quod;Deus (cuius: oratio v. 6. profertur) tertia
Perfona. vius fuerit: MUV: fiquidem cwm: ima-
gine Llohim creanit (Dens). hominem. Quum
auctor huwius documenti, fermonem Dei ita,,
vt fieri debuiffet; continuaturuss (liguidem; hor
minem Cuil innggine mea. ac ceterornm : Elow
him ereani) vtriusque ehau follennis Genel: 1},
a7, A0 N DN DU et 5y 1. NN ALY
DION h’lD"D 1ecov1atu% fuillet, confelffim (quae.
quldem oft fimplicitas fermonis prifei) Dewm
iplum exhibuit ad haec effata- veluti prouo=
Cantem;  Quicungue fanbumem hominis v//udc—
rit, eiusdem fanguis per hominem effundetir; fix
quidem Deus hominem ita creauit, vt imagine
Elohim gauderet,

Singula Geneleos effata, quae imaginis di-
Uinae honuumus concellae mentionem i.tuant,

e ———

18) ofr, Incrn : die Urkunden des, erfien  Buchs von Mofes
in ihrer Urgeftalt, ps 63




priusiillnftranda pntaui, quam ipfa huius for
wulae ‘dignitatem ‘haud exiguam homini’vin-
dicantis' motio’ adcuratius pollet'indagari. Quo
maior eft illorum locorum breuitas, fenlum
ambitamque phraleos, qua Deus homines cum’
imagine Elohim crealle dicitur, nequaquam
definiens , eo plura videmus interpretis indi-
cio rvelicta. “Qua quidem “iudicandi libertate
Theologi ita’ vfi funt, vt haud raro pro ar-
bitrio'ac lubitu ambitum huius formulae nune
latias patere vellent, nmuic¢ terminis angultio= -
ribus circamferiberent, faépillime fuis potius
placitis loca landata accommodantes, ‘quam fe+
dulo inuelftigantes, qualem notionem et verba!
ipla“fuppeditent, ' et ingenium illius faeculi,
aliarumque notionam et [ententiarum, quae
in libro Geneleos exprellae fuerint, indoles
teneriiubeat™). - Neque omnes probe perpen=
derunt,  an forte' alia fit quaeltio de fenflu,
quo ' imago Dei in illis Geneleos.documentis
antiquiffimis ‘commemorata fuerit, alia de no=
tione, quam ‘aetas cultior, luce religionis
Chriftianae vberiori colluftrata, huic formulae
fubftituat. Accedit, quod plerique poluerunt,
ad imaginem Dei hominibus conceflam refe-

1)) 8i quis [ententias Theologorum diuerfiflimas hac,de 72 ¢

. prolatas accuratius voluerit cognolcere, adeat Io, GeRmARS
o1 locorum theologicornm Tomum quartum ed. Cotta
(Tubingae, 1765.) p, 242 fqq. Il Becmir commentarios
hiftoricos decretorum religionis Chriflianae (Lipl. 1&0_")
p. 360. [q. “Miivscusnr: * ‘Handbuch der chriftlichen. Dog~
menge[chichte, ‘zweiter Band, S. 118 71qq. ‘
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renda efle; < quaecunque de’ fratt hominum
Primaeno ex volumine Geneleos innotherint,
-quum ante omnia quaeri debuiflet, quo iure
formulam ‘hebraicam per (e [pectatam plara
complecti exiftimauerint.' Ita factum €lb, vt
finguli notiones huins: imaginis ;dininae ipfis
probatas. e Jocis Geneleos huc' fpectantibus
recte eruifle fibi viderentur.: & )

Ac primum quidem neéminem fagit'; . his
effatis olim gquidem fere wnanimi: confenin
Theologorum  noftrorum eam:notionem ima-
ginis- dininae elle vindicatam, rquamy formula
doctrinae ~ecé¢lefiae - noftrae tueatur. = Solebat
quippe [ub illa imagine divina, praeeuntibus
libris fymbolicis, praeftantia fengularis prinok
rum hominum-(cuius vel tetiusyoved partis-prae-
ciptiae dacturam peccato primo committendo
fecerint) intelligi, einsque indolem vel ita de-
leriplerunt, vt homines primi‘'fenfuum illeces
bris. potentilime imperalle; et cognitione Dei
vera, . Dei amore, viribusque ad virtutem ve-
ram; ‘confequendam - [alutemque .inde’ oviuns
dam idoneis gauili efle dicerentur) vel (quae
formulae pofthac inualuerunt) fapientiam et iul
Jiiam ([ [anctitatem) concreatam complecti iu-
dicarunt,?t), Quae quidem perfualio num, aut

B S —

20) cfr, Apologia Confellionis Augult, artic, 1. p.'52. 53. edit,
Rechenberg. .

21): cfr, 10, Gernarpi locorum t]xcologicorum T, IV, edit,
Coun p, 245 [qq. - Plura comtra hos interpretes monuir

-




quaienus. et!rationi humanae probetar, (quae-
frionibus philofophicis hunc: locum illufiranti,
et aliis eflatis Jibrorum facrorum (noui potifh-
anmam foederis) demonfirari podlit? ‘minime ine
Tus, el locusatque temporis accuratius 'ingui-
yere, quuin cbotius: commeirtationis iofirak
confiliin id)vhvan - effladitet; vt videamus,
quonam [enlu homines in volumine Geneleos
cum imagine diuina creati efle dicantur?
Quodti animum’ ad: ea probe attendimus quae
ex iplis Geneleos documentis eormunque inter-
pretatione 'vera prodeunt (fedulo quidem ca-
uentes, ne forte placita et notiones aeni recen-
tioris illius Jaeculi [criptis obtrudamus, werbis
ipfis ‘mequaquam  linic conanitii favientibus),
Jargiamnur omunine necelle elt, non tantim, ni-
hil inefley: quod-nos iubeat eiusmodi pérfua
fionem de animi dotibus  plane f{ingularibus;
quibus homines primi fuerint conlpicui;j feri-
ptoribus allis-vindicare, fed etiam depréhens
di, quae interpreteni opinionibus nuilis prac-
conceptis obnoxium prohibere: debeant, quo
minus hos Icriptores de_eiusmodi. praeftantia
cogitalle , eamque fub imagine Dei homini
bus. primis. concella .intellexiffe ' arbitbemur.
An forte cum nonnullis illius {apientiae, quam
concreatam dicunt, veéftigia verbis c. 2. w20,
inefle putabimus, vbi Adamus fingulas ani-
mantes nominibus diverfis appellalle dicitur?
Verum enimnero neque corifilium fuit fcripto-

Tunges; philofophifche und theologifche Auffiitze s erfies
Stiick (Niirnberg a779.) 8. 229+ 250,
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ris; | hiis “enarranidis rdo¢timentuim . fapientiae
Adanu. eximiags proferendi (quippe: quidocere
potius voluit,  quomodo in animo - Adami ;; Ju-
Iqunus.dmerlas anymalium: fpecies, -defideriuim,
dociaedpli-natura (imiliscexcitatum-fuerit), ne-
que: video; quo inrercognitionem naturae ant-
malinm  [ingularem:: Adamo, propterea’ 'vindi-
carei diceat thod nominibus dinerfis illa ap-
Ppellanerit; mifi' ante omnia demonfiratum fue-
Tit;sihaec nomipa naturae animalivm; ewre(ne
fuille accommodata.;; ;Verba autem wv. 94 059k
(qulbus amorn deferibitur fmgularis, quem ma-
Titus vaori praeltitarus fit, hanc puuus, quan
‘Parentes dequuiturus) 'ex ingenio auctoris buius
documenti) efle: profecta, qui fuam oblerua-
tionem a werbis Adami mon-accuratius fcri-
bendo: diftinxerit,: iam pridem alii interpretes
intellexerunt #2). - Neguer hanc perfualionem
de! [apientia- Adami €ximia’eademque concrea-
ta loco c. 5, v. 22, conciliare licet. Etenim
quod Deus 1. 1. pronuntiat, Adamumn, quum
fructibus, vius fuillet arboris interdictae??),, ipli
ceterisque Llohim euafiffe limilem; bonum et

malum  cognolcentem, - pariter atque . effatum
ipfins Icnptons ¢l 30V 7. adfirmantis, oculos
Adami eiusque vxoris iam' apertos e(fe ponit
Profecto , homines primos, prinsquam nan-
datum ‘dininum' arboris interdictae viu vio-

22) cfr.’ V. Gasror: Eichhorns Urgr’ﬁ‘hx'chtc- zweyten
Theils erfier Band, S. 151. fqq.

23) cfr, quae fupra nota 4 menuimus,
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lallenty cognitione ilta caruiffe;’ quae ad'diferi-
men ‘boni atque imali pertineget##)i - Autificio-
fior iquippe meque ‘verbis e, 5 v.. 5. et vi ) fa-
itis ‘'accommodataapparet ‘ea’ verborumeci. g1 v.
22, .interpretatio |’ quam V! 8TANGE . (fin° com-
ment: primotuny hominum  imago- - dininae
loeco Mol Gen:ig,i2e., ‘definienda; Hammonae
17785) exhibuit: -Adam’ fuis quideny a .creatione
imagine noftra ornatus; > intelligendo -botitm
@t malum, pietatem: colendo;’ turpe fugiendo
(iam 'wero imaginem:dinimam: amifit). >HEan-
dem fere' huiusreffati- explicationem Vi Pauly

spraeplacuille” wideo,' qui: in 'l obfernationibus

doctiflimis , quas: detlibellormeo in sephemeri-
dibus Heidelbergenlibus "exhibuit (lapraimota
g/ landatis) interpretationem ;;iquam propofue-
ramyverboriim Genel, (5, 22i)ea mdxinie: de
caufa inpugnanit, ' quod> “de Jtominibus!ipioff
lapfum ne recte quidem ‘dici ;potuerit (nifil far

i
*

£19 roeprnn : I |aam botin

1144y« Notine vero indo]ics et elacutio tc’:i‘ius décurhenty ‘qhod
19 reliaiin 4, fedd. Vquie.ad finemt*e. 31 dontinetus i plinni feri-
(fiirptorem wignit, ab eo dinerfum’y ] tui narratiotem debening
o heox, obulamy: quae cillam vDgl imagimem ¢ cominemonat ?
 Etfi hoe' pluribus interpretiim recentiorym l.ﬁ-g’iar {cfyr, 1L
Eicunonns  Einloitung in dasyalte, Leftament , sweyton-Bes
Leipsig, 1805, 8. 292 (qq.. Iroanz die Urkuuden des enfict
Buchs von Mofess S. 426.[qq. Varen: Commentar uiber
den Pentateuch, erfter Theil 8. 14 [qq.) videmus tamen [oris
ptores illos antiquillimos in notionibus p]acitis‘c!.;x;s <1n'aeCi'
puis ad Deum et homines [pectantibus ita eonflentientes,.Vt
recte conmiicere liceat; fere eandem conditionis primorum
hominum fRatusque primaeui notionem eorum animis obe
nerfatam elle,




<casninm his inefle putagérimus), hominem’iain
Dei ceterornmque DTN [apientiam ‘adeptum
elle ideoque’ N7 de tempeore prorfus elapflo
intefligi maluit: ‘en, homo olim nobis plane
Sfuerar fimilis' (fecundum - nofiram imaginem
creatus), {uaque [ponte fenlim fenfimque pos
tuerat [apientior euadere, ita vt omnino noi
indigeret fructibus ‘illis interdictis . {(arboris
cognitionis boni atque mali). His aliisque
perpendendis, quae ad effatum nofiram recte
explicandum pertinent, " ipfe - magis magisque
intellexi, -verba v. 22. param recte ad' vniuera
Jam veferri notionem [apientiae, qua homites
lapli Deo Cceterisque Elohim ‘enalerint pares
aut fimiliores; immo tenendam efle propriant
eamque anguftiorem' phraleos: bonum et ma-
bum *cognolcere ,  fignificationem. ' (¢fr. fupra
nota 4.) ‘Vniuerla eiusmodi fapientiae cogitatio
Frofecto plura inuoluit; ' quam folam perfiias
lonem, ‘quae hominem docet, alia effe ho+
nefta, alia inhonelia. » Nolim tamen cum' Stan-
gio et Paulo phralin 3202 MAND MMM de eo ho-«
minum ‘ftatu interpretari ‘qui ante lapfum ob-
tinwerit, - Sequamur modo feriem .orationis,
Narratur ferpens c. 3. v. 5. homines ad man-
datum Dei- violandum eo feduxille, quod ifs
fpem  faceret, fore; vt, quo die fructus ab
arbore illa interdicta [umliflent, bonum a malo
diﬁinguere inciperent . eorumque (mefitis )
Oculi aperirentur. Audimus ferpentem, quent
i_pl'e fcriptor v, 1. animal ceteris omnibus cal-
Idins, (B7Y): appellat, fraudulenter cun ho-
Minibus ldquentem, tanquam fi Deus ea de
Canly interdiverit, ne fructu vterentur huins
F
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arboris,: wt 1ii§ cognitionem aliguain humini~
bus defiderabilem (veluti- praeragatinam, [olis
Eloliim: [ernuandam)-denegaret.” Conblilinm qui-
dem pellimum ferpentis (' Satanae, quem for-
mam buius animalis induille, aut ferpente tan=
quam praelidio vium -efle; interpretes: plures
et Iudaici et Chriftiani: docuerunt) omnino huc
[pectauit, vt homines primi inrocentia, Qua
bhueusque ‘gauifi fuiffent; puerili ac beata, dif
crimen boni et mali prorlus ignorante ; prina-
rentur, . Homines 'vérq; dum ~ferp€'ns 1ta lo-

‘quebatur,; etli nondumperfpicue potuerint in-

telligere, quid tandem\iliud ellet; ¥7):210 ¥,
hoc tamen ‘ex [leriaiie eius fraudulento didi-
cerantycognitionem aliquam: promitti: deflider
rabilem, quam: Deus, iplis -hucusque denega-
uerit, - Proinde, (36 primum quidem mu-
hey; natara inbecilliory quuni-fibs perfualiflet,
arborem. (interdictam)sad comedenduwm. bo-
nam. elle, adlpectn [wanein, €t prapter cogni+
tionem. . (inde’) iconlequendam defiderabilem,
de fructibus aliquid aula -eft -decerpere et co-
medere; . deinde ‘Adamum feduxity vt idem
faceret,.  Additar v.!7;:tum (fructibus fumtis)
oculi eorum [unt apexti, ita vt cognolcerent,
{e nudos elle.. Quae quidem verba fatis lacu=
lenter docent, [enfum pudoris, qui partes
quasdam- corporis obtegi iuberet, mnunc: de=
mum (difcrimine  fexus:agnito)«in hominibus
primis excitatum' efley " egrellis’ ftaip: priftino
innocentiae yere puerilis. - Videmas  feripto#
rem noltrum prifiimam  illam horminuns condie
tionem duobus potillimum, lignis: delcribeitean;
altero, . gquod ' difecrimen. boni et ‘mdli’ plane




ignorauerint (nondum in vetitum: nitentes),
altero, quod pudorem nondum [enferint, ad-
[pectu nuditatis [nae excitatum, neque difcri-
men. viriusque [exus perfpicue cognouerint,
Haec ipfa vero narrationis [eries oftendit, ver-
ba Dei v. 22. DY) T3P0 INND MY DONA N
YN 2§D lucem capere ex verbis v. 5. vbi [er-
pens dixerat: nouit Deus, fore vt, quo die
fructus ab illa arbore [umleritis, oculi veliri
aperiantur; atque euadatis ¥} 210 W ININD
et verbum ™7 rectins ad conditionem homis-
num referri immutatam: en, homo iamn nobis
euafit fimilis (non totius quidem [apientiae no=
firae atque naturae praeltantioris: ratione ha-
bita, fed) difcrimine boni et mali ( facti liciti
et illiciti) recte intelligendo.. Deum iplum qui-
dem creatorem, aeternum, auctorem legnm
ommnium , omnifcium, nunquam latere potnit
dilcrimen, quod bonum malumque intercedit,
quanquam iple nihil diligit atque decernit, nili,
quod verum, rectum, bonum eft. Homines
vero naturam peccati experiundo demum cog-
nouerunt, quum ipli in vetitum nitilac delin-
quere coepillent, egrefli [tatu innocentiae.
Peecte igitur Deus de hominibus, quum legem
iplius violaffent, dicere ita potuit (spwvea qua-
dam’ more lumano adhibenda, ad illud fer-
pentis promillum v. 5. alladente): en, homo
uobis (quos bonum malumque Jponte cognol-
cere oportet) hac in re fimilis factus eft (ipfe.
inm: coepit, lactura quidem innocentiae facta,
dilcrimen honefti et inhonelii cognofcere pec-
cando.) Nolim enim cum tionnullis interpre-
tibus de adfectu inuidiac ~cocitare, qui . L
F 2
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ex anthropomorphifmo Hebraeorum veteranm
BDeo Iehouae tribuatur, hominibus indignanti,
quod  cognitionem ‘illam (praerogatiiam Dei
ceterorunrque Llohim) [ibi vindicauerint, ideo-
que’ donum immunitatis a necellitate morien-
di, gua-huousque ganili fuerant, iis eripienti,
ne  Deo . ceterisque ‘caelitibus ommino pares
fierent.  Eiusmodi “adfectuni humanum, quo
Deus hominibus lapfis poenam decreuerit ac
nuntiauerit, neque verba [pirant wua7. leqq.
obuia, neque, quae v. 22. legimus. * Immo
quod Deuns Iehouwa Genel. 2, 17, minatus fue-
rat, fore vt homines,: [i de fructibus arboris
fumfiffent interdictae, morti redderentur ob-
noxit, id omnino, peccato vere commillo, ex-
fequi‘debuit, - Quum ncluillent homines in
[tatu innocentiae puerilis acquielcere, immo,
mandato Dei violando, peccare [femel coepifs
lent (ad alia quoque peccata ommnia, proclinio-
res redditi), necelle fuit, tota eorum coudi--
tio, ex decreto creatoris et legislatoris fuﬁ’]mi,

deterior, eorumque corporis natura mortalis

fieret. Haec paulo prolixius declaranda pu-

taui, quo pateret, ex cap. tertio Geneleos non

polle fapientiam probari et intelligentiam fin-

gularem Adamo concreatam. Quaerere: item

liceat, quomodo tandem animi vis eximia in

adfectibus coércendis atque temperandis fele

exferens, fapientia plane infignis, iuftitia con-

creata iis tribui potuerit, qui fermonibus [er-

pentis: et [nauitate fructwum’ arboris interdi-

ctae fe ita decipi pafli fuerint,: vt mandata
Dei violarent? Immo appavent.mobis ea, quae
¢. 2. et 5. Geneleos expolita leguntur, perlu-
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firintibus honiines primi pueris fimiles', ‘patvi
dilecto oblequentibus, ‘et »in . hoc obfequio,
quod animuam tranquillum et beatum: reddit, .
acquiefcentibus, inftracti-qgunidem viribus recte
faciendiev Deo obfequéndiy incorrupti, .atque
imnocentia gaudentes; qualis reorum efle de-
bebat, quidifcrimen ‘beni et prani, atque vim
peccati experiundo nondum cognouerant, -ita
tamen ‘comparati, vt vim cupiditatis legi pa-
ternae repugnantis, .exiternis rebus excitatae,
aliquo tempore fentirent, huiusque illecebris
tandem fuccumberent. ‘Neque, [i BI¥ ac M7
[apientiam illam. et iuftitiam colicreatam in=
fineret, cap, g. v. 6, Deo loguenti verba tribui
potuillent;’ guae homines eo quoque tempore,
quo peccanillent, imaginerdinina nequaquam
caruifle: teflantur, © Ceterdm! mm’ fupra (Vidis
mus, * viw loguendi.hebraico praeeuntes: fors
ainlam “c. ¥o V. 26. ebuiam: WNMOTD 30N
non’ tam. naturae primorum hominunyinternae
delcribendae inferuiifle, quamcaliguid fignifi-
cafle, quod ad conditipnem externam pertie
neret, $Art oy ey gt A\
Poftquam recentiores Theologi partim om-
nino in dubium vocauerant, quae vulgo de
fingulari illa animi praeltantia docebanur, ho-
minibus’ primis propria neque ad pofteros pro-
Pagata, partim intellexerant, notionein  eius-
“modi imaginis dininae in documentis Genefeos
frufira elle quaelitam, maltierunt plures in eo
acquielcere, vt homines primos, quum ratio-
ne, arbitrio libero, ommninoque viribus ani-
mum magis: magisque perficiendi diuinitus




inftructi- prodiiffent, imaginem Dei pariter re-
tulilfe ‘dicerent, ac mos ommes, iisdem doti=
bus gaudentes, imaginem numinis fummi re-
feramus, atque praeterea. vitiolitatis expertes
fuille, . 'vsque dum arborem tangerent inter-

“dictani®). * Quae quidem perfualio de condi=

tionesinterna primorum hominum nequaquam
arbitrara-eft, fed cum naturae ipfius rei tum
effatis Geneleos accommodatiflima. Quaecun-
que enim [eriptorés-illi antiquiflimi de factis
fermonibusque: hominum primorum expolue-
runti “abunde teftantur, ‘hos eandem perfua-
fionem: tenuifle, etfi de nulla cogitauerint vel
fapientia, vel [fanctitate concreata, qualem
fcholae Theologorum praedicare foleant. Ne-
que wero,  [criptores mnofiros his  potiffimum

“vocibus DL’Y et W27 perfualionem {unam de-

clararivoluifle, vlla ratione idoned vel ex ipla
virinsque vocabuli indole, vel ex iis  effatis,
vbi mentio imaginis diuinae facta ‘eft, eorum-
que [erie depromta efficitar. = ..

Aliam viam ingrelli funt, qui illos docus
mentorum Geneleos auctores, ' hominibus pri-

ve5) cfr. Diprrizrxy chriftlicher Feligionsunterricht nach dem

vy Latein, des Venf. au.rg'gaz~lrei€L~L von  Junge, achter Theil,
S. 57..1qq. ; Srorr Lehrbuch der chrifil. Dogmatik, iiberfetzt
mit. Erliuterungen vou Flatt, S, 418 [Exnryrany Hand-
buch «fitr das Jyftematifche Studipm der‘cbriﬁlfchen Glau-
benslehre ,/ dritter Band, S. 46, Neque inter antiquos eccle-
fize doctores defuerunt, qui eiusmodi notionerh'  imaginis
dininae teneri vellent, Cfr. loca Clementis Alex, et Ori-
genis fupra laudata, Nouatianus de triniti ¢ 1.
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mis imaginem, divinam’ vindicantes ; de exter-
Dis ornamentis, dotibus; et commodis Gogi~
tafle iudicarent.  In his fuerant,. qui Tub ima=
gine diuina, libertateni a~moriendi neceflitate;
uitelligerent;. quae hominibus»,primis,“pnius-
quain legem. dininamviolarent, concella fne=
rif. 29). ,erae'y,quideml- fententia -aduerfarios
haund pancos nacta, efts; argumentis philofophi-
ci§, docentesy guam parmm.recte dudicent,. qui
nataram’ corporis primetum hominum ab i
dole, noftrorum. corparum: prorius .dinerlam
faille exifiiment: Noflirum.eft; milla, hac dil-
putatione philofophica . (ad -commentationem
noftram exegeticun non pertinente) duas tan=
tum quaeltiones .mouere,, alterdm,  nam illL
Genheleos feriptores re wvera docuering, paren=
tes | gemeris; loumani; antea; quam, peccatuny
primuin c.om‘mittéx;euu a izepeﬂiuxte;lxxontis.'fub--
eundae fuille immuanes,) alteram, s -hane
potiimum. dmaginen appedanerint, dininam 2

y

; 0 cBOIBRII
-126) Satis’ antigham effe hane: perfudliontan Jocus daset libri
fapientiae 2, 95 Cfr, TFatfanus; arat. ad; Graccog @i 146: 47-
Teneanmus modo , ab interpretibus huins geneuis: dg imrpoxs
talitate et animi et corporis cogitantibus, quag hominjbus
ante lapfum contigerit, diﬁ‘i{igl‘xendoq eﬂ'e‘ €0s; qui ;\ad, ’ima-
ginem dininam immortalitatem animi (cfr. Auguftinus de
quant. anim. C. 2.) referendam efle docuerint, _quam qui-
dem paremibus generis humani pariter contigille, atque
. :nos, omnes e gaudeamus; ueme ynquam. dubitabit Cetfi in
. effatis Genefeos; ad imaginem dininam ipectantibus, veltigia
nulla deprehendamus, e guibus colligere liceat, [foxiptores
illos hanc, animi immorgalitatem, ocibus DHg PYOR ot bl
defignafle), 2 Ry e
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Quod prioreni illawn dttinet; licet e¥iiiino, quaé!
fuevit perfualio feriptoris), ‘qui documenti ¢, oy
Genefeos aiv..indeYiiveque ad. finem o, 5. lit<
teris' conlignati auctor extlitit; '16¢s ¢, 5. v,
220 ¢qll. ‘e 2. i 6. 7. lucnlentiflitiie cogriof=
cere. s Aadimus quippe [criptorem illum ¢, %5
voee,lide s, ‘quae Deus, - homniinibhs laplis,
conftituerit ‘haec elogquentem ¢ Porro: lehous
Dewus. ita et loquutuss: en, = Adanus fonilis fa~
ctis eft wmoftvine Singulis cogriefcendo bonum et
malunsiant vero caueamus, ne manum' [uam ex~
‘ tendaty ! dé'arboﬂév':.;itae'apori-o (frictiisy. fumat,)
comedat, Viudatgue ‘deternum, . Cuivs effati ing
“terpretes’ pleriquetael  omnino negligunt vos
culam@3, vel: infuper, etiam , praeterea, verd
tendam - exiftimant. s “Quodhiv pofierius ‘proba-
tam'fuerit, lequitur, e [éntentia auctoris by
ius’‘ dolcamenti’ ' homines primos; - priusquam
de‘arborerinterdicta (cognitionis boni et mali)
fructus ‘decerperent,  nondam ‘omnino vios
elle arbore vitae?”), mec vitae perpetuae fuille
deftinatos, ideoque Deum iam metuendum
putalle; ne forte homines| fructibus-illius ar-
boris: interdictae ‘conredendis’ audacioves rede
diti, ' illam - quoquearborem vitae (in [vium
Elolim' potius ‘quam hofhinum plantatam) gu-
ftatuyi “eflent, vitamque in his terris feruaturi

1 ST

Frrm

27) Sub'Grbore’ vitas anetorem huiu¥ "décumenti elusnmodi are
borem’ﬂxtel]exiﬂe, cuius fruétus vim' habuerint vitam eo=
‘rum', qui his veerentur, in 'perpetutim’ incolihem feruandi,
plerique recte largiumtur. *Cf V. ‘Ginres : Eichhorns
Urge[chichte , sweiten Thails zweiter Band. S, 104,




perpétuam.’ Verum, quaecsoi v 916419, lel
gantur, me inipedinnt, quo' minus huic'ins
terpretationi ‘plerisque probatie meum ‘addam
calculany - ‘Etenimy poftquam’ fcriptor v, 9.
docuerat;, Deumdeliotianivinohorto Edeniprae:
ter ‘alias’ arbores (adlpectu puléras etidad cos
medendum lhnaues) et arborém.cognitionis bot
ni atque mnali’ et avhorem ovitae plantavi(le;
nonnife de illa arbere cognitionis: v. 17maddi-
dit,” Denm hominibus primis interdixifle, ie
fructiis ‘de .ea decerperent ' Nolim  vero: ies
his colligere, huius quoque arboris vitae vium
mandato diuine. fuille iuterdictum.  Quodli
[criptor ita fibi perfuafum habuiflet, absque
dubio huins mandati pariter atque illius men-
ijo:facta ellet.;, Sed tantum abeft, vi.einsmodi
perfuafionem. verbulo innwat, vt fatis aperte
eo. fermonai, qui, Deo v. 16, tribuitur :-(de-om-
nibus horti arboribus fructus.comedas) fignificet,
ab illis -arboribus svarii, genexis ,. quae in:yfum
fiominum ‘plantatae, " disque- permiflae-fuerint,
Ynam tantam  (arboremyicognitionis:),.-cuius
Vium Iehottam ‘iig interdixiffe verbis confeftim
V. a7, fequentibus -docuerit,. ''diftinguendam

- €lle." "Qualis‘dutem "poenatviolationi huius le-

&18 'diuinde adnectitur 2 Quo’ di2'(inquit' Deus
Y. 17.) de illa " (arbore ‘cognitionis’)™" frictus
£omedes , narieris, Nequé vi fua caruit haec
Dei comminatio, Docet enim ' [criptor c. 3.
¥V, 29. Iehouam, quum _homines auli fuillent
degem dininam, transgredi,; iis nuntialle, fore,
‘Yt in terram. pulueremque redituri (morituri)
ellent (cui effato poftea euentumn refpondifle
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hiftouia fequenss demoniiva) )y Hisginter [e
compamndiq'efl}gj;tur, ‘opiner;; parenies-ges
neris humani €[ Juftouam quu.mu.l- Ce-25: 6t
5 Geneleos ‘expofitam) olim quidem fruckis
bus arhotis , vitae, vti potuille: (vitae, quippe
perpetuae in horto Eden agendae & Depiicreas
tore. deftinatos , retab -omui snortis fubenndae
nécellitate ; immunes),, poﬁea veres. wmandate
Dei, de arbore cognitionis,pon tangsmdavior
lato . iure fructibug illis Vtendi elle prinatos,
]mrto Eden: dﬁpulfoa (c. 5. Ve 2&), et necellis
": i 4 ‘..'..,'.1' ’l'('("." v O 311 !
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3 28) Repugnare qmﬁcm vz&etnr pnmo— obttira effatiift Tého
O T0ae Genel: €.z, « ¥l r7: BoRho) %J’DB '1‘7.4\’ B”"'i 2
hmﬂ narrationi’ fequcntx, quae ﬂocen .lxommes pnmos,
19 g avi oo mboris inteﬂ\ixctae innito"Ded), fibi vindical-
E.nt, inime’ eq 'Spfo disj qxto peéconllent, diem obiille, fad

i rridintits vitam prodmcnﬂ'e'i ‘Wideo taindny« huins (difficultatis
-,U l‘:qmd,\cndae yationem duphcem in, prom.t!!i.¢fr¢, altgram,
rniiveiverba VAN VDT ehin nonnylljs  interpretemur: ., ne-
(11 ceffisati moraemlz Siesi obnoids, @lperims,, vt concedamus,
Deim,’ etli g2 Vi x7, Wa, hommns, ,quo ale p&lr
~ fuillent ab, axbere 1nterd$rtl frucrus dL’Pl omere, éodem mo-
11tu.ros,ef"c (quo gr-uuus llommcs ;xb omm 1q~1s dme vio-
lauonc “deterreventur?) , poﬁea tamen, Pcccato 1b homml-
bus commlfro, poenam 1mhct,am o mxgxtﬂfe, quod yitam
; .eorum ad certum vsquc terminum’ diutivs produci patere=
tur (I'aepxuc quippe documenta 'Genefeos’' Deum exliibent
'pocmm, quam nuntianerat aut decreuerat, poﬁ]lac miti-
f‘mntem, coércentent , <1xﬂe1enten1. “efry IB, 26 ﬂ' 20, 7-

25, 21.) I oinida
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tati: moriendi [fubiectos ?). . Proinde vocnlam
L3 L. 1 vertere malui: porro [, amplius, lingua
hebratea nequaquam repugnante 3°). . Quare aui~
tem Deus homines iure, quo hucusque gawili
elfent, ~de, arbore:;vitae fructus depromendi
lisque comedendis, vitam. feruandi perpetuan
prinari voluerit,iilicet € verbis Dei (c. 5. V.
22.) cognolcere; W22 ANNI MABINA N de
quibus recte intelligendis [ententiam meam (ab
ea, quam olim in; hac ipfa commentatione de-
claraueram, deflectentem). [fupra. vberius, ex-
polui, - Quanquam. igitur hiltoria ¢, 2. 5. ,Ges
nefleos, expolita docet, auctorem Auius decu-
menti ad ftatum hominum primaeuwm ompi-
no libertatem a mecellitate. mortis fubeundae
referri voluille,! et hac in.re fumilitudinem
quandamp Det hominumgque prinorum depl‘ﬁhed—
difle (quae poftea cellauerit,, poftquam hqmi}
nes. dilcrimen: boni, et mali experiundo cogno=~

'

29) Adfentientem mihi habeo B. CAnrum; Pf)’CAhologi:‘dor
Hebrier (Leipzig 180g.) 8. 55. fGnl

A
80) Ni‘omnia me fallunt ; latet omnino\notio faeti cuinsdam
Viterandi - [, cotitinwandi ”in vlu ¢mphatico. veeabuli ‘1%
1. Samuel: 24, 12.¥bi hacc leguntur: DY FNT ”,INT\
» N+ Effatnm Zachariae 5, 7. (quo V? Hrnsren vius off
‘j_‘vo.(;u'lne 03 poteﬁnt‘em"illam vindicaturus: Bemerkungen
iiber Stellen in den Pfalmeén und dér Genefis S, 262.) quan-
.quam hanc fignificationem egregie admittit, duobiae tamen
eft interpretationis, Ceterum [ponte patet, quam: facili no-
tionum ferie vulgari viui voculae {3 ea, quam looco Ge-

T " .
nefl, 3, e2. tribuendam dicimus, fgnificatio adnectatur.



niffent; minime tamen inde detitonfirareaufim,
formplas DY er’ BWIN MDY ‘(in documentis
alins cuiusdam fériptoris c. '1.75. 9. obuias)
per le [pectatas notionem huius immortalita-
us elle ‘complexas, Quodli bo¢ demonfirari
pollet, concedendum certé eflet propter locum
C. 9. V. 6. immortalitatem’‘illam’ mininie ‘par-
tem imaginis diuinae primariam' conftituille.

Ex iplis verbis '[eriptoris ‘c//3. v.26. com=
memorationiem - ‘imaginis  diningde  hominibus
concellae excipientibus illivs formnlae vim ac
poteltatem’ hdud ‘pauci -Theologi “interpretati
funt, fub imagite illa imperitm intelligentes
in“animalia exércéndum, 3%). Quae 'quidem [en-
tentia haud param eo' cbmmendatur,‘l'quod
Déeéus partim’ ¢ "1." v, 26, 'conlilio, quod ‘cepe~
rat, homines com imagine [ua'‘creandi paucis
‘declarato,’ verbis {olennibus- poteftatem’ hoi
num futaram animalibus imperandi praedicat,

31) cfr. Avcusrinus 1. 1. de Gex_xef."zzox{tra Manichaeos §. 26.
oo hoAnraront biblifche Theologie s, rerfter. Band, 8. 285¢ eigsd.
: fumma theologize Chrift. (Erlangae, 1808.) p. 122,  Irrv=

gr4 &arem Betrachtungen iiber die vornehmfien Pl ahrheiten etce

. ater Theil, oter Band. MicmAELis in notis ad Genel. £
26. 1q.. Srdvorix ILehrbuch der Dogmatik und Dogmen=
gefchichte (Gittingen 189:.) $. 328. Ven, Gapren: Eich-
horns Urgefchichte erfier Theil., 8. 225 fqq, etfi eorum quo-
que fen‘ten'tiam, qui formam cérporis intelligunt, ipfi non
difplicere profeflus eft. Add, S¢uusren: die alteften Sagen
der  Bibel nach ‘ihrem hifiorifchen und praktifchen Gehalt
(Liincburg 1804.) 8. 37. fq. 8. 67 fqq. 4
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Partim-c.'g; pofiguam dé eedern amperio ho=
Hinibus -polt: diluninm : reddito fermo fuerat
(vie. Lqq.), iterum (¥.:6.) mnaginis -[uae illis
€onceflae. mentienem dniicit. Nequé : quie~
Quam habet vel ab:ingenio illius [aeculi vek
@ matura iplias rei alienum. Quidni enim hos
winem, animalia coércentem, viui o acconi-
Modantem, [uoque imperic fubiicientem, hac
ipfa imperandi poteftate imaginem Dei referre
ticamus, quippe qui, princeps dominusque
Ummus omnium, quae in coelis‘atque terra
funt,’ hotrines i hoe terrattun’ §rhé vices fuas
serere voluerit, il “ceterds ‘aiimantes 'doini-
Hando?)? "Verpm enimuero alia éft Ghaeftio:
an ipli formulae: imago Dei, totio illa’ impe-
ti in animantes exercendi, tanquam, primgj et
Propria, inhaereat, neque potius ex ferie ora-
tionis et aliquo cogitationum, nexu ergenda [it,
€t alli:adnectenda ?

Immo vim formulae propriam, prae cete-
*is ompibus, quae wvel erui inde poilunt, vel
tidem adnecti ‘et faperftrui, tenendam recte,
Opinor, intelligunt, qui largiuntar, illamn Dei
Imagineni in effatis 'Genefeos explicatis céle-
Dratam - ad Jormam corporis hominum, formae
De: Jeliouane atgile Elolim fanilem referendam
elle 3B), . Ille enim vius' vocabulorum oYX ac

\____ ‘

83) cfr, P, g, 6, {q9q.

- 88) Quam ' quidem intcrpretationem atuo antiquiori minime

incognitam fuille docent éxcwpla Melitonis (Origenes T, 1.




‘ 7, quem fupra’ in ipfa:explicatione: loc
‘ Genel. 1, 26. illuffranimus; {ponte fuadet in<
terpreti, vt ante omnia de [pecie et forma ho=
mini’ diuinitus imprella cogitet. Quo iure au- |
tem, documentis Hebracorum: antiquiflimis no-
tionem illam heminis, forma et fiatura core
poris - imaginem . Dei - creatoris referentis vin

, — of = f
‘

)

) p.r25. ed: Bened.)  Audianorum l(Epil':l,mniu.s ;haerel, go. €
1. 14, 15 Tusming (fragm, de refurrect, P 51. ed Teller.)
Inenxaer (aduerfus haer, 'l 5 c. 6) Lacranrix (infiitt
divu. L 2, €. 10. qui’ ad imagineni Dei hominibus datam
et facultatem fentiendi atque intelligendi et corporis for |
imam referendam’ exiftimat, [imilis hac 'in re Augufiino
quippe qui L 6. de’ Genel. c. 12: etfi adfirmat, ad intelle-
ctum: mentis pertinere, ‘quod homo ad imaginem Dei factus |

fi dicatur, concedit ta‘xen, corporis ‘quoque humani indolem

il non omnino excludendam efle, fiquidem homo ftatura gau”
K /deat erecta, vt admoneatur, terrena ipli haud fectanda elle).
.Inter recentiores imaginem diuinam alii in forma et habit®

corporis pariter,; atque in poteftate homini concefla, ani®

mantibug imperandi Deumque creatorem' efficacia fua imi-
tandi quncﬁl voluerunt (cfr. V. 8xivprin loco mnota 5%
‘ laud, B. HerDER: t‘ilt(:/[.t,"UrI\‘In'uI() des Mcnfchengcfyhlcc’lt-‘!
i erfier’ Band, in f Sfammtlichen. PV erken zur Beligion und
Theologie , fr'i)"lftem Theile, S. 67. Iq. eiusd. Ideen zur Ge*
fchichta ‘der Menfchheit, zweitér Theil in f j}'immtliclzeﬂ
PWerken zur Philofophie und Gefchichte, wviertem Theils
8. 312. [q. B, Canuvs Pfychologie der Hebraer S. ’55.“&1-)
alii in fola corporis forma (cfr, Il RogenmUrLER fcholia
4 in V.'T., P, L p. 59. [q. B. Hexne! excurfus a. ad Virgil
' Aen. 1, g, exc, 13, #d Aen, 1, 2. B. Bausn: digtd elallica (
V. T. lectio prior:p. 227, coll, p."18.) G ,

\
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dicemus;, veftigia :docent, quae libev Genefeos
{uppeditat, luculentiflima anthropomorphismi
Hebraecorum veéternm pmumind dinino aliquam
corporis. [peciemzet formiam tribnentis. -« Quis
enim -eft, qui melciat; ‘documenta Geneleos
Peum exhibere incedentem (3, 8. 4, 226559
delcendenteme(aa ;0509 18,210,017, 1. 221,28,

75 adlcendentem (55, 13.) odorem facrificii
fuaniffimem maribus pevcipientem (4, 4. -5,
8, 21.) in homine condendo artificis hwmani
inftar elaborantem (cap. 2:) (vt alia multa an-
thropomorphisini; - quem «dicimus;,  teltimonia
praeteream 2 Accidit: omnino Hebraeis,: quod
inter alias gentes.in iaetate puerili- verfantes
hominesque ‘ratione minus exculta gaudentes
et factum effe et setiamnum: fieri hiftdria do-
cet et experientia, vt notionem formae cuins-
dam .et hgurae; “humanae (omnium. quippe,
quue? in terra apparent, formarum pulcerrir
mae). fimilis' (quanquam longe pulcrioris mas
sisque aunguftac), ab idea numinis dinini (e,
iungerée non pollent.  (Homeri I 3, 75. Odyil
7y ‘157, fg. Cicero “de natura Deorum Loy

18.) 3%). o

Quae quum ita fint, itre meritoque anihi
adfirmare 'videor, quaeliionem de [enfu for-

mulae, qua homo cum jmagine Deic creatus

[ ——
34) ofr. Hrezxis Schri[tfmfuher in einem Sonntagsblatt! zux
Elive der Offonbarungy 2y,—26. Stdcky’ Gicfsen 1791




dicitur, diftingnendam elle ab earquaeftione
latiné patente; quae ‘vniterfam indaget fimilitu-
dinis) ‘¢uiusdam et cognationis: Dei honunumaque
notionen, ' in- libro Geneleos: exprellam’ (ethi
ytramque alteri iplius rei natura cohaerere fa~
cile pateat). ~llla quippé imago Dei (quae in
effatis Genefeos. fupra explicatis vocibus BY¥
a6 MDOT innuitur) nonnill externam formae: et
figurae fumilitudinem complectitur. Neque vero
dubitamus, Hebraeos veteres praeterea fimili»
tudinem quandam ‘et cognat_ionem Dei1 atque
hominum in eo quoque deprehendifle, quod
homines partin ‘ante laplum (pariter atque
Deus Tehoua et Elohim ) :a necellitate mortis
fubeundae ‘omnino immunes fuerint, quams=
diu- arbore iis interdicta -abfiinerent, atgue
difcrimen boni et jprani ignorarent; (cofr. quae
fupra de loco c. 3. w.eg. disputata funt), pars
tim diuninitus poteftatem acceperint animali-
bus ac toti terrae imperandi ( etranimalitun,
et omninm , quae iwtérra funt, viam faciendi
ipfis commodum): - Viraque limilitudinis et
confortii cuiusdam . Dei hominumgque  ratio,
quanquam in documentis Geneleas non folet
©7% appellari ac ™27, illi tamen, quae his
vocibus exprimitur, imaginis diuinae (ad for-
mam - externam referendae) notioni eff’ con-
iunctillima, mihique omnino, perfualum habeo,
Hebraeos veteves imaginem Dei (22% et me7)
commemorantes de illa quoque fimilitudine
Dei hominumque, in inperio hominibus con-
ceflo verfante cogitafle. Illa enim immunitas
a necellitate mortis [ubeundae pariter. atque
imago Dei (quam non periille, etfi -homines




v

By 2N VeR g

0.9, SAJUREE B

= §} =

Immortalitatis. corporum, prifiinae iactyram; fe-
eillent, . locus . docet, Genel. g, 6. ad indolem
corporis hominum pertinuit, . Hnius vero po-
teltatis imperandi (cuius notio c. 1,,¥.;26. coms=
memorationi imaginis diuinae [tatim adnecti-
tur) fligno inferuit imago Dei hominibus im-
Prella. Quemadmodum quaeuis imago veluti
Vices gerit rei, quae exprimitur; ita, quum hLo-
mo in his terris (poteltate imperium in anima-
lia totumque terrarum orbem exercendi in-
ftructus) vices gerat numinis fummi, eiusmo-
di forma ipfi contigit et fpecies, magni quid
et augulti prae fe ferens, quae hominem a ce-
teris -animantibus diftingueret; omnibusque
nuntiaret, hunc elle terrae dominum, Dei
creatoris vicarium. Neque negauerim, [cri-
ptoribus Geneleos, hominibus poteftatem im-
perandi diuinitus concellam vindicantibus, pro-
be intellectum elle, contigilfe ipfis einsmodi
corporis animique dotes, quales huins imperii
vias ponat et efflagitet, eosque etiam hac in
Ye Deo, principi ac domino [ummo terrae coe~
lorumque, quodammodo fimiles fuifle. Tene-
amus modo, hoc polfterius non tam verbis iplis
inefle, quibus auctores illi conditionem homi=
hum defcripferint, quam (neceflaria quadam
hotionum et f[ententiarum ferie oblernanda)
ex.aliis, quae docuerint, eruendum eflfe et
coniiciendo probe intelligi, neque voces ipfas,
q@ae imaginem Dei lignificent, praeter formam
€t figuram alia complecti.

. Sequitur iam, vt de iis Genefeos effa-
Us videamus, quae [piritus L halitus diuini
G




in homine verfantis mentionem' faciant.. De
his exponet [ectio polterior, cuius in-lucem
proferendae occalionem idoneam mon 'defu
turam “video. o




Commentatio Octaua®).

Differitur de effatis Genefeos, quae Spi-
ritum dininum in hominibus verfan-
tem commemorant.

Siue [ectio pofterior commentationis notionem
cognationis Dei hominumgque in libro Ge-
nefeos exprellam indagantis.

®) Edidi hanc commentationem, ad dies feltos memoriae
natu Tefu Chrifii [acros rite celebrandos inuitaturus Ienae

* MDCCCXIT.
: G2






111 notione cognationis Dei et hominwmn, qua-

lem liber Geneleos antiquifimns [uppeditat,
€x effqtls hulus volumlms Imnruhs eruend’l ate
""" vt ex’
Geneleos loca perfequet‘ér quae Dei’ " kgt
nem {hominibus “conceflin ”praedicant, 'quo
facto, quae formulis iplis. imagineimn’ Dei figni-
ﬁcantxbus inhaererent, ' facil¢ paucis Jdettara-
rentur; atque ab ‘aliis Hebragornm”antiquilfis
morum notionibus placitisue ad cognationem
Quandam Dei hominumque fpectanlibus il
quidem imaginis *diuinae motioni comuncnl-—
fimis, meque vero in ipfis formulis: THY
N‘m"‘ per le fpectatis latentibus, dtﬁmrrum*eu-
tur,  Quanquam vero, ad quaeftionem jllam
Pertractandam ~animum adpcllentes onyiiine
ntefleximns | -confilio hnius. dilputationis non
Polle omni ex parte fatisfieri, nili eorum quo-
Que Genefeos effatornm examen accuratins in-
“llutum fuerit, quae. halitam [ [piritgan di-
Willum  in. homine  verfantem commemorents;
Minime tamen virmngue gerus locorumn via
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eademque. commeiitatione’ ‘comiplecti licuit, vr-
gentibus quippe temporis anguliiis, Nolumus
lam, opportunitate feribendi iterum oblata,
diutius differre, quod ipfa quaeftionis, quam
tractare coepmlus natura pariter atque pro-
milli noliri ratio efllagitat,

Sectio polterior.

Quemadmodum ea creationis coeli; terrae,
bominumgque hiftoria; quae capite primo Ge-=
neleos vsque ad v.3, capitis lecundi proponi=
tur, nobis de notione imaginis dininae hon
minibus concellae dilputantibus, effatum fup-
pedltault hac in, re grauifimum; ita, guae.cas
pite fecundo v. 47 [lequitur, eﬂormationis
terrae et originis primi hominis deflcriptio, ab
alio. .auctore profecta, illins quam dxxnmus,
doctrinae de, halitu quodam numinis diuini i in
bomine verlante veltigia exhibet. luculentillis
ma.. . Audimus quippe lcuplowm illum. c. 2.

r, 77y -de origine hominis: primi hacc nagran=
lun' 7

ABANA S Sy DONT N ORN -w“
Fably] wm‘v QTN w-m DM H2WI NN MEM

Cuius effati fententiam 111terpret'1ndls fin-
gulis‘accuratius conftituendaur elle video. Ipfe
vlius verbi W®ohdird obletre lovi iptorem ‘arguit
Authropomorphifino ‘minus culto (quo prifca
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gentis “hebraicae indgles  carere ommine : no
patuit) indulgentem, numinique . [ummeo tri-
buentem; : quae. humano,;puﬁ_us_ conueniunt
artifici. - Solet quippe  notionem efformandi
exprimere, ita vt de; artifice potiﬂimum-(v. cd
figulo) -aliguid fingente valeat (cfr. Xel. 29,-16.
445 10. 12.) Deus inddcitur ex puluere ter-
rae hominem formans. Haec enim, [ententia
prodit-vninerfd, quanquam de wverbis [truen-
dis' diffentiunt, aliis. . quidem praepolitionent
12 per:traiectionem politam exiftimantibus . ad
By, potins referendami: formauit Deus . homi=
uem ex puluere terrae, aliis ellipfin praepofitio=
nis ¥ admittentibus ; ‘ante NEY tacite fubintel=
ligendae: formauit Deus liominem ex, puluere-de
terra. defunito, aliis: (qnae quidem ratio prae
ceteris facilitate commendatur) vocem "8Y calu
quarto accipientibus atque de.gleba terrae in-
terpretantibus (quemadmodum Genef. 26, 15.
PL o2, 50. et alibi de terra dicitnx;, ita vt no-
tio . puiueris haund vrgenda fit): formaeuit D.
hominem , qui, (antequam iplins efformatio
confummata eft) gleba fuit ex terra defumta L,
ita vt (initio) gleba cffet terrena. Duplex fuille
dicitar Jehouae in-creando homine negatinm,
alterumy, quo cOrpus, membris quidem infiru-
ctum , vita tamen carens, exltitit (quod ab au-
ctore noftro, fumma fermonis breuitate et fim-
plicitate ytente, ratione originis (uae ex terra
repetendae ;habita, TIRINDTT (2 R adpella-
tur), alterum, quo huic malflae vita contigit.
Tehoua formte den Men/[chen als  Staub (eine

Staubmaffe) aus der Erde. Iple vero vfus phra-
feos: PEINn— {2 8Y¥ haud’ oblcure docet,
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feriptorém huius documenti nomen DIN ex
fubftantiuo MOIN explicari voluille, ita vt il-
lud notionem (filii terrae; ex terra prognati,
exprimeret. Quae quidem etymologica voca-
buli interpretatio vtrum reete fe' habeat (fine
vlus ille vtriusque (ubftantiui, anteaquam hoc
documentum “feriberetur, wel propter iplam
hominis originem  terrefirem; 'vel propterea,
quod aetati illi de origine liominis ita perfua~
fum eflet, inualuiflle, fue prius certe vocabu-
lum BN ab Loc iplo, in quo verfamur, do-
cumento profectum efle cenfeatur), an- ver-
bum DI (ex Arabum lingua' oriundam): Sfuf=
cum, rubicundum effe (cfr. Thremni 45 7.) parie
ter vocabuli terram fignificantis (in illis quidem
regionibus ‘orientalibus fulco potilimum co-
lore gaudentem) atque mominis O7N (de ho-
mine hominibusque vlurpati, fiquidem color
hominum fub coelo feruentiori fufcus ellet)
ftirps exftiterit?*) minime huius eft loci atque
temporis, accuratius difquirere?).  Ad nofiram

1) cfr, Bruws: Unter[uchung der iltefien Sagen vor der Ents
Jftehung des Menfchengefchlechts in Pavivs negem Lepers
torio fir' biblifche und morgenlindifche Litteratur, ; P, I,
P 197

#) Certius omnino de his iudicare liceret, fi .modo certo
conltaret, an documentum noftrum vel prius [eriptum fue-
xit, quam vocabula illa TN et JNWN  in fermone he-
braico inualefcerent, vel c:)’cc_rto t‘e;inI;o-’w-c litteris fit con=

fignatum, quo lingua illa excoli inciperet, et vocabulis
ditari,




quippe difputationem ea potillimum verba per-
tinent;, quibus docetur, quomodo Ielroua crea~
tor nmﬂde hominis ex terra formatae vitam
conciliauerit: N&°) ete.. Inflafle [, infpirafle na=
ribus hominis (noudum vinentis) dicitur NRWI
DY : halitum vitae' (i. e. vitalem, vitae aucto-
rem, quemadmodum v. g, YRR ¥¥ arbor di-
citnr, guae vitae in perpetunm Jferuandae in-
fevuire potuit). « Addit: “TY) etc. cuius eflati
fententiam facile patet totam a voce KLEJ pen-

" dere:recte inteiligenda. Licet omnino has di=

ltinguere vocabuli (ignificationes in libro Ge-
neieos obuias: - a) /Lalztus Jpiritus, qui vitam
phylicam feruat et nutrit, Lebenshauch, Odem,
Genel, 1, 30. (vbi WD) dl(,ltur ﬂ“n), b) (quam
lecundam fubftantiui fignificationem -ex illa
prima [ponte fluere intelligimus) fors; [ princi-
piwm vitae (Genel: g, 4 N9 103 WD W
19oND: modo ne carnem cum-anima fua, Lm-
guine. {uo, comedatis i..e.’modo embmodz
carne; abftineatis, cul vitae fons,  id eft fan-
guis; inhaereat).i¢) vitae ipfa (Genel. 19, n7.
19..20.: 35, 18. 57; 21.) d) quaeuis natura (;es
creata) halitum ducens vitalem- . refpirando vi-
uens (quo [fenfu N7 WD) dicitur: Genel. 1;i20.
124wy 2500940 195 12, 15) e) homo poulflmum[
‘perfona hominis,  vbi illius primae et propriae
voeabuli potefiatis, qua de halitu vitali viur-
patur, fere nulla amplius ratio haberi videtur
(Genef 20 1% 27, 18 87..088 30, 35 KB,
465 15. 18, 22, 25. quibus:eflata. addere licet,
vbifenlun anguftiore feruos.complectituriGenel,
s 1 (R SO B/ 21) £) woluntas {...adfectus hominis,
quippe.quo vim [uam- exferenté vita:hominis
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prageipue’ vedditur confpicua (Genel 25, 8:
544! 5 8.):08) arimus humanus ;7 Tedes volunta-
tis: et adlectaam (Genel> 4%, 50. 49, 6.). No<
firo quidem’ {oco, quum voci W2 additum
fuerit MY et virumaue‘adcAdamum refera-
tury in promitw 'efty -fignificationem gquartam
eligendant e[[e; ‘exfiitic homo (qui antes malla
fuerat terrena | forma’ quidem gaudens, . attas
men vitae expefs) naturd  refpirando viuens.
Neque verba totius:loci impedita funt, neque
rés ipla difficaltatibus prémi videtur, fi modo
fector indeleryiillitis aetatlis probe” perpende-
rit.' "Quod polterins .ab interprete erudito Mi=
chaele neglectum video, in delcriptione ' Det
naribus hominis®halitum inflantis  vitalem: ita
offendente, vtiverba: MBY ete. verti-mallet:
juflit in eius\ naribus halitam fpiraretvitalem.
Sed nihil eft; “quod fignificationem verborum
propriam “relinqui ‘iubedat, “quum ommnino - in
illis  Geneleos ' documentis “plura obueniant,
quae ad Deum’ eiusque agendi modum ab ho-
aninibus negotiisquie huwmanis adparednt trans-
ata®). "Nemini profecto mirum videri. poteft,
-quod Deo Iehouae, qui ¢ 5. v. 21. hominibus
primis vefies paralle dicitur, nofiro loco (vbi
eadem ‘obtinet et fermonis et totius cogitandi
rationis [implicitas) eiusmodi negotinum huma-
mum inflandi’ "tribvatur.  Quod perfuafionem

Un) ofr quas verilfime difputanit 'V, CABLEl;.: Eichhorns Urge-
[ehichie hcra.u.tgegzlben mik ]Ei'nléiéuﬁg und Anmerkungeéns
zweyten. Theiles urﬁer Band , 'Einleitung zum :tocytwl,T/w”

. der Urgefohichte: (ditdorfs und Nirnberg a792:) [ p. 94599
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ipfam’ dé horfiifle ¥k terra ‘creato adtinet,” @ifi
lubentifime concedattius; rationem’, quii forid
ptor Tehonam hac in ‘re: elaborantem exliibune~
¥it, ‘effe’ anthropopathicain ; veriflimum tamett
adgnofcimus, "quod ex hiftoria propolita - eku=
telcit, ‘Denin homini €iusmodi corpus contin-
gere voluifle, quod terrent quid'haberet; "Virume
vero'hoe placitum verillintting ‘inter, ea refeven=
dum’ fit, quae feriptori reelatione proprie fic
dicta’ [uppeditata fuerint, ‘an’ex ingenioiplius
fuerit profectum, quum experiundo cognouil-
féf', ‘corpus hominis mortui‘ity puluerein terrae
fedigi (cfr. ¢ 5. . '19.) aut iptifices obleruallet
Lithaiios ex terrd aliaue 'emsmodi materia fors
tnas: humanae fimiles effingentes, non<aulim
equidem decernere. Neque ‘caulam - defidera=
thus idonieam” quare huins narrationis’ auictor
modum, qio Tehofid maflam illam recens creas
faih “vita donanerit, ita‘deferiplerit, vt Deum
tfidiceret naribus hominis halitum' vitalem-in=
fpirantem. - Etenim, quum [atis mature! intels
lectim fuillet,’ et hoininéy, et-animantes, quaim-
din vita gaudeant, naribus halitum ducere, ne-
qué vero in mortuis vilam' depreliendi refpira-
tionem: facile hine perfualio de halitw illo} vi-
tae fonte, exflitit’ ' Quanquam VeTro (vivex iis
patet; quae hitcusque difputata [unt) ad:spartes
cornm accedere nequeo, qui auctorem docu-
menti. nofiri verbis. explicatis de origine animi?)

4)-Tis interpretibus;,, qui. vocem Wwind, nofirg. L.ad animum re-
“unv ferris volierunt; ode mofya animicnolione plilofgphica cogi-
tantes, obftat profecto, quod partim eadem formula’y:quae
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expoluilfer cenfuerunt (i quidem, quod, (ori-
ptor nefter. a,corpore humano diftinguit, hali-
tus quidem eft. vitalis, res corpore tenuior, ac
fubtilior, analogon animi, neque vero ad nor
tionem [ubftantiae [piritualis proprie fic dictae
claram, certam etagcuratam potelt referri); re-
cte tamen adfirmare, mihi videor, aliquam , Dei
hominisque .cognationem. his verbis declarari,
Audimus quippe. [criptorem. noftrum caulam
vitae humanae-totam ad - halitum. divinum reuo=-
cantem, quiin homine verletur, [wamque vim
et-eflicaciam (exlerat,  atque  de altera illa na-
turae humanae parte, quam iple a corpore di»
ftinguit (etli ad.claram animi notionem hon-
dum peruenerat) ita indicantem, vt eam diui-
nami(ex ipla Dei natura profectam) elle cenleat,
Videtur item [ingularem  hominis, praerogati=
uam atque dxgmtatem in ‘eo adgnouille, quod
Iehoua ipfe fuo lLalitu illius.naribus inflando
vitam ei conciliauerit,, quum y. 19. huius. capis’
tis animalia quidem pariter a-Deo ex terra for-
mata elle dixerit, neque vero de ‘Iehoua fuo
halitu ammantlbus ceteris vitam largiente ali-
quid addiderit. : Conferre inuat, locum 6.6. ¥ 5
(in fequentibus. explicandum): ¥bi, /piritun, dis
winum ;nonnili ad. homines referri. videbimus,
Das e:gentlwh Lebendige imn Mech]zen (welches
yoftro 1, legitur, H\H \HBD ‘Genefl. 1) 50, 24,40, 19, 4 18,
15 ad animalia quoquc it transfcrtur, vt pateat, de halitu
potius vitali, ' quam de animo proprie lic dicto coglt'xndllm
eflé, “partimi ne’ probabile’ quidem efty ‘illam ‘animi notio-
“mem in Lis antiquiffimis’ Geneleos documenus Tecte ‘quae-
fitam éfle. [ ) s y
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den damals noch unentwickelten ; und;mehr, duniel
geahndeten, als:deutlich und befiimmt ygedachten
Begriff der Seelein Jich fehliefsty ift alfo'der Hauch
Gottes im Gebitde der Erde, > Es lebt im: Men[clien

etivas Gottliches! CEITITIL
.o

Alind Geneleos effatuun fententiae naltrae
Muftrandae et confirmandae aptilimum .in ea

dectione deprelenditur, quae narrationi.decre-

topum dininorum.de inundatione terrae immit:
tenda,. et ommibus, viuis i1y Lerra.verfantibug
(praeter Noachum. probum, . eipsque familiam,
et aliquam animaligm partem) extrpandis non-
nulla praemittit de connubuis, quae falii Elohun.
cuim filiabus homimun. iniering ¢, 6. v 2,.2.5. |

Vg DTN A8 T 390, BTNE SR 5 R T
% . BR)A7m My
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L Pofiquam' homines in [uperficie telluris aiizeri
cobperant, ‘iisque’ filiae’ natae' fuerant, intellexe-
vunt ' filii Elohin, puléras effe hominum filias, @'
que ex his in matrimonium duxerunt, qugecunque
s placuerant. :

; In promtu elt, cuiuis lectori locum nos
Brumn_perluftranti quaeftionem. fponte offerri:
Quinany fuerint illi, qui.filii.adpellentur Elo-
bim? Cuius formulae interpretationes prodie-
Tunt dinerfilimae. - Nam in-eo quidem inter-
Pretes- vecentiores confentientes video, quod
Regent, verum vidille vel connuentatores In-
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‘daicos ;- vel: patres eccleflae-Ghriftiande, qhi-de
ang celis. cogitarent: ‘Nequesenim s, his\puiori-
bus G ensleos capitibus alia, deprehendimus do-
:ctrinaéde angelis veluom’(qmppe ‘qui ¢. 16.:der
mum’ v. 7. §. adpalere incipiuiit) ‘weque. lolent
angeli in libro Geneleos D‘T“ll’\ 23 adpellari
qud’fenlu fiaet: formuta in ibro Tobi viur patur
el el ) fed Tt Verum Haud’ pauci,
‘effatum’ fioftrum ex aliis TocisTeripturae facrae
"Hebhraeorum, vbi' phralis illa"de‘veris Dei cul-
toribus;’ Deo conlecratis,” dicitir; atque .ad to~
tam transfertar gentem’ Hebraeorum, DPeum
quippe verum colentem’ (Numeéri'er | ogiVDeus
teron. 14, 1. 52, 5.) luéem’idoneam capere exis
firmantes , 1temque locum‘¢e.'4:"v. 26. (zl/o itern-
e pore nomen Iehouae inuocari coeptum (’//) in auxi-
{4 Jinm vocantes;’- cultores. Dei ‘probos. intellexe-
(i runt, qui intér pofteros Sethi (c. 4- ex. comme=
{ morati) fuermts - Attamen; vtitaceam; locum
' c. 4 V. 26. non ita elle comparatum, vt demon-
firare valeat, ad folos pertinere Sethi poﬂeros,
‘quod. ibi de cultu Iehouae praeftito paucis fue-
rit expolitum, omninoque effatum illud. bre-
| uiflimmum, neque;a b omuibus interpretibus ea-
{1 dem ratione .explicari, (olitum, non fatis aptum
) videri loco noftro illuftrando, ipfa lex oppofi-

?
I
il |

| | ) cfr. v. e. B, Th'rnn . pentateuchus p. 49 P C. I.

Srurn difputatio’'dxegético - theologica ‘de monbué homl-
num ante dﬂnmum ad locum’ (Jcnef 6\ v —4. Vlteberg'm,
2783 4. pio. feqq 1L Rosexmurieni Tcholia iV, TP, L
f P 77+ €t P, 83 Somvsrery liber ;. odigiliefien Sagenider
v Bibel vach ilremHifiorifchem und praktzfchem Galmlto (Lﬁ'

| C

ueburgs 1804.): v a8 faqy < iy [I97 0 (03218
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tionis prohibet,” quo minus itropicam’ ilam for*
mulae BN 32 ‘interpretationem amplectamur,
Immo, quemadmodum DN N3, quae illis
filiis Elohim ‘opponuntnr, conlen{u omnimm
interpretum fenfu proprio filiae dicuntur homi=
num (ab hominibus eriundae), ita praeftat, filios
Elohim fenfu proprio ita dictos intelligere. *(1l-
lum vero Joquendi vium, quo Iudaei [e,xar
sZoyyy filios L liberos Dei, probos, electos, gens
tem Dei, ethnicos vero peccatores et profanos
dicerent, aetatis fuille ferioris, neque in docuy
anentum noftvum cadere, vix elt quod monea-
amus), Maluerunt alii vel filios intelligere po+
Lentumny principum s regun serrefirium, vel .ho-
anines, qui alits viribus pracualerent, vel homines
liberos, ingenuos). - Quangquam apud Hebraeos
ille loquendi vfus, quo reges et principes fub-
inde WYY dicebantur, fatis mature inualuit
(cfr. Exod. c, 4 v.n6.) quaerere tamen liceat,
an [criptoribus illis aeui antiquilfimi,  quos i
exhibendis narrationibus [uis propriam:potius
quam: tropicam verborum: fignificationem  te-

'nuille videamus, eadem: dicendi ratio recte viii-

dicetur? Defideramus itemargumenta idonea,
quibus probetur, homines liberos [ ingenuos
ex ‘viuw loquendi”hebraico formula DI VI
fgruis (filiis hominum) opponi potuille: ‘Locus
enim prior, quem Ritterusin‘comment. noeta 6;

© 6) cfr.’ b Scmazzur s kleiners profaifche Schriften, erfier

Theil (Leipzig 1792.) P. 574. [9q./ Birrer: whr waren a8
i Kinder -Goites w. [vw. in Henkens Mufeum fir Beli-
wuigionswiffenfchaft in ihrem ganzen -Umfanga) izweyten: Ban-
des drittem Stick (Magdeburg , 2805.) P. 450.499-




e 112 saga

lamd. in fubfidimm - vocauit, Pl 82, v. 1. nihil
probat, nifi, ' principes populorum terreltres,
anagiftratus, indices adpellatos efle R1IN, Quau-
quam vero fponte patet; principes et magiltra«
fus homines elfe liberos, minime tamen inde
demonlirare aufim, vocabulo BMYIR, aut for-
mulae: filii Deiper fe [pectatae;, notionem ho-
minis' ingenui “adhaefifle; Effatum « polterius
Pl 89, 7. dubiae eft iuterpretationis, quum for-
miula DN V2 vel de angelis intelligi poffit (fi
quis'de eodem loquendi viu cogitauerit,” qui
in libro Tobic. 2. v. 1. obtineat) vel de regibus
humanis. Neque omnino, etli'loca deprehen-
dantur, quae certo probent, feriori actate ho-
mines liberog [, ingenuos, tanguam liberos, ad-
ellatos efle filios Elohim (quae quidem pror-
fus deflidero) , “contendere aufim, ‘eorundem
viam: recte fieri ad' hiftoriam noftram illuftran-
dam, in antiquilfimis documentis obniam. Im-
mo,o quo, certius mihi perfualun: habeo, plua-
yrima horum documentorum  effata ‘Jucem lu-
crari idoneany, [i modoy ' 'quae fuerit indoles
illis temporibus propria, probe tenuerimus, eo
lnbentius, legem fequutus hermeneuticam, quae
oppofitum ex oppofito illuftrari jubet; fenten-
tiam amplector: eorum interpretum,, qui fcris
ptorem de fuliis Dei [, potius ceterarum naturgs
rum, praeter Deum creatorem inicoelis ve)fantiun},
quae olim vna cum Deo creatore communi no-
mine DY comprehendi folebant?”), proprie
S e ———— \
)\ cfri commentationis meae ' notionem) cognationis Dedsihiomis
nutgue in libro Geneleos exprefiam dndagantis fecvieopiore
P. 57,199 Prie




ita dictis-(i. €. de gente gquadam non ab Adamo
huiusque polteris, fed ab illis naturis coelefii-
bus orinnda) cogitalfe exiltimant®). Veritati hu-
ius [ententiae confirmandae atque illuftrandae
‘praeter illam, de qua diximus, oppolitiotiem
filiorum Elohim filiarumque hominum, verfus
inferuit 4. huius capitis, wvbi haec leguntur:
illo tempore Gigantes in terra Sfuerunt, umprimis,
quum: fulii Elohim /Llias‘ hominum. adiiffent iisque
liberos procreaﬂcnt: hi funé heroés, qut ab antia
rqurﬂimo tempore fuerunt, vzrifam_o/i. Qllﬁ'mad:
modum inter alias gentes de origine homidum,
qui robore fuo et virtute bellica prae ceteris
eminerent, ita indicatum. elt, vt ex connnbiis
Deorum hominumque prognati dicerentur (vne
de apud Graecos et Romanos numerofa illa: he-
roum familia ex(iitit) ita inter Hebraeos tradi-
tio antiqua de 81?783, hominibus corporis fatura
immani gaudentibus (cfr. v.4. Numerr, 13, 53.)
robore fummo- et fortitudine bellica infignibysg

R

8) cfr, V. Ircen commentatio de notione tituli filii D;:i in:
Paulus Memorabilien 7tem Stiick 'p. 131, [qq. B. Bavga -
“hebriifche Mythologie des alten und neuen Teftaments ar-
fter Band (Leipzig 1802.) P. 202, [qq, (vbi narratio’ nofira
traditionibus  aliarum gentium  comparatur), r V., Payrpns
Commentar iil;er den 1 Pentateuch , erfter Thail, P- 55 rqq_
B. HerpEr: Gt"ﬁ der’ hebriifchen Poifie (der erfte, Theil
/- Jimmtlichen WWerke zur Ieligion \und T/l(fO[‘('?g‘i(" Tii
bingen 1805. Pp. 200. 237.) I Bvrraraxy Ab/mlu]/ung
iber den Mythus der Siindfluth, in den Mufen , ciner nords
deutfchen Zeit[chrift , erftem Quartal, Berlin 1812, p-13.1qq,

A 5]
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(™23 v.4.), qui olim in ferra-inclaruillent,
percrébruerat. Neqgueé -omnino mirum poteft
videri, et ab indole illius (aeculi aliennm, quod
Hebraei antiquilfindi, hominibuseinsmodi vire
tutibus' ‘conlpicuis ‘originém ‘vulgirem’ tribui
non polle exiltimantés éx filiabus quidem ho-
mintun ;  filiis vero. rwv EloLim - prognatos
fuiffe dixerint,  Quinam vero fuerint illi natu-
rarum: coeleftium (Elohim) filii’ proprie ita di-
cti, non licet ex noftro docuymento breuilfimo
acgratius cognolcere.  Vereor enim, vt cori-
wrode probari polfit, ‘quod cum V. llgenio (i
comment, ‘eruditiffimd nota 8. laudata) plures
coniecerunt, illos DN %2 homines fuifle
ex’' Caini poftéris, qui ob ingenii felicitatem et
varias, quas inueniffent, artes (cfr. c. 5.) eo
abyiperentur, vt [ibi originem vindicarent di-
uwinam.  Nulla quippe eiismodi perfiiafionis
Hebraeorum veterum veftigia it eo documento
obuémunt, quod polfteros Caini dftesque ab 1is
inuentas commemorat, eorumque natalia per-
fequitar humana (cap. 5 ). Neque cum III. Buti~
manno (in comment, nota 8. laud.) dixerim,
feriptorem  iplos heroes Hebraeornm veteruut
adpellafle filios-Elohim, quum v. 4. haud ob-
fcure ipli- heroes ¢ RYY) ab illis B‘_ﬂ’ﬂj@ N2,
tanguam patribus fuis; diftinguantur. - Luben-
tius V. Geleni®) fententiae calculum adderem,

o) cir. Gefeniys kebriifchs deutfches Handwdrterbuch erfeer
. Theil, S48,
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fub filiis Elohim ceteras naturas vna cun Deo

Iehoua in coelis verfantes (poftea U'.‘:’SI?? ad-
pellatas) intelligentis (quippe qui fuerint Dei
creatoris filii), nifi-alia Geneleos effata decla-
rarent °), naturas illas coeleltes iplas potius
communi nomine UTA""‘Wi comprehenfas efle ™).
Nihil, opinor, reftat, nifi, vt vniuerfe notio-
nem eiusmodi maturarum teneamus, quae ab
illis Elohim, wna cum Deo creatore in coelis
verfantibus, originem duxerint, Hae dicun-
tur intellexifle, filias hominum efle nap i. €.
pulcras, formofas (cfr: Canticum Canticc. 4, 10.)
ideoque mulieres fibi fum/fifle 930 etc. proprie:
ab omni, quod elegerant (i. e. ex illis virgini-'
bus humanis eas in matrimonium duxifle, quae
ipfis prae ceteris placuerant). Additur v. 5.

by BEND M [IMTTNY A eNY
PR S ARG MY MM T3 NN D303

Ipfa verborum ambiguitas totiusque effati
oblcuritas admodum. varias eiusdem interpre=-
tationes peperit, quarum diuerfitatem ab iis po-
tillimuym pendere video, quae finguli de fenfu
Phraleos; [piritus Iehouae, et formae N1 iudi-
Caverint, Illins quidem (1M N L Dfﬂbﬁi )

e S

a0) efr. commentationis meae fectio prior. p 58. [4q.

11) Aliter omnino iudicandum effet, fi formula legeretur:
filii Yehouae aut: fikii Iehouae Elohin.,

H 2
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fignificatio antiquillima’ haec fuit, vt halitum!
Dei innueret (Hauch, Odem Gottes). . Hoc enimj
fenfu' ©W7IN MMY, priusquam Deus coelos et &
terram ch('xm'uut (quamdiu moles ‘adpar uit ru.
dis et 111(11;.,(‘[[:1), in' fuperficie aguarnm [pirafle
dicitur' Genel. c. 1. v 2. \eque defendenda
hae fententia iis aduerfamur, qui de vento: di=
uninitus immillo cogitant (pmeouutlbus aliis ef-
t fatis Genel. 3, 8. g, 1. vbi M fimplicitér, voce
LN non addita, ita’ commemoratar, vt vens
| tum intelligendum effe pateat’ cfr. Exod. 15,:84
i vhi' ventus /}ﬂruu; nerium Dei adpellatur).  Im-
moiperfnafilimum mihi habeo, Iebraeos anti-
quiliinos, ad Dewn humana transferre [olitos,
.de caufa et natura venii ita iudicalle, vt hali-:
tum (‘Ilc Dei exiftimarent *?). Exftitit inde (no- S
tionum ferie facillima) vius huius formulae las
1!()1‘ ,quo ad cér?lcacmm atque: virn nwmidns diwini
vniuerie translata, eft, eam polllhmvm quae
in lronrinem et mentem humanam- fele ‘exferit,
v €. GenelC A B8 "PLAKY . T Sdm. 11, 6,
Tel 71,71 I'w“ Neqtie duibit are licet, p()ﬁqu‘m,
Hebraéi diferimen corporis et animi’aecuratius
i intellexiflent, formulam: [piritus' Deii L. Teho-
{ uae haud raro de mente, animo, intellectu diuine
| vitrpatam cffe (Lef 4o, 15)%). Quod vero for-

12) Similiter de Zalitu vitali in hominibus et animantibus “
[pirante phralin HY7 FMI™ ﬁr‘“‘” adhibitam legimus
i Genel. 7, 22, -

a3) Animus hominis. Y5 dicitur Genel, 206,
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mam adtinet; {17, interpretes antiquiores fere
omnes permanendi [. habitandi notionem exprel-
ferunt ™) eandemaue viam haud pauci feriorum
iuterpretum ingrefli funt*), tita vt Deus his
verbis nantialle putaretur, e homines nunec
vinentes mox diluuio perditurum effe, neque
diuting fpiritum funm [ halitum (quo vinant
et agant) iisdem concellurum. Proinde illi ver-
fionum antiquarum auctores plaribus hadus
loci interpretibus aliam’ lectionem v, ¢. P19

(a 17: pernoctare, tum: habitare, commorari)

e

27. Neque wero memini, in-libris V. J. (illis potillimura
y
documentis  antiquioribps): vel vocabplum 39 dé viris
anctoritate numinis diuini: ad homines loquentibus, fine di-
uinitus excitatis ,« vel fubfiantinum, *yt37) de hominibus -

ipflis, qui fenfuum voluptatibus indulgeant, vaquam v[lur-
patum efle. Vius igitur loquendi non permitsit, vt cum
nonnullis (v. ¢. Steinio in comment. nota 5. laud.) wertatur s
non - acternum: elaborare poffunt viri diuini in reprehen-
dendis his hominibus, in quibus, cum coeca ducantur, li-
bidine, opera perditur et oleum.

14) v. ¢. Vulgatus: non permanebit [piritus meus in homine
in aeternum, quia caro eft. LXX. od py narausivy 7o
TUSU MK [4OV &V TOIg a’v.O(;uJ'-,vm; TOUTOIG Elg TOY AtWYX Otk TO
stvat “avToUs TAERAS, Onkelos: D"Fﬁ\ NS non permane=
bic gcuera'tio hacc pellima coram me in aeternum.,

15) v. ¢ Clericust -Genelis ex translatione Clerici cum eiuse
dem paraphtali perpetua etd, (Amilelod. 1710.) p. 54. 5§. qui
vertit; non permanebit, inquit Tehoua, in perpetumm [piri-
tus meus in homine.




aut MM (a ": habitare, PL. 84, 11.) ante ocu=
los habuifle vili funt, , Maluit Michaelis '°) cau-
fam, quare ita verterint, inde repetere, quod
verbo M, cuius futuri formam lectio vulgaris
fuppeditat, poteftatem coelitus delcendendi, in
terra verlandi, in corpore humano habitandi
vindicandam cenluerint (ratione habita ftirpis

- . -

arabicae wlo L qo: humilem elle [, humilem

fieri, deprimi).  Fiecte, opinor, mentem cepit
horum interpretum, *”) Facile enim fieri potuit,
vt genus (cuius notio vocibus inellet: perma-
nebit, xarapavy), Mminus accurate vertentes, pro
(pecie (humilis erit, L. infra verfabitur, id quod
voce arabica proprie innuitur) ponerent. Non
defuerunt item, qui, lectionem receptam [e-
quuti, in forma P poteftatem iudicandi, re-
darguendi, reprehendendi latere contenderent,

}

1

16) cfr. Michaelis - fupplomenta ad lexica hebraica P.II,
Pe 425, 24

17) Hanc obfernationem V. Paulo debeo, qui ephemeridi-
bus. Heidelbergenfibus: = Jahrbiicher der Litteratur 7. Jahr-
gang 4. Heft, 1814. obferuationes eruditas de commentatione
mga [criptas (quum prima yice eam edidillem) inferuit,
Malim omnino ad huius partes  accedere, quam cum IlI,
Gefenio (cfr. hebraifch-deutfches Handworterbuch, erfter
Theil p.187.) [ulpicari, interpretes illos antiquos lectionem
vulgarem p"‘: ita explicuifle, vt verbum n"[ cum alia

firpe krabiea ‘;L; (perdurare) conferrent,
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fententiam effati vel hoc modo conlftituentes™):
non in perpetuum redarguam homines (nolo
in perpetuum errores et delicta hominum pa-
tientet ferre, eosque admonere, immo poéna
coercebo feuneriflima), vel ita explicantesl‘?):‘"
non inprouifo de Lominibus iudicabo (nolo
fubito ab iis poenas exigere) immo terminuin
iis conftituam. Sed neque puncta formae {1
permittunt, vt notionem redarguendi [ indis
candi ipfi vindicemus (quum Hebraei verbwn
potius fimillimam '™ fenfu indicandi viar-
pauerint) %), neque formula 'Y, eiusmodi
interpretatione probata, explicationem admit-
tere videtur fatis commodam. Illa enim, de
qua cogitant, periphraftica logquendi ratio, qua
[piritus lehouae pro iple Iehoua commemora-
tus tuerit, eth forte locis feriorum'auctorum
(Lobi 6, 4. lef. 3o, 1.) illuftrari pedlit, ia illis
tamen fcriptis antiquiaribus fruftra quaeri-

B E— e

18) cfr.’ Dathii Pentateuchus p. 52, Iuter vett. Synmimachus
vertit: wpwer, Eandem iudicandi notionem Pfeudo Ion, et

Hierol, Targum. exprimuat,

19) cfr. Geddes apud Vaterum’ Commentar Yiiber den Penta-
teuch, erfter Theil p. 56. Pramitur Geddefii interpretatio

difficultate duplici, quum &t vocabuli DX explicatio
b s

nimis arbitrayia adpareat, et voc, @' . hac fententia ad-
ol NEd:

milla, fenfu deRitnatur commodo,

20) cfr, Gelenius in L L p. 195,




tur®?). * Qunae quum ita fint, maluerunt plures
recentiorum interpretum, vocem illam arabi-
cam, (de qua [upra vidimus) @lo L wsv: +hu-
milem elle [ fieri, deprimi, ¢ontemni, in fub-
fidium vocare, eiusque lignificationem ad no-
ftrumn grag Aeyopevoy P17 transferre (fpiritus £, ha-
litus meus mnon in perpetutun in homininibus
conteminetur [, profanabitur??). Quemadmo-
dum haec interpretatio probabilitate gramma-
tica [, philologica minime deftituitur (i quidem
eam fermae N7} explicationeém fuppeditat, quae
neque litteras neque puncta mutari inbet, atque
ea [tirpe arabica nititur, quam voci hebraicae
maxime cognatam efle ipla litterarum indoles
declarat) ita iis, quae [equuntur, commode
poteft conciliari.  Quanquam vero iple hanc
rationem, quumn prima vice commentationeni
meam ederem, ceteris omnibus praeferendam
iudicauéram; mutaui tamen fententiam meam,
quum  probe intellexerim, verba explicanda
fimplicius verti polle, interpretibus antiquis
(vt [upra vidimus) quodammodo praeeuntibus:;

21) Idem argumentum, ab vlu loquéndi antiquiore deprom-
tum , obftat intexpretibus, qui fub illo Tebouae [piritu pros
phetas intelligi voluerunt fpiritu actos diuino,

22) cfr, Michaelis loco [upra nota 16, laud, Vaurrr: Com-
mentar viber den Pentateuch, erfter Theil p. 58. 59. Grsz=
N1Us i hebriifch - deutfches Handworterbuch, enfier Theil
P 287.



fpiritus meus non perpetuo in honmine infra'(in
terra) verlabitur, i. q. homines diluuio per-
dam: Voculae oblcurioris B3W2 interpretatio
antiquior,’ quae huic formae vim caulalem. tris
buit, pluribus recentiorum interpretum parum
probata elt, qui de infinitiuo verbi 33" : erranit
(v.c. Pl 119,67.) cum praefixo 2 et [uflixo & (ad
fignificationem collectinam vocis OIN referen-
do) cogitare maluerunt: propterea quod illi
errare (L. delinquere) folent?3),  Obftat vero his
interpretibus, quod partim, hac ratione pro-
bata, verba: W3 NI RIW3A (quae propius iun=-
genda elle ipfa docet accentuum hebraicorum
indoles) nexn mutuo deftitnuntur commodo,
partim ipfe vlius verbi 33¥ (de errantibus po-
tius, quam de iis, qui conlulto peccant, adhi-
beri foliti) ab . hoc effato alienus elle videtur,
(Profecto enim parum eft probabile, Iehouam
e fententia [criptoris de dilunio terrae immit-
tendo propterea cogitalle, qued hoinines vi-
derit ad errandum pronos et procliucs). Praer
fiat, opinor, ad fententiam redire antiquio=
rem?*).  Vocula 83W3 compolita elt ex duabus
vocibus W3 (pro TWRI) et DI, lequenti W
fic nectenda: propterea quod etiam caro [unt

(carne conftant). Quanguam enim alia nulla

deprehendimus formae ¥ pro YR politae ex-

23) cfr. B, Dathius et III, Rofenmiiller in fcholiis ad h, 1,

24) cofr. Gesexzvs hrbriifch-deutfolics Handwdrterbuch, 2wey.

ter Theil, p. 2114,




empla in antiquioribus #) Hebraeorum feriptis
obuia, nelim tamen huic vni argumente ni-
minm tribuere, inprimis, quum haec tota'le-
ctio, ex qua locus, quem tractauimus, deprom-
tus eft, c. 6. v.1—4. (vt probe vidit Gefenius
1. 1) fermone [uo ab aliis Geneleos documentis
haud parum difcrepet. Neque voculam @3 . 'L
otiofain adparere dixerim. Immo, mi omnia
me fallunt, ad (ubftantinvum praegreffum M7
relpicit, docetque Deus, fe non diautins con-
cellurum efle, vt halitus fuus in-terra verfetur
in hominibus, quippe qui etiam’'carne conftent
(non tanttum [piritu Iehouae gaudeant, fed etiam
corpore, ‘cuius viu [piritum illum profanare
foleant'?6). Neminem fugit, vocem MU (pla-
ne vt graecum oapZ in N. T. frequenter obuium)
de carpore hominis ita adhiberi, vt notio in-
becillitatis cuiusdam [ infirmitatis ei adhaereat,
cui natura hominis ea ipla de caufa, quod eius-
modi corpore, quale noftrum adpareat, vtatur,
{it obnexia. (PL 56, 5.78, 59. Ierem. 17, 5.)
Neque effata defideramus, quae doceant, eam
ad fenlus et adfectus humanes (e corpore et
fenfibus oriundos) translatam efle, omnemgque
inperfectionem et inbecillitatem moralem, cuius
veluti fedes primaria in efficacia corporis quae-

25) Seriores Hebraeos ita dixifle dubio caret. cir, Eeclel, 1,
13, Cauticum 1, 7.

‘g6) Jdeanihil eft, quod nos h. 1. fignificationem hnius particus
lae vulgarem st follennem relinquere iubeat.



renda fit (Ecclel. 2, 3. 5, 5.) 'Quam quidem
notionem vuoinerfam infirmitatis (praecipue mo-
ralis) in nofiro ‘quoque W2 interpretando te-
nendam cenfeo. Non decet, inquit Deus le-
houa, halitum [, {piritum meum diu in homi-
nibus verfari,. quippe qui, etfi halitu ilio gau-
dent, fimul tamen corpore vtuntur caduco, in-
becilli, facinorum multorum (quae homines,
fenfibus et cupiditatibus indulgentes, corpore
perficiunt) aunctore. Proinde (pergit) M2 MM
ete. dies eius futuri funt centum et viginti anni.
Verba' funt ambigua, et per [e [pectata duplici
modo explicari pollunt, vel de termino cen=-
tum et viginti annorum hominibus conltituen-
do, quo elaplo, nifi vitam emendauerint, di-
Juvinm iis immittendum fit, omnes (exceptis
Noacho einsque familia) perditurum, vel de
tempore vitae fingulornm hominum terminis
anguftioribus circum/fcribendo (hoc fenflu: in
poﬁerum dies vitae ﬁl’l_f?)'ulorum. hominum non
excedent centum et viginti annos). Polterior
aatio 111. Vatero praeplacet, quippe qui totain
fectionem c. 6. v:1—4. iis, quae inde a v. §. [e-
quuntur (vbi de confilio exponitur, quod Ie-
houna ceperit, et Noacho nuntiauerit, hominis
de terra exftirpandi) nulla omnino fententia-
yum ferie cohaerere exiftimat®’).” Verum, quo
dintius fectionem noliram iis, quae fequuntur,
.comparaui, *eo certius mihi perfualum eft, cam

———————

27) cfr. VATER Commentar Whar den Pentateuch, erfier Theil,
PG5 68+




verba fupra illufirata v. 5. 03 ¥ tum, quae
V. 4. de Gigantibuis et heroibus (hominibus bel-
licotis, validis, violentis) ex connubio filiorum
7wy Elohun fillarumque iominum prognatis exs
pofita legamus, haud obfeure ad illud decre=
tum relfpicere, quod Iehoua v. s, feqq. cepille
dicatur, propter [ummam hominmm peruerfi-
tatem terrae dilunium immittendi: Proinde in
ea, quae plerisque probata eft, verboram
N2 NN etc. interpretatione malim acquielcere
(nonnifi centum et viginti annos vitam eos pro-
ducere patiar, [ terminum iis conftituam cen-
tom et viginti annorum, quo elaplo,fi porro
deliquerint, ex{tirpabuntur). Lieftat, vt paus
cis videamus, vtrum verba v, 3. ad ea relpiciant,
quae v. 1. et 2. legimus, an ita fuerint addita,
vt narrationis antecedentis (de connubiis filio=,
rum rey Elohim filiarumque: hominum) ratio
nulla haberetur? Quodfi prius probatum fue~
Tit] coniici omnino poflit cum pluribus inter=
pretibus, Deum Iehouam v. 5. (e fententia il
dius [criptoris, cui haec narratio debeatur) ani-
mum exprimere aegre ferentem, quod, quum
i1, qui filii elfent Dei (ideoque Deo: Iehouae
cognatione ‘quadam iuncti, ‘eiusque naturae
quodammodo participes) filias hominum vxo-
res duxerint, ipfius naturain eiusmodi creatu-
ri8 (caducis, inbecillibus, peruerfis), quales ef-
fent homines; verletur,. atque per. eos profa-
mnari foleat?®), Ingenue tamen profiteor, totius

e

8g) cfr, Il Vaterus 1, 1, p.58. 59, cujus verba haec funts da-




vi. 5. indolem mihi guidet non videéri ita coms-
paratany elle, vt fatis eommode. eidem anctori
ex cuius.manibus vl, 1. et 2.
fuerit profectus. s, Cuius dubitationis ratio du-
1)‘1@:;0!‘1:, altera®)-ab vfu vocabuli MM v.5..0h=
il d«,‘pxi()una, altera ab ipfa perum expofitas
rum. indole
vl. 4. (qui iternm filios ey Elohim commemo-
rat) commati 1. et 2. egregie cohaeret, ita wers
atque eorum, quae v,5--8. fequuntun
(vbiccopiolius docetur, Iehonam,. quum mo-
yes - liominum . corruptiffimos, animaduertiflet,
confilinm cepille orbi terravupy dilunivn im-
miltendi) nexus adpdret lnculentiflimus. Ver-
fus 3. (quo leries -marrationis interrumpitur )
omnino vna-cum:verbis, rquae,v. 5. feqq. -le-

vindicari pollit.,

{us5.

e —————————

29) Lubentilime tamen Iwgiors hoe, vnum argumentum piex
025 ‘

gegen fleht anfer Vers zwifchen: zwey audern, in. deren jed
dem von Verbindung.der Schne der Elohim wmit den Tich
tepn, der Menfchen, die Liede ift, und diefemn offenbaren Zus
Jammenhange ift emeffener, M\ fir . _gottlichen,
Geifty gottliche Natur, cutgegengefetzt: dem ﬁﬂ:‘?, 2
ottliche Cei./i'v‘ foll miohé fain

immer herabgewirdigt wenden, in den WM eus

nehmen,

f&'/[clh

{e [pectatum
DYI7N V1. 2, non tam notioni Dei creatoris exprimendae

infernire videatur, quam reliquas naturas in coelis ver[am-

tes innuere,

et ferie.

es Lal

propterea

125

Quemadmodum. « eniny

)

non [ufficere, ‘quod ‘vocabuluin




guntur (vbi Deus MM adpellatur) ex iis docus
mentis, quae viu vocal)ull MM ab aliis difcre=
pait, depromtus efle videtur. Verba v.1. 2. 4
ex iis documentis delfumta putauerim, quae
Deum frequenter 7N adpellant3). (Neque
vero ‘de conlilio, quo auctor collectionis horum
documentorum poft vl 2. comma noftrum ter=
tium, ex alio documento delumtum, inferen~
dum putanerit, ayfim iudicare, Certum dixe-
¥im, comma quidem 5. minus commode- et
apte hoc loco videri inteppofitum, auctorem
vero collectionis horum effatorum, quum ver-
fum 3. hic ‘inlereret, pariter atque vl 4. de
nexu quodam cogitafle, qui connubia illa
filiorum 7wy Elohim filiarumque hominum at-
que [umma vitiofitatis humanae incrementa
intercederet, atque docere voluille, peruer-
fitatem humanam hand parum increuifle, ex
quo proles illa ex filiis Elohim filiabusque
hominum oriunda prodiillet). Nolim igitur
caulam, quare Iehoua v. 5. de termino vi-
tae ' hominum confituendo cogitafle dica-
tur, ex iis repetere,, quae vl 1 et 2. de
connubiis illis filiorum Elohim - filiarumque
hominum fuerant expolita, atque formu=
Tams lplrltus Iehouae, de mnatura Dei in-

Wlerpretari, cuius hommes er 11]a connpe
P

bia quodammodo participes redditi fuerint.
Praeftat, opinor, in mnofiro quoque effato

g0) cfr. 1l Fichhorn: Einleituug in das alte Teflameont
zweyter Band (Leipzig 1803.) P« 339 353 q:
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explicando. antiquiflisnam’ illam! teneré huius
phyaéfos '\ fignificationem, fupra.. illufiratam,
qua, balitume Dei, innuit,: atque “his . vers
hisi; ex;«illo..effate, in' antegedentibus: vhe-
riusy tractatohGenel, . ¢, 2,1 Vg7, (vbi  lehoua
naribus hominis halitum  vitalegn. indlafle. di-
cebatur) lucem adfundere idoneam 3r), “ Poli=
quam Deus cognouerat, halitum faum,
quem hominibus contingere  iuflerat, haud
parum profanari ac veluti pollui peruerfi-
tate hominum fumma, ex corpore potif-
fimwn caduco et inbecilli oriunda (quae vi-
tiolitas e [ententia auctoris, qui haec effata
curauit colligenda, connubiis filiorum Elo-
Lhim, fliarumgue homifium hand parum in-
creuerat) conlilinm cepit, nifi homines Ipa-
ilo centum et viginti annorum vitam emen-
daturi ellent, omnes diluuio immittendo de
terra exltirpandi. Da [prach Ichova: mein
belebender Hauch ‘/‘oll nicht auf ewig unten (auf
der Erde, in Men[chen) verweilen, denn Jie be-
Jiehen auch aus Flei[ch (find [chwache und
Sfiindliche Gefchipfe). Die" Zeit ihrer Dauer
Jey uwr noch hundert und zwvanzig Jahr, (Auch

B1) Licet eo rectins effatum nofirum ex illo c,.o. v, 7. il
luftrave, quo certius e¢lt, ea documenta, in quibus vocabus
lum MY obueniat, haund pauca habere (fiue ad verba re-
fpicias, fiue ad [ententias), quibus -ad documentum illud
c, 2. inde a v, 4. vsque ad finem c, 3. obuium (formula
n'.\,"fc)zg ﬂi,"}'_l infigne) propius accedat. cfr. Richhorn 1. 1,
P 855
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hier alfo wird" ‘der belebende Hauch im: Men«
¢hen als etwas von dem Korper wver[chiedenes,
hoheres, edleres, wvon Gott ausgegangenes' dar-
eftellt ;' was durch die aus dem Korper und

der Sinnlichkeit entftandenen Siunden und [er-
gehungen entheiligt ward).




Commentatio Nona®).

Vindicatnr authentia [ectionis pofiremae
euangelii Marci c. 16. v. g—20.

e *) Edidi hane commentationom, ad dies feffos memoriae
nati Tefu Chrifti [acres rite celebrandos inuitaturus lenae

MDCCCXIII,

I






@uae vulgo {ub finem euangelii Marci (¢ 16.
V. 9—z0,) deprehenditur, hiltoria Jelu Chrifii,
vitae reltituti, variis temporibus familiaribus
fuis atque dilcipulis apparentis, legatis [uis pro-
uinciam evangelii omninm gentium hominibusg
tradendi demandantis, auxilium [ingulare iis-
dem promittentis, denique in coelos redeun-
tis, Theologos quaeftionibus criticis operam
nauantes haud parum exercuit. ‘Totius quippe
fectionis” authentia cum defenfores firenuos i

1) OstAnDRT exercitatio, qua oftenditur, duodecim pofirema
commata Marc, 16. extantia elle genuina, Tubing:\c, 1753,
Richard Sipron hiftoire critique du texte du N, T, P: 114.
fqg. Fassicrr codex apocr. N. T. T.I. p. z26. lqq.. Mizrirc
prolegomena in editione N. T. (Amfielod. 1710.) P 97, et
a41. eiusdem notae ‘ad h, 1, Grassi philologia facra 1, 4,
tract. IL p. 162, [q. (ex edit. quae Francofurti et Lipliae6gr.

« prodiit).. “WWorrrr ‘curae ad hil. " V..Rosenmitrrzas [cho-
lia ad h. L Sronnir diffevtatio) prima in libroyum N. T.
hiftoxicorurn aliguot  loca 'p.'50. fgq.  (einsdem opulculis

Ie




tum aduerfarios eandem argumentis et inter-
nis el externis vel omnino inpugnantes, vel in
dubium certe vocantes?) nacta eft. Vtrique
quanquam in caufa {ua defendenda argumentis
vii funt grauitate eximia hand quaquam defti-
tutis, neque exiguum praeftiterunt ingenii acu-
men, quaeftionem arduam ac difhicilem vlte-
rius examinantes; vna tamen coniectura ab iis,
qui recentius hac de re [cripferunt, neglecta
eft, quam amplexus equidem anthentiam to-

bt 4

atademicis inlerta Vol. ITL p. 50. [qq.) PAuvrus philolo-
gifch-kritifc’wr und hiftorifcher Commentar @ber die drey
erfion Evangelien, dritter Theil (Liibeck, 1805.) p. 915. fqq.
Evangelinum fecundum Marcum graece ‘et latine ex codici-
bus nunquam antea collatis edidit et anirmaduerfiones ad-*
jecit Cunisw. Fareper. MArrHAry Rigae 1788. p. 266. [qq.
 Kuinoer ¢ommentarius in libros N. T. hiftovicos Vol. IL

P. 188. fqq.  Ercunonn Einleitung in das N. T. Vol. L
P. 576. fqq. Huva  Einleitung in die Schriften des N. T.
Vol, II. p. 192. fqq. Teizmosen Einleitung in die Biicher

des neuen Bundes (Insbruck 1810,) p. 82. [qq.

2) MicHAELIs Erklarung der Begribaifs - und Auferfiehungs-
gefch. Chrifti p. 179.  Trrren: neues Magazin fiir Predi-
ger Vol. IIT. Falcic. I. . Bourew : der Bericht des Markus

. won lefu dem Meffia p. 266. fqq. Tuirss neuer kritifcher
Commentar iiber die drey ‘erften Evangelien, Vol. II. p. 222.
GRIESBACHII commentarius criticus in textum graecum
N, T. particula IT. p. 297 feqq. Grawe newer Verfuch. die
Entftehung der drey ‘erften Evangelien xu erkliren (Tiibingen

1g12.) p. 52. feqq. Bewrmonor hifiorifch-kritifche Einlei-

tung in [ammeliche kanonifche und apokryphifche Schrifteh
des A, und N. T. Vol. Ill, (Erlangen 1813.) p. 2284 19q.

I



tins fectionis’(quam ipfe olim [puriam cenfui)
ita tueri polle mihi videor, vt difficultates eua-
nelcant, quae plures mowerint, vt negarent,
totum locum a Marco €éllé profectum. Itaque
meam ‘de origine illius fectionis fententiam,
oblata hac feribendi opportunitate, in medium
proferre conlftitui, ponderandis iis, quibus au-
thentia eius vel inpugnata vel defen(a eft.

I,

guod primum quidem argumenta externa
attinet, concedunt omnes, haud exiguam“effe
et copiam et grauitatem eorum teftium; qui
Marco illam euangelii claufulam pariter atque
reliquum commentarinm totuin vindicent. Ex-
hibent enim (praeter ynum codicemn Vatica-
num) fectionem, de qua agitur, codices, quos
habemus, omnes et antiquiores et iuniores, qui
ad familias' diuerfifimias pertinent, itemque
euangeliftaria, etiam antiquiora cum [ynaxa~
riis ). Deprehenditur eadem in verfionibus an+

3) Cfr. notae ¢riticae . in editionibuy WeTsTERIT et "GRIESS:
BAcHII s Jitemgue MaATTHAEI animaduerfio - jad' Marei 16,
gs I in editione Marei fupra nota;r. commemorata. . Tefta=
tur infuper MATTHAEI in editione N, T, recentius adore
nata, cuius tomus primus Viteb. 1803. prodiit, p:ogr—ex—
iis (vndecim) codicibus, quos iple poft primam editios
nem ‘in euangeliis examinauerit, nullum hane [ectionem

emittere, X

i
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tiquis omnibus4). ‘Agnofcunt eam IRENAEUS
(1. 3. adverfus haerel. c. 11.), ArHANASIUS (in
fynopli fcripturae diwinae, in fumma euange-
hi fecundwm, Marcum), TAT1ANUS et AmMO-
N1Us in hanmoniis, Aucugrinus (de confenlu
euangeliftarum 1. 3. ¢; 24.); CHRYsosToMUS (qui
i homilia in alcenfionem Domini, quae in eius
operibus. a Montfauconip editis T. III. Paril.
1721. legitur p. 765. Marci 16, 19. laudat), Bena
(comment.l1. 4. ex.), Theophylactus in cominent.
aliique plures ex antiquis ecclefiae [criptoribus
apud WerTsTEN. et GRiEss. landati,  Ex Ire-
naeo et Clemente Alex. dilcimus, fectionem il-
lam ante finem Saec. I . obuiam fuifle in codi-
cibus, patetque ex libro..apécrypho, qui di-
citur euangelium Nicodemi, auctori huius euan-
gelii (aec. II. viuenti, pericopen nofiram inno-
tuille, (cfr. Brunn disquifitio hiftorico - critica
de indole, aetate, et viu libri apocryphi vul-
g9, infleripti:, euangelium Nicodemi, Berolini,
1794. 8. p- 102.) Licet item probabiliter con-
iicere, "Cellum, quum (apud Originem I, II.
contra Celum §.70.) Jelum vitae reltitutum vni
tantum muliercnlae eidemque mapoiorow appa-
ruille diceret, ad Marci 16, 9. relpexille.. Ne=
gauit quidem Origenes, [criptum hoc extare in
euangelio(L.I. .§. 60.) - Recte, opinor. Verba
quippe Marci ¢.16. vig. aQ’ ys £tBeBhynst émra dau-
povie - ad‘rem' geftam dudum praeteritam [pe-

4) Vna verfio ARMENA in vno certe exemplari mfer, fectio-
‘mem illam a religno textu [eparanit. cfr. Gmiess. mnotae
exitt, eiusdemque comments crit, partic, II, p. 201.




ctant, mec docent, mulierem illam , eo. tems
vore, quo Ielum conlpiceret vitae reftitutum,
fuille magooreev. Neque, vero. aduerlariis tefti-
.monia delunt externa, guae authentiam huius
pericopae omnino dubiam reddere pollint at-
que [nfpectam. Etenim a)tota [ectio in codice
Vaticano (apud Griess. littera B. notato), ad-
’ modum antiquo et praeftanti delideratur ).
b) Alios quoque codices plures, qui ad noftram
aetatem omnino non peruenerint, eandem omi=
{ille teftimoniis conftat luculentiflimis. ~ Haud.
pauci eorum, quos habemus, codicum (apud
WerrsTen. Bincuium loco in nota laudato et
Griess. notati) huic [ectioni [cholia. addunt,
quae docent, defuille eam in pluribus aliis
libris mil, Addicit huic teftimonio, quod Gre=
gorius Nyflenus (in orat. Il, de refurr. Chrilfii)
(. auctor huius grationis, quae vulgo Gregorio
tribuitur, perhibet: & pev 7ois dxgiBeoTéposs
dvriypdQorg, 70 Hara Magxoy tvayyéhiov péxor ToU,
iQofoivro yap, Eye To Téhos. Vlterius progredi=
tur Hieronymus in quaeft 3. Opp. T. 5. p. 96,
vbi haec leguntur: ,quae caunla fit, vt de re-
_Gurectione: Domiini et apparitione jEuangeli-
,[tae diuerfa narrauerint, in quibus primum
»quaeris, cur Matthaeus dixerit (28, 1.) vefpere
,autem [abbati etc. et Marcus (16, 9.).cum autem
,;refurrexiffet ; huius quaeftionis duplex folutio
.,elt. Aut enim non recipimus Marci teftimonium,

r———

5) Cfr, guatuor euangelia graece 3 Bimemio edita p. 516, &
prolegg. p. XXIL




wguod in‘raris fertur euangeliis, omnibus Grae-
yetae libris pdene hoc capitulum in fine non ha-
“sbentibus, praefertimi cum diuerfa atque con-
‘wirarid enangeliftis céteris narrare videatur; aut
s»hoe refpondendum, quod vterque verum dixés
“sorit; Matthaeus, quod Dominus furrexit velpe-
»ra Sabhati, ‘Marcéus autem, ‘quando ‘eum vi-
wwderit Maria Magdalene, i. e. mane primo Sab-
ywhati® Addeére licet effatuin Victoris Antio-
clhieni (in catena Victoris obuitmi’ Volum. II.
P-1%0. 21. ex edit. Molquenli, ‘quam Matthaei
adornauit), qui plerosque codd. fectidnem illam
non habuille adfirmat9), atque Seuéri Antio-
cheni, in concordantia euangeliftarum japud
Montfauconium bibliothecae Coislinianae P. L.
P- 74. obleruantis., ' exemplaria accuratiora in
verbis v. 8. :QoBouvra yap definére. ‘¢) In duo-
bus eorum, quos habemus, codi¢unmi biblio-
thecae Vatic, (apud GrIEss. n.157. 158, fignas
tis) pericopae nefirae afterifci funt adpofiti”).
d) Vnus ‘ex codicibus regiis (apud WETTSTEN,
et Griess, littera L. fignatus) et verfio Syriaca
polterior in margine notant, poft'verba visg.
£0oBoviro yap .in nonnullis exemplaribus- haee
Yerri: ncira 5 7a magyyyehpéva Tois repi oy Tlérpoy
i}uwo’pw; égz)’m;&;)\av. |70 08 TaUTa ol GUTOS € 9a0Us

[l

6) Vd. MATTruAEL in editione Marei nota 1) laudata p, 269.

7) Vtrum codex. littera g. fignatus, cuius fragmentum Mats
o .thaei contulit, fectionem c. 16. v. 9. fqq.. olim exhibuexit
an omiferit, non liquet, Vd, MarTnazr in edit. Marci
laud. p. 260, qq.
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&ng  dyarohifs xal o’/xgn OUostog! #amébrale 81 dur@ Yo #g
ispdy nal aPYaprov. wjpiyii ‘s diwiov owripias. | Tes
ftante vero eodem codice L. in aliis codd. loco
illius ‘additamenti; rdvra 98 78 wapyyyeduéva etc,
alia’legebatur euangelii claufula (eademi quae
vulgoinde a v.9.innoftris editionibus adparet):
e) Eulebius, Coryphaeus ille crifeos. [acrae ces
leberrimus, quae-c. 16. inde a v. 9. ad' finem
vsque leguntur; indicanit l'purin Extat quippe
fcholion Eulebii, (a Matthaeio in €ditione cate=

nae 'Victoris p.'2og. prolatam )¢ ara Mapuay peral
Ty ‘dvdlaracw du Néysr o ((Iydeds) WO rois padyraisy
quod - {atis aperte moiifirat, wegalle eum aus
thentiam huius lectionis (v. 14. perfpicwe tefian-
tis; apparuille Jelum' vitae reltitutum vndecitn
apoltolis rocumbmmbue) Proinde Eufebius,
perhibente fcholio ‘in tribus codd- obuio' (apud
GRIESE. 1'1. 206.209. fignatis) us, quae ‘poft:
verba 'v. 8. «QoBovvro yap  leguntur, in fuis cano-
num tabulis locuniomnino nullany affignauit;
Confirmant huius fcholii' auctoritatem ‘alii: co=
dicesy in quibus numeri illi fectionum Fonos
tellari’ Ammoniant, quos Hufebius textui hars
moniae fuae adpofluerat, vitra'ezgum, ad com-
ma'g. pertinentem, pon procurrunt.8) Praes
terea Euthymius Zigabenus teftatus eft, inter-

*1g) “8uppofititios elfe “illos [éctiontm Enlebianarum numeros,
ad conimata fequentia pertinentes, qui in ‘aliis codd, appa=
reant, atque iamr'in ipfis cenonum tabulis occurrant, doenit
Bincuius i 'prolégomm, ‘p. XXII: atque in ipfa edits F. IL
P56, 17, “Addiquae [cite obler¥at Srormrus in comihent.

N0ta T laud 755 leéqq.
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pretes quosdam . totum -locuni verba (o8, yap
excipientem iudicalle fpurium ?),.
< i : 3 ‘
En, teftes criticos-ab vtraque parte cons
certantes! Quanquam. teftimonia ab iis excitata,
qui neganty [ectioiem, de qua agitur, a Matco
elle profectam, omnino ita fefe.habent, vt au-
thentia iotius pericopae dmbia videri poflit ate
que lulpecta, facile tamen fingulis omnibus ac-
curate ponderandis intelliginius, neminem pofle
(nili guis criticum sufio andaciorem fe gerere,
voluerit) hanc fectionem propter [olas rationes
externas, modo commemoratas, certo pronun-
tiare [puriam. Neque eadem eft tellimoniorum
lorum omnium vis et grauitas.  Ad:authen-
tiam [fectionis' noftrae in dubium vocandam
prae ceteris valet, quod partim in codice Vati~
cano (praeftantia fingulari ef antiquitate cons
fpicuo) ommino defideratur, partim Eulebius
agnolcere eam noluit. Reliqua [unt leniora,
neque negari potelt, maiorem apparere eorui
teltium copiam qui totum locum Mareo vindi-
cauerint. Codici quippe Vaticano locum no-
firum plane omittenti, codici L. duplicem eunan-
gelii claululam exhibenti, neque verg authen-

-

@) Dicit ille (in commentario ad quatuor euangelia T. II, edit,
Marruanr, Lipl 179e2. p.183.) Qacl d: zwse oy 25y
Tay Sural9a cupmiygolcdar 70 ward Mdpwov. Lvayyilioy ra
9g, $QsEys wpooduyy swar perarysvioréoay., — Nullam om-
@ino vim habere argumentum , quod nonnulli a flentio
Qrigenis petierinty probe iam alii intellexerunt, Nullos
quippe habemus Origenis in Marcum commentarios. . .,




tiam vel vulgaris vel illius-rarioris claunfulae
confirmanti, iisque duobus libris mil. qui lo=
cum afterilcis notant, opponere licet (vt [upra
vidimus) conlenfum reliquornm omnium, qui
fuperftites [unt, codicum, et verfionum anti-
quarum [ectionem illam exhibentium. ~ Quod-
{i anthentiae eius-aduerlarii ad teltimonia illa
fupra commemorata prouocant, quae docent,
alios codd. plures, qui ad nofiram aetatem non
peruenerint, pericopen totam omififle; eodem
iure, qui hunc locum Marco vindicant; ad ea-
dem codicum [cholia poflunt prouocare, quae
Gimul adfirmant, pericopen moftram in aliis
codd. permaultis iisque aecuratis (i1 euangelio
potillimum Palaeftinen(i) lectam elle °). Neque

10) Cfr, GrrespAcHir notae critt, ad h, I. Bracurps in edit.
guatuor euangeliornm T, II. p.516., vbi (ex pluribus codd.)

hoc fcholion adfertur: mapa wrécroic avriyen®ot; 0v werys
g VAR %

»

~ SO e, i ~ N ’ ’ ’ .
et Tavre ra cwiDepoEVx £V TW KXTK Mc\(f/.ou EVayYELID 5 WG

v0Gu VOIALEXYTES QUTA TIVES sl sty 08 €5 drpifwy ays
TiyedQuy, ws dv whéiorotg dvpovrag avra, vara
70 walaioTIVAIOY .’:LJL\“""I“’T).IC'J //.r[‘:n'.av, we sy 6t 7; c\‘)_'/iﬁsm. cuvy=
: reBérntpey, unl v & avrg driepopbvny BEeTOTHNY, dukoT A
gy pera 10 QopodvTo. Pap. Idem teftatur Victor Antiocl.
"Céfr. Victoris catenaseds Al Marraarre Vol. IL, p. 120, 51.).
Vtrum verba illa partim’ in fcholio' landato,  partim apud
I ‘Vietorem 1. 1. obuia: varx ro wahadrvaioy evayyedioy, de
finsulari  quodam  codice huius enangelii Palaeftinenfi (cfr,
111. Pavzus loco notal. laud.) an de ipfius Maxci autographo,
quod in Palaeflina fuerit (vt b, 'Srorrro vifum eft in com-
ment. land. p. 51, in nota) ‘explicari debeant, equidem mnon
aufim accurating decernere, Quanquam mihi perfualum

. habeo , verba allata in hac orationis [exie non pofle nifi vel




iis ‘obftat, quod Hieronymus (vt fupra monui)
aperte teftatus ‘eft, fere omnes Graeciae libros
fectioné illa“caruiffe. Etenim, quum idem Hie«
ronymus alio Toco' (dial’ aduerfus Pelag. c/15.)
additamenti ' (haud dubie {purii) quod Marei
€, 16 v, 14790 libris’ quibasdam ‘apparet, his
verbis mentionem fecerit: in” quibusdati exern~
plaribus, et thaxiine'in grueeis codicibus'iuxta Mar=
gum in fine eius cuangel/i fcribitur: poﬁea quune
a‘ccul)mj]}?nt‘“i;ndecim, apparuit iis Jefus et expro=
braL{it incredulitaten: etc. patet inde, quo nre
plures viri docti illa Hieronymi verba:' ormni-
bus Graeciae libris paene hoc capitulum in fine nor
habentibus yrgenda elle negauerint™). Addita=
sientum, quod loco vulgaris claululae polt v. 8.
in codice L. et verflione Syr. pofter. in margine
exhibetur, id vnum probat, librarios plures
euangelium’ delcribentes, "quum’ in codicibus
fuis claufulam nullam poft v.'g dépréehendil-
fent, euangelinm hoc additamento locuple-
talle 12),” Praeter Enlébium memo funit inter

de. codice -guodam,, wel de autographo IMarei commode in-

1 ) £ {
telligi. = ‘Coniecit quidem Cel.-Huciys: (Einleitung,etc,
Vol II, p. 195.) codices -intelligi ad recenfionemy guandam
Onigeni pyopriam (quam Pala¢finenfem appellat). pertinen-
tes. Sed vd.quaeb, GareEspAcH, in comment, crit. partie. IT,
p. 58. [qq. huic' coniecturae de fingulari textus . xecenfione
Origeniana oppoluit,

a3) Vd.;Sronnirs comment, laud, p. 55, Huc: Einleitung ete,
Yol I1, p; 95,

: :
12) Additimentum landatim omnino effé fpurium, nemo fa-
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feriptores ecclefiae veteris celebriores, qui clau-
fulam Marci aperte pronuntiaret-fpuriam. Gre«
gorius quippe Nyllenus quanquam  pericopen,
neftram in pluribus codd. bonis deelle tefiatus
elt, idem tamen doecuit, fectione illa explican-
da foluendisque difficultatibus nonnnllis in ea-
dem obuiis, mon omnino [ibi exploratum elle,
virum Marco, an lcriptori enidami feriori vin-
dicanda [it*3). Vietor Antioch: lupra laudatus
pericopen Marco vindicari maluit, quam [up-
volititiam cenleri’) Neqiie Euthymius Ziga=
{)euus fectionem dubiam aperte damnare aulus
eft. T),

In promtu eft, [olis teftimoniis, quae ab
viraque parie - excitata [unt, audiendis atque.
examinandis“non pofle controunerfiam de au-
thentia fectionis dirimi, Agedum, videamus,
vtrum de omillione. eius arbitraria in eodicibus
mature facta, an de conamine, hac péricope
addenda lacunam aliquam Marte proprio ex=

———

cile negaturus elt, quum neque auctoritate externa gaudecat
idonea, neque verba (illa potillimum: 7o ispov nar aQag-
TOY WpUYME THG KIWVIOU cwryeixs) elocutioni Maxci cone
gruere videantur, ‘

13) Cfr. Mirrivs in prolegomenis N. T, p. 77.

14) Quod patet ex loco Victoris apud MATtHARIUM in edis
tione catenae Victoris Volum. II. Pr 1200 21.

35) Verbis enim [upra comtneinoratis'iple haec addit: e ok
ol TavTyy Eppvebont pydey Ty aAydeic Mupaiyd msvon,




plendi (fine veram, fine, quae adelle vifa fuerat)
facilius liceat cogitare? Quodli in ipfam hifto-
riam inquirimus his poliremis euangelii Marci
commatibus inde awv, g. comprehenlam, intuen~
tibus nobis totius pericopae initinm primo’ qui-
dem obtuitu'[ponte fe aliquid offerrewvidetury
quo plures enangelii lectores atque librarii an<
tiquitus moueri potuerint; vt de fectione illa
cogitarent expungenda. Obueniunt enim, quae
ab hiftoria refurrectionis Chrilti, gualem cetert
“enangeliftac expofuerunt, difcrepare videan=
tur. . Matthaeo quippe teftante (c.28. v. 1, [qq.)
Maria Magdalenlis, et altera Maria (lacobi ma-
ter) dilé caBBaTwy, T4 3-7:1(,‘)(00;{01)’0;,) gig piay
cxBBdrwy (i. €.%) finito Sabbatho, quum prine
hebdomadis dies ‘illucefceret) ~quum [epulcrum
Chrifti adiillent, nuntium Domini' (dyyehov su=
piov) ibi deprehenderunt, iplas certiores red=-
dentem, Chriftum iam in vitam rediille. Se~
quitar inde, Chriftam [epulcro: exiilfe, antea=
guam prima hebdomadis dies illucelceret. His

lane confentit, quod Marcus c. 16. V.1 fqq.

erhibet, Mariam Magdalenfem, Mariam-la=
cobi matrem, atque Salomen Alav oWl TYS

a5 saf3Bdrwy avaTeilavros Tov jAlov (prie
mo diluculo primi hebdomadis diei, fole ori-
turo) fepulcrum adiifle, ibique per inuenem

36) oyt oepparwy hi L i, g. Swvyevopéyon wapparov (apud., Mar-
cum 16, 1.) Prius, cappfare, diem- Sabbati (felfum ac folen-
nem) pofierius hebdomadem innuit. Verba: =3 ;f*.z@o;ay.oléo'yy
Gipsépa) slg puiad affe (ko Q. v wapf.) acouratiug defis
niunt jllud eyie capp. cfri S, V. Koinosr ad I 1




in fepulero ad dextram [edentem, vefle can-
dida indutum, nuntinm accepille de Chrilto vi=
tae iam reftituto?”). Iam vero [eciio eunangelii
polirema {(c. 16. v. 9.) his -verbis incipit: dva-
oras 06 wpwd mowTy cafBarov EQavy mowray
pagia T paydakyvy, dQ ye éuBeBlynes inva
darpdvia.  Nomne, quum Iefus h. 1. mowi mouiry
‘oaBBdrov (mane primo hebdomadis die) in vi-
tam dicatur rediille, tollitur, quod partim ex
commentariis ceterorum euangeliftarum, par-
tim e loco iplius Marci (16,1.[qq.) cognouimus,
Chriltum, priusquam dies illucefceret, [epul-
cro exiille? Minime vero.' Omnia bene [e¢ ha-
bent, fi modo illud mowi mowry' caBfarov verbo
§pavy 'potius iungatur quam participio 'dvasras
(commate, [i quis hanc interpretandi rationem
interpungendo _dcclarare voluerit, pofito polk
dvagras 92) : Poftquam Iefus in vitam, redierat
mane primo hebdomadis die primum apparuit Ma=
riae Magdalenfi, e qua [eptem daemones eiece=
rat.’®)  Verum eunimuero haud pauci exftite-

17) Idem teftati funt Lucas 24, 1. et Joannes 20, 1. qui mulie~
ves illas ad fepulérum Chriffi profectas eflfe dicunt cpdpow
PaSios (primo diluculo) et enoring ére dvong (i. 6. quum, tee
nebrae nondum omnino dillipatae ellent), :

38) An forte dicamus ; voculam mwowi V) Qs non vrgendam- efle,
fed de tempore intelligendam, quod primum diluculum
proxime praecellerit? Probauit hanc rationem auctor doctif«
Lmus obfernationumy de hoc programmate meo [criptas
rum, quae infertze leguntur diario kritifches Journal dor

neucften theologifchen, Litteratur von Ammon und Bertholdt.
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runt, qui’ caulam, quare fectio illa antiquitus
in codicibus pluribus confulto omitti potuerit,
inde peterent, quod haud pauci lectores et
librarii de verfu g: c. 16. ceteris enangeligyam
locis conciliando delperauerint. Quae quidem
coniectura effatis quibusdam jfcriprorun eccle-
fiae antiquioris excitata eft.. Hieronymus enim,
quanquam probe vidit, verba v. 9. ita polle ex="
licari, vt ceteris effatis huc [pectantibus con-
fentiant (loco fupra prolato ex Hieron.quaeft. 3.
opp- T. 3. p. 96.) iple tamen concellit, authen=
tiam totius pericopae haud inepte in dubium
vocari, praefertim quum diuer[a atque contraria
euangelifiis ceteris  narrare videatur.  Accedit,
quod apud Gregorium Nyllenum (loco [upra
laud.) et Victorem Antiochenum (loco faepius

commemorato) eiusdem difficultatis Marci16,9.

I S
Vierten Band o. Stiick. Sulzbach 1816, . Obftat, opinor,
quum tempus, quo mulieres illae ad fepul-

quod Marcus,
(atis accurate verbis Alay

crum ]n'ofcct:\c fuerint, v. 2.
mowl definiiflet, minime V. Q. minus diligenter fexipfifle.
exiftimandus eft, et [fatis aperte docuit, Chriffum eo tems-
quo denfae eflent tenebrae, in vitam rediille, Inter-
pretationi meae [apra propofitae obiecit quidem : auctor
doctiflimus obleruationnm laudatarum, Iefum tempore illo

i tantwm Mariae Nlﬂgt]alcnﬁ a})vpill'lliﬂ‘e (fiqui-

matutino
dem duo illi difcipuli v. 12, comm .morati velpertino de-

pores

mum tempore Telum confpcxerint\ ideoque Marcum ferie

bere non potuille: mane primum apparnit Mariae Magda«
lenli. Nonne vero Marcus, breunitate fermonis vlus, duo

potillimum complecti potuit, a) Mariam. illam - omnium,

quibus Seruator vitae rveltitutus apparuerit, fuifle primam,

b) matutino tempore eam Chriftum confpexille ?
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obuiae panitercatque einsdem rationis difficnls
tatem.oamnem  expediendi, quam fupra coma
mendauinms, .amentio . facta«elt. » Ingenue tas
men ‘profiteor; imihi ' quidem parum probabile
videriy [criptores vett: atqueslibrarios fola fias
difficultaté obferuanda inpelli potuille;' ¥t totam
pericopen expungerent. - Eiusmodi dadacia (pro=
fecto temeraria) omnino (fi pauciflitmos, vt Mays
cionem, exceperis) abhorret ab ingenio ac in<
dole antiquiorum facculorum eccleliae Chiiftias
nae. > Nemiem: fugit, alia loca in enangeliis
noftris haud pauca. deprehendi, ‘quae | etli his
ftoriae’ €uangelicae locis/parallelis obuide’ res
pugnare videéantur, minime tamen hae de daull :
incoddrantiquis omiflarac deleta fuering o Pus<
tabimusne, villam verborum v, . interputotio-
nem-atqueséxplicationem;" cuius ope haec pyas
ceteris lenangeliorum effatis absque vHadifficyls
tate conciliari pollit; cuiuis interpreti ficile 1in
promtupolitam, neque antiquis ecclefiae feriptos
ribus: (vt ex Hieronymo et Gregorio' Nyil, pa-
tet).incognitam, ita latuiffe ‘plures Chriftianos
rum veterum, vt nodum violenter dillecare
mallent, eradénda tota [ectione, quam inter-
pretando foluere?- Quadifiy neglectis aliis  oin-
nibus difficultatis tollendae praelidiis, ‘mede-
lam .criticam, huic. loco adhibere. decveniffent,
zicquicl'cere omuino potuilfent in commate no-
no imumtando, neque opus fuillet, totam pe-
rigopen:(plura. complectentem [fatis grania et
memoratu -dignillima) expungere 19), Neque

19) Adfentientem mihi hac in re hdbeo Griespacnivm come

R
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vlo [driptorum vett: teftimonio:@ut: exemplo
demonfiratiiry - duodecim  polirema enangelii
Marci commata. propterea deleta elle,  vt'diffis
cultas dila ;ewanel{cervet. [ Iple Hieronynrus,  qui
L. 1. authentiam fectipnis: dubiam pronuntiawit
atque fulpectam,; minimesin fola®) difficultate
ad V. g« pertinente commemoranda acquieuit;
fed ante omnia monuit,; deliderari:eam in mul«
tis' codicibus graecis. o Nequaquanraigitur: aus
thentigim pericopae cenfuiflet dubiam,mili eans
dem -iam delideraflét ini-pluribus:codicibus;
Idem; waletide aliis svavro@avams, quae ! inipeépis
cope noftra déprehenlae funt. ApudMarcum
quidem c,16.v. 9. folasMaria-Magdalenlis:coms
memoratir, quae Iefum. vitae reftitutuim con-
fpexerit.+ Apud Matthaewm c:28.v. 9 virique
Mariae, ' et Magdalendi y et matricJacobi appa-
ruille, reas Jalutalle; ‘ab.iis adoratus efleidicis
tur. | - Sedi.grautor profectp: ea apparet:dileve-
pantia, qua. Lucas et Ioannes:a Matthaeo, dif<
ferunt, .quum ille quidem, c. 24 prorvlus taceat;
mulieres illasfelam iplwnt vitae rveftitutum’ caons

)
f :

ment.lerits partica I, psRog: fd.) et! Grawzrunm tin dibio in
nota; 2. land, | : " 3

81

20) Pariter-Vidtor A)ltioch. 1. 1. 6tfi confitetur) pofle aliqnem
ad expedidndam’ difficultatem’ illam eo' confugére, ' vt vulga~
rem euangelii claufulam, mof lin: ohtnibus éxemipliribus &b
uiamm, fuppofititiam dudicet, atque wonmullys i(tivks) Ivore: fpas
xiam iudicafle,  minime; tamensdocnit; - hanc fuille (canfam
omiffionis in pluribus exemplaribus factae, quod alia ra.
tione nulla Marcum ceteris hifioriae Chrifti fcriptoribui

conciliari polle exiftmpuerint,, | 610 0F
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fhexille; thic vero c..20.foldm MavidmMagda-
{enfem [epulcrum Chrifti adiille, et poftea cum
Sertiatore refulcitato | colloquutam elle, perii-
$eat. Negue vero libvarii veteres propieiga de
{éetionibusillis Lucae’et loannis juterpolandis,
finntatandisy - eradendis; .cogitarunt?’). . Porro
apud- Lucam quidem  ci:24. V. 54.L7. vadecim
Apolioli veritatemy relurrectionis. Chrifti agunos
wille dicantury quo tempore difcipuli Emmaans+
ticl Serhatorem redinivum iis nuntiarent. In
holira Marci pericope c. 16. pofiquam v 12;
difcipuli illp Emmanntici papcis commemorati
fuerant§:x, 13.0haec. adduntur:, Kareiyo gmsddavs
s mjyyekay Fois Aoimoig' QUdE Exsivals EmiaTeusays) Gul
quanguam et »ip‘/i reuefﬁ ceteris nuntiaruut,, tamen
qie his qui.dcnr(:rc’didr:runt. nVerwm, ﬁ‘.q‘g.isv ler-
wmonem vitde - communis (qualem; [eriptores
enangeliorum adhibuerunt), hand , raro vui-
uerfe pronubtiantemy quae; de aliqua tantun
parte dntelligenda funt, probe cognouerit, fa-
«ile nobis:adfentietur, neque, -quae apud. Lua-
cam - vndecim, apofioli; eorumgue .comites lo-
quuti elle perhibentur (jyép9 ¢ wigos dviws), nes

9.g1) Quaenam’ viri doctiide canfis huius. dilcrepantige items
que de foriptoribus illis hdc {in' re conciliandis acute gonies
cerinity longnim’ forew hyllioaconratiug perfequi.,| Gfx. To.
Gramawp: commentarius | in harmoniam  hiltoriae  euange-
lioae.7dé - ‘weélfarrectione: et alcenfione Chrilti, Jenae, 1617.
dapy AL Mies acts iu Jlibro in mota 2. 'laud. p,, 149 [qq.
Pv 147, GrisgsAcH 1 programma de fontibus, wnde, Eunan<
geliftag fuas ide’ xelurrectione Domini: marrationes hauferint,

Jenae, 1703
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que, quod apud Marcum non credidille dicun=
tur, ad onines oinnino veferentibus?®?), /| Alil eos
rum fidem habuerunt; alii'denegarunt; Deni-
que in noftra pericope sviaj. Seruatoriwndecun
apoftolis apparuille dicitur..: Secandum Joan=
nem (20, 19—=g24)unonnili’ decem  congregati
fuerant, Thoma illo:tempore ablente: : Solebat
vero“ notio collegii Apofltolorum: poft-obitum
ludae Cariotenlis” fimpliciter: formula o evdsna
exprimi: ‘*Summum omnino brenitatis {tudinm
in' hac fectione pofirema conlpicunm’ facit, vt
pleraque ' obiter potiusi: delineata  videamus,
quam accurate et ledulo expofita. : Quae quum
ita fint, perfuadere mihi nequeo, caufam pro-
babilem omi/fionis huius totius loci- arbitrariae
ex difficultatibus nonnullis et svavrioQavaais, quae
in lhac perieopa obueniant, folis?%) polle repeti
(etli lubenter largiav, plures for[an librariorum
atque interpretum veterumy quum hanc pericopen
in' exemplari fuo ; pluribusue codicibus: collatis de-
Sfideraffent ;- fectionen y: quae. his teflanoniis exter-
nis iam fufpecta fuiflet reddita, propterea citius,

22) Cfr. 8. V. Rurvoer et Pavrus ad h. 1.

25) Multo minus probabilem putanerim  eoniecturam, quae
CUMirrgre (inedit, N.T. Vol.Lipag. 118.) et 4liis arrifit, to-
tam' [ectionem proptevea conlulto effe deletamj quod [puria
agnita- fuerint. verba (vere [puria) qnae in nonnullis codd,
graecis (tefte Hierom. dials 210 aduerfus Pelag.) v, 14:1 lege-
bantor: et 1lli fatisfaciebant idicentes: [aectilumiifiud ini-
quitatis et incredulitatis: [ubftantia elt, quae; non; finit per
immundos-- [pirvitus. veram: Dei apprehéndi virtutems; id-
eirco iam nunc reuela inftitiam tuam.
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et ifaciliusy; Guam. alie eiusmodi loca, \tanquam
Jpuriam  reiecifle; quod infuper in eaanimaduer-
tiffent, quae ab hifioria. in celeris euangelifiarum
commentariis, expofita difcrepare viderentur),
111 { 4 . i LdRdILiDs
An forte, qui negant, Marcum fuille huius
poftremae [ectionis auctorem, facilius expli-
care poterunt, vnde tandem haec pericope ma-
ture exfiiterit in- codicibus ¢ I promtu: eft; -eins-
modi additamenti arbitrariy rationem idoiveam
omnino-nullam cogitari-pofle, nifiifumumus,
€os, 'qui antiquitus euangelio ' Marei‘hane'peri-
copen ddiecerint, quum poft verba v g2 ¢GiBou-
70 yap" claufulam eunangelii’ defideraflént]) '(fiue
Marcus iple, morte inpeditus, enangelio firfem
non impoluilfet, fine claufula a Marco addita
vel .in, ipflo eins autographo, vel in codicibus
primis eafu, guodam periilfet) de hac lacuna
(mpplenda cogitalle.  Reltabat quippe poftv. 8.
vt paucis; doceretur, quomodo familiares Chrilti
ac . difcipuli were . cognouerint, eum-in» vitam
rediille et,quaenam Seruator vitae deftitdtus
porro fecerit ac dixerit. “Attamén , quoraminus
originem pericopae’ Tioltrae” hac' rationé fatis
probabiliter éxplicari "cénleamus, drgiitienta
inpediant plura. a) Si'quis hoc egillet, vt
claufulam ~euangelio adderet eamque: Marco
[upponeret, totam hiltoriam, quae inde a v. o.
. fequitur, haud dubie ita contexuiflet, yt nar-
rationibus ceterorum euangeliltarum-(Matthaei
potifimum atque Lucae) amicillime confentiret,
neque vila:..appareret - difcrepantiaesicniusdam
fpecies, ‘quae lectores haelitantes reddere-pol-
fet atque ‘dubitantes. + Quid enim; quaefo,
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profuiffet, loca inferere, ‘quae, etfy effatis alio-
ram enangeliftarum' (vt Iupra vidishus) nequas
quany \vere  contradicerent, iisdem: tamen re-
punnale videre ntury et hmmoumm Puangehcllm»
ddhcultaubus variis 1nphc"ucut “4)3 b) Quum

h.——--——-—-..,..j

s 3K

24)Neganit! quidem B. GnressAcy. . in’ comrberit) exit. parti-
eula) 11 pazod:  hoc argumentunm  yecte opponi 8, qui ap«
thentizm pericopae nofirae inpugnauerint,

symaneretur, - fi tertio’ ac. qnarto demum f.x:.cu]o,

,,,S(}ile', -'li[ hoc)
quo. de

eugn eliorum  concordantia, et diffonaniia. multam  dil utas
S £ P

;ppum hut, Marcus #la: claufula fuiller aucrus,

ss€a iam ante fecundj fagculi finem ,

R 1 potmlh. credibile elt,

,,quod o1& 'rucxgw,u nuncupabitur,

hoc eft,

Sed extitit
stempore, quo

,nondnm valde folhcxu erant de eupngthmum harmonia
',,Chuﬂx.ml, guorum paucos. quatuor (u.mgxhls ﬁmnl vii

Nam dé "Llumu opnfcnll,

rxhdne ac" indole ‘non

,,I}rus ‘nobis’ conftat,é Fquidem eontin pe)llm[‘um mihitHa-
b°°a ‘ecclefiam  Chriftiaxiam’ ‘omnine' Titis) Umatiate , qhuni

tria cerre ienangelia priova; aut duo eorum innoruillént

e

harmonia - quadam cogitare- debuifle + hiftoriae enangelicae;

rAtgpe ita vere factumielle, ipla, opinor,

harmonia Tatiani

(qui, Sageq 11, medio floruif) avgumento. probat minime cons

temnendo,

Juanquam euim fu('rnnL ni Tatinnum euans
’

gelimn fingulare feripfiffe; ~aut librum [oum ex euangeliig

npom)])]ns compoluille coniicerent (fﬁ‘ Eicunony Kinlei-

tung in das N. T. Vol. I, p. 110. fqq.)" fententia tamen vulgo

recepta, quae ﬂlud o’ -z-<cmpwy Tatiani harmoniam fuifle
ftatuit ok’ noftris quatuor euangeliis’ canonicis adornatar;

pariim’ effatis ‘quibdsdam ae’ teftimoniis feriptorum vett: ‘ad

Tatianum,,

ipﬁusb eaangelium ;

fectamqiie |

Sétterianorum

[pectantibus; partimi vefiigiis fin ipla:Tatiani ovatione cofi=

tra  Graetos obuiis recte -defenditur.

Lfl

leitung’ in die Biichér dés N. B. Pi 261 Iqqq [\ Hue | Einleitung

rx: ITMOSER 1.!11‘




in ceteris partibus eunangelii Marci nihil -ex iis
obueniat{ quae commentarium; Joanpeun aice-
jeris diftingaunt euangeliis,. non videq, quo-
modosinterpolatori, hane pericop.euhfcribeuti,
in mendéem velire potuerity commate:nono,(ea
contineniely quae .- vt fupra vidimus, ab hilto~
ria apudMatthaeum expolfita difcrepare viden-
tur) narrationem fuam loanneo accommodare
enangelio 52, Nonne Matthaeum potius, .cuius
enangelio: Jibellum ;Marci aliis locis: permultis

etc. Vol. L. p; 45. fqq. Scrurz: differtatio llc'ridca, v’dc enans
g_qliis, ,guae éntu euang‘e;li.a;_.canoqicu in .vl'u: \?c(,llgﬁa.o _Cln'ili.
fuille diguntur,’ Regiomonti; 1312, in parte polier. p. 18,
: fq'q',"?Ce/t‘e):um ipfa indoles ‘eorum , qua':c Mdrci’ . 26, . 9
"lysque #d finem expofita legumtur, non pernii(t'i‘t,r’ wt' feripto-
Uieny,” quieuangelium ‘Marci -hoe: additintento locuplétalle
* L éxiftimetur') alios: libros N T. ‘hiftoricos ‘non Ccohlfuluille,
noquel {6miino  de ' hinionid | quadam etuiyelica | cogitalle
ectiiciamus. ( Qbueniunt enim; ‘quae effavis lqaibusdam:alio-
yunp libvorum: N; T, hifforicormm probe; domugniant , cfr,
vig; 20y icolL To. ev. 205 32 —ag. vy a2. coll, Lue, 24, 13. [qq.
V.r2g. oplly: Luc. 24y 624 Neque  origo , toting. f¢ctionis (G
ad qy;mgc)iujm ‘Marc_i olvim non pcninui{& -‘[‘;g‘ a manu fe-
_yiore, addita elle _exi(ii}mamr) aliunde .fzmjlc poteft repetd,
qnaxi; ex viu lib%-d:-@m_ l'\]' T. quem interpalator ﬂlc Yocaxit,
Purabimusne vero, eundem it.:t compofuifle fduin appendi-
' eem , vt pluribus effdris Icommdntariortn’ NMatthaei, Lucaé,
et Toannis cortradicere viderétur?

ac-auctor fuifle

45) Aliter:fefe habet, fi Marens huins-pericap

cenfetury minime_ex Ioannep ,commentario, fed ex aliis
fontibus , quos adire potuvit, praecipue ex Apoftoli Petri
fermonibus haec referens,




videmus conféentientem; ducem fequi debuiffet?
©) Defideratur inthacpericope, quod Matthaenis
(c.'28. v:16.) et loammes (cr21.) iteftati funt, Te-
fumi Svitderrefitutung in ' monte Galilaeaeo cum
dilcipulis®leonaenile)) ‘prouti iple muntiaflet,
Quodfi Marcus iple vulgaris claufulaerenange-
111 ful” adetor exititiffe cenlotur; ‘poteft 'omnino
(vit'infid videbimus)oprobabiliter:doeeri; quo=
modo faethin fit, vt illius enenti mettionem
inficeret[mutlam, et (c.' 16. v/ 7)) verbascoms
memorallet inuenis, in fepulcro Chrifti feden-
tis, illisque mulieribus nuntiantis, familiares
Chrilti iplum in Galilaea elle viluros, quemad-
moduni” iplé praedixillet, ' Sin’ tota Péritope
luppolititia habetur, quaeratur profecto recelle
€lt, quomodo "tandem eiusmodi interpolator,
de;lacuna, proprio Marte [upplenda, Auoque
fupplemento, euangeliftag vindicanda . cogitans,
gorumo-oblitus;. quae apud Marcum, c. 26, v. 7.
legiflet ;- filentio. tranlive potuerit,.; Ghriftum re
veraiifrGalilaeam praeceflifle dilcipulos.? Premi-
tar; *virverbo ‘dicamry feritentia eorum/! qui in-
terpolatorém aliquem pericopa illd’ (Marci 16,
9—207)' adderida lacunany animaduwér{am: Tup-
plere voluille” exiftimarit, difficultatibug haud
euitandis.  Patet inde, originem [ectibniis non
elle hac ratione explicandam, nili argumentis
vel externis vel internis [puriam eam ‘agnolcere
cogamur, Argumentis externis authentiam eius
inpugnantibus, vt [upra docuimus, alia licet
opponere’grauitate’ nequaquam’ deftitutds ~Vi-
deamus igitay, dn foite argumenta‘interria - yem
certius definiant? i

L w g4k

!
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+ Quod primum res ipfas” affinet i haé peri-
copa expolitas, nemini facile in mentem veniet,
authentiam .€lus propterea in dubium vocare,
quod nonnulla hic obueéniant,. quae narratioii=
bus ceterorum” euangeliffarum” aduer(4ri Vi-
deantur, N olo repetere,’ quae de his SavTioDas
veiais in antecedentibus breuiter dilputata fuit
Pleriqué’ verg' eorum, qui’ authientiam huifs
f‘;‘fj_t}j)i)'_x}i's inpugnauerunt, aliis _argumentis VIf
funt, exipla rerum narratarum indole deprom-~
s, " “Monnérunt quippe- a) Marcum, fi ipfe
harie “claululam  enangelio adiecillet, non'po-
tui ﬂt; 'itér Chrifti in Galilaeam factum’ filentis
tnnsimttc:g,q}mm €. 14, V.28, etc 16.’{:'. e

promilum_ Chrifti commemorallét,. [e, vitag
reltitutum, in Galilaeam praecellurum effe Apo=
ﬁpl@;,’ "",Ilui[us argumenti vim'ii.p'fuecip‘ue 1'(*:1:
ferunty qui Marcum in [cribendd fiio’ comiend
tario euangelium Matthaei (Hlius itineris Teflf
Chrifti aperte mentionem facientis ‘c. '2g. v.'16 )
perpetiio, ante  oculos habuifle. exiftimart 29,
Quam - exigna  vero probabilitate ‘enangeliiifi
Mar¢i ex commentario Matthaei derinare licedt,

recentius probe intellectum ) eft.” Tam negis
“MISES i ERE Pt ISORYHED)

;36)'Proinde Szpoxmwkg. in -comment, laud, p. 62. [qq. hoe
iplum filentium ».9quo Marcus iter Chrifii in Galilaeam
factitm t'r‘anﬁel‘it‘f‘,r:"in_t_cr"m"gumenta referri voluit, quaé’ dos
ceant , I\’Iarcun‘l"‘fcfiﬁﬁffe, anteaquam Lucas et Matthacus
fiioy’ ederent’ commentarios, g

ANty

27)Cfx. Korpe: Merbus rion epitoniator. Matthaei ; Gottine




wit: quidem nuperrimélb. GrimsBacHIUS *),
filentii, que Marcus illud cuentum tranfierit,
vllam proferri polfe ‘caulam probabilem, fi vel
maxime "C()“I',l‘,(‘,'(}_'_ll]‘(fl"i.s', Matthaei librum’a .\Iu*co“
non ftlilré'hdlﬁbituin. Sed, "quanturi’ equidem’
video,omnino idem brenitatis ftidinim, "quo,
totum Marci euangelium a ¢dmmeéntariis Miat-
thaet, Lucae, et Toannis diferepat, “facere po=
fuit, vi eagngelifta ad fiem properans, quéms
admodum alia [ileret in poft rethis. capitibus,
g{[al‘thaci, Licae, el loannis expolita (v. c. Matih.,
28, 11— 15, 10 20, 8. LUC, 24, 12. 54 Wb S
pom), ita etiam huius itinérid Chrilti lientionén.
wullam iniiceret’ ~Accederc potuit (vt fcite: ob="
feruat Il Kyinorrivs) *) quod Marcus, quum
effata Chiifti, polt ipfins refarrectionem, diner-
fis, temporibus pronuntiala, in archetypo ( :fo‘n‘.f
te trium priorom ‘euangeliorum comdinnt) des
prehendiflet litteris conflignata, mneque | vero,
noflet, quo tempore et loco Chriltus fitgula
dixillet, in his fernronibus eadem breuitate, qua
archetypum eosdem notmierpf,“’ééuiﬁgliﬁj}‘d‘is ace
gquielcere voluit.., Neque, quod Marcus taciit,
quomodo ‘Chriltns  promiflo fteterit  difcipiilis.
dato (et apud.eundem Marcuii bis ¢omnienio-
yato), le in Galilaeain eos praecellurami, exéms-

gae, 1785 Iﬁxau@gk Ei;zleit}mg in das N, TV;1 . &
p. 158 {qq. Sdlfmxh‘f lx{ﬂmiﬂ-h -v‘ki'itiﬁ'l‘ze Einlettung' iy das
N. T. Vol. II. (Gielen, 1809.) p. 51_‘.‘[@. E i i

2g) In comment. crit. in textuni:NsT. part. Il ps 2065

:,8¢) In. comment.-in;libros Nu Ty hifioxicos: Vol Xl Piagk




et ) Wy

phs omnino carvet fimilibus: apud enangelifias
obuiis. -~ Ita (quodgranius eft) doannes; quans
guam in euancre]xo fuo effata: Sexuatoris multa
atialit, qmbus aperte naytianit, fe ad patrem
Deum in coelos elle reditaium ! (c 6. V. 62.1C: Ta
V530 0.8V, 14, CHI4.0V. 2. 3. 120280 a6, Vo5 A6
28..0.17. V.11.13. ci20:v.17)R) hiftoriam tamen
xphus reditus Chrifti ad Deum patrem, (alecnfios
nik 'in coelos) iplane omilit. 41) Lo Allis lociszex
Tuca depromtis by 8TorrausH?) doenitsyinters
dum enentapraeteriri, per accafionem aliquain
paucis'indicata. ob) Aduerfarii anthentiae-huing
péricop"ﬂe porto in eo offenderunt, quod ea,
quae Mar¢i 16, 9. [q. legimus; ex loannis:euais
gelio ¢, eo. v 11.:0qq. dopxomta videantur, et
'verba comumratis 7. 18 dd Acttiey 4. 10 46. 16,

.....

f i i ,“M

{
d ik

50) 'Haud temere ]v]‘u‘rﬂrs intci'pfctc‘é:eﬁamm qudque’To, ¥2; 52.
ad futurum Chyifii‘in coelos aloenfam referunt, etfiTodns
nes ‘iple v. 33 formuilam $pddeda 3 oy idesmoiie
(Chrifii furare: dnterpretatus eft.'” Praecipuam wim habedy
‘owerba To. 6, 62176V 00v 195 pim oy Loy mel a‘y-'gpiroy
avapuiyoyra, oxod Ju 70 wpdzspous 1GHr, V. Siisskian Maga-

ain fiir chriftliche. Dogmatik und Varal. I‘-\fc 16, 12 1dJ fg.

51) De caufis, qunrc Matthaeus et Yoahnes eam omiférint, ef¥,
Frarrix Magazin ‘fir rhriﬁlic?ﬁ‘ Dn:s'marik und ~Vlbral,
Falcic. 8. p-55: fqq. ‘et Himry de lelu in' coélum’ afcenfn
- (Argentorati, 9811.) p. 6g. {q.

55;)\ In comment. laud, p 62. nOtﬂ‘IOI.‘

Frit«
55) Hoc argmmentum contra authentiam loci nuper.a Gn,A'.rzxo

excitatum eft in libro in nota p, 2. laud. p.58. il




quie 'incceterisrenangelii fui pantibus aliquid iex
Ioanneo commentario in funm tranftulerit, ne-
que ‘Acta Apofiolorum (haud dubie vel ferins
confignata, 'quamiMarcus [uum  feriplit: coms
mentarium, vel eodem' fere tempore compolita)
cognofcere potuerit, » Vtrogue, argumento; ali
quid ‘ponitur,iquod rdemonliratione- indiget.
Quiis enim neget, fieri facile potuifle, vt Mar-
eus; nulla quiden enangelii loannei (quod fe-
rins exaratum elle; meque ‘conféftim innotuille
videtur) coguitione inbutusy: ex alio fonte (for-
fan' ex Apoltoli Petri, ccuias: ¢onfortio  et. fami-
liaritate gauifus eft, fermonibus) eandem appa-
ritionis ‘Telfu’ Chrifti.foli’ Marige: Magdalenfi
factae hiftoriam’ hauriret, ;jquam Joannes (liue
hic ex eodem:fonte, feu almmde eam petiiflet)
fulias:perfequeretur # Loca vero ex Actis:lau~
data quod attinet, valde arbitraria elt eorum
interpetum ratio, qui [criptorem pericopae no=
fivae ex.iis-Actorum,locis, .vbi Apofltoli docu-
mentis ilis auxilii divini plane fingularis, quae
Marci1 6, 17: 18 nuntiata funt; vere gauifi.elle
dicuntur (excepto viu potus venenati nihilino-
¢entis, -cuius exemplum ‘nullum in dllo’'volu-
mine ‘meémoriae’elt proditum) i e. ex Actis 16,
16,19, 12. 2, 410, 46. 28, 5. [qq. hunc [érmo-
nem,: Chrifti . propheticum compoluille conii-
ciunt, | Quo tandem argumento probaturi funt,
neque-Chriltam potuille vere haec praedicere,
neque hanc eius mpoQyraav Marco (fiue per Pe-
trum, fine alia ratione) innotelcere? Ingenue
enim profiteor me non potuille iis, quae nuper

‘B Meyer” dilptitanerit (Zerfuch uber Maxci 16,

17.18. in diario’* ‘Kritifches Jourial’ derneuefien




theologifchen Litteratur, von Ammon; und’ Berta
holde, . dritten B. 1. Stiick, Sulzbuck, 1815. 8.)in
aliam hac de-re fententiamy pérduci. -, Obigcit
quidem iis, quiiin: verbis apud Marcum. 16, 17,
18: obniis dictum: cognofount ex-ore Seruatos
ris vere profectum.,-alia loca in euangeliis exs
tare mulla, - vbi ‘Chriltas ayferai fingula, —quae
Apoltoli ellent! edituri ;, tam accurate defcriples
rit.  Licetne ' vero inde demonfirare; Seruato=
rem nunquam: talia dixifle 2 Neque - alia eiuss
modifermonum velligia prorfusdefiderari dixes
rimy, Iimmo verbis Chrifii Marci 16, 17. [q. ob~
uiis;profecto; fimillima apparent; quae apud Lu-
cam 10, 19 enuntialle perhibetur, - Nonne, qui
Apoliolis dixit: -poteltatem vobis concedo, ani-
malia hominibus moxia, et venenata (fi fieri ita
debuerit, jaut ealu;acciderit) pedibus tangendi,
falua.vita ac valetudine velira, idem de Apoftos
lis ‘haec: nuntiave potuit: ferpentes. illaefi tan-
gent, neque damhum fentient, etfj quid venes
nati bibere debuerint? Quod vero exemplum
Apo ftoli, \qui potim venenatum absque ;dams-
no. biberit, mullum in Actis ocecurrit Apolfioli=
cis, memini facile verba, quae Marcus Chrifio,
tribuit, fulpecta reddet, [i modo perpenderit,
partim in velumine: Apoftolorum non omnia
legi enarrata, | quae ‘Apoftolis omnibus ac. fin-
gulis: acciderint,’ partim Sernatorem hac de e
conditionate elle loquutum: Ry Sava'm]m'v U T
© Guljey auravs Bray ac) Brenitatem fummanm c, 16.:
duobus commatibus 12. et.13. complectentem,
quae, Lucas 24, 15—355. multo copiolius de
dilcipulis Emmaunticis Iefam in vitam reuoca-
tum tandem agnolcentibus expofuerat,- ah in-
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dole Miarci-abhiorrere ‘voluerunt. Cuius: arpus
fiiehd winy bGRIESBACHIUS, quanquam' alis
Guiddiet tribuit; 'iple:tamen’ €o euertit3), quod
reectehuiclocoaliumicontulit imilliniam Marci
o WLy d 20 5% vbivnarratio) tentationis! Clrifii
(apudi Matthiaewmeoc. 4. v 6—it2. et Liucarm ¢.:4f
1 A 10, expolita) duobus verfibus abloluitur)
Addidit-quidem:> hoc' pofterius hiaud leues ab
catitas factamelle; neque vero docuit, ‘quare
Marcus fcmel tantuin ita facere potuerit?:ldeny
brettitatis frudinmfecit, vtvi 19 nihil de locox
diceretur, quo>Sernator mandata vitima apo~
ftolis iniunxeriti °d) Verbd pofiremae. 16.v. i3
ail oudevt oubty éfmov. E0oBodvrol N il vonferunte
iis; quae v. 9. 10/ {fequantar; alifsquelocis eman~
geliftarum parallehis, 'profeetoFita e liabere in-
gelligimus, ‘vt a-uthentiam ipericopae . V.19 le-
quéntis (ufpectam reddere poflint, omninogue:
niigor,  quod:ieiusaduerfaxii *noluerint hutius

otiffinam aviguaiventi vium: foceve; | Eledim,

aum V. 9. 107 ole Maria Magdalenfis comnie=
moretur, quaes:Teln conlpectos nuantiom < dé
Serihtore: vitaeoreltituto familiaribus eins attus
fetit') commaté vero g. mulieres, quae fepul
ciam’ Chrifti adiilfent, ibique itwenem depre-
léndifent iplas: certiores. reddentern | Feluan iy
vitam rediifleyatque hog difcipmlis: eius | prag=
fertim Petroelle nuntiandum, (Maria Magdalen=:
fis; Marialacobi mater, atque Salome), metn et
pauore percullaey: fepulcroegrellae aufugille
dicantur, neque cuiquam. aliquid dixciffe s videtux

i it

-§4) In comment, crit, partic, IT. p. 200,




omnineMarcus addendis iis; quae v, g. 10} fes
quéntary folam: Mariam: Magdeadenfen: nimerg
snalieruni illaruney quae nihil digerint , excipere 33),
Itaivero-Marcuas iisdem euangeliftis s quiipasis
ter arqueé NMarcuas, (16, 1) plu res comimemorant
mulieres ad fepulcrum Chrifii profectas, ep.res

lgnat jrqwod ceteras: mulieres praeter VMaviam
Muagdalenfem nikil' de Chrifio witae reltitute
diferpulis veius. et jamicis muntiafle perhibet,
Matthaens quippe (ci28. v. 8.9 ) et Liucas (¢. 24k
vigdivminerleteftantyy, nuntium de Chrifto in
vitimerenocatoper illas mulieresj: quae [epulr
crum' ejus adiiflent, allatum efle eius difcipulis,
Licet quidem hané ssavriimy werbis v. §. xai oyfew
ovbiu elrov! aliter sinterpretandis: mitigare: .. Nihil
eit, Jquod mos: cogat ¢ 'verbislaudatis fenfum
tomé/dfabiicere; vtranulieres allae omnino nes
aninem (del Chrifto refulcitato certiorem’ dicans
tur:reddiffe: . Immo, quenadmodum Marcus
liawel evaro overbofior eft ; vbi xepsraoas rerum
gefvavom fingulas *riotat ac deleribit (vie €4
V.2, 3o4. ¢ 6.)viga)iita helsiin delcribends
metu' ac pauore, gui mulieres illasroceupanerat;,
aliqna fermonis copiz vtitur, mon taptum vniy
uerleshuncanimi adféctwm notans slyg diras mgoy
pod il buosaois , (fed etiam ignum pauoris exters
IUNE COMIMEMOrans xai dvosu guodyranoy”, iPofodvre
yao : reque (interproficilcendum) quenquam (iplis
occurrentem) alloquutae funt, metu guippe pers

.

1 {818

65) Nolo: hic vrgere,i Mavenm paviter nihil dixille, de Chrifio
ceteris mulieribus apparente;. »Vd. quaesfupra iam hac de re
breuiter monuimus,
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eulfae. His-minime tollitury: atque €uertitur,
quod Lucaset Matthaeus natrant, mulieres il-" -
las pofiea, guum ad apoficlqs weniillent; \eos
de Chrilto “witae reftituto certiores: reddidille,
Verum enimuero: certum: elt, verba Marci xas
wodsut oudey amov-elle ambigua, atque Hita intelligi
poffe, vt .mulieres illae relurrectionem Ghrilti
otiiilino reticuille exiltimentur.: Nonné:igitur,
fi-Marcus pericopen illam:(c.16.:v.9. Véque ad
finem euangehi) verefcripfiflet, ne quisverba
v. 8. ea, quam  diximus:; ratione interpretari
pollet, aperte: teftaturus fuillet, - ceteras; quos
gue mulieres  (praeter Mariam Magdal.): Ielum
relulcitatum - difcipulis- nuntiafle 2. Quapquan
grauitatem. dubitationis excitatagsprobe- [entio,
minime tamen: haec:fola. tantum  valet, vt de=
monftret, fectionem: noftram non-polleiMarco
auctori tribui, oo Licet, opiner) caulam probas-
bitem adferre .duplicem .Lilentii, q@o. Marcus
siantinm de Ghriffo relufcitato per:ceteras iguos
gue mulieres; eius difcipulis rallatum tranfierit.
Firenim vel plane hoc ignorauit (certe non [atis
acourate gompertum habuit), fiquidem Petrus
(oui. Marcus :haud  dubie plura’ ex:iis) debets
quae litteris conlignauit)in fermonibus: fuis
Mariam tantum: Magdalenleih  commiemoras
uerat ), quae ante omnia (cfr:lo. evi cogo;

56) Quo minus exiltimem, Marcum propterea non potuille
rem ignorare, quod Matthaens et Lucas eum accuratius no=
taflent, ‘eadem  drguments inpedifuit, quae omninho iis ob-
fanc, qui Mgrcum ' fua ex Matthaeo; et Liuca petiifle exilti-

mant,
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v.'2.) (Petrot.etl Toannicvindicauerat, " fepulerimn
Ghriltiselle wactam y wely hanc wsgorasih mino-
ris:leflemrormenti e_‘:llumnus, negligentins eam
tractawity id wnice ‘curans; vt illiusmuntii de
Chrifto relufcitato, quem Maria Magdalenfis
dilcipulis Churifti attuhﬂct mentionem iniice-
ret: (Ddcet qulppe tota hmius euangelii ihdo-
kesy Marco ea praecipue”’) carae cordique fuille,
guae ad Petvum potillimum [pectavent). - His
cohaeret-alind :argumentum ab aduerfatiis au-
thentine hwitis locilexcitatum: © e) Mirum efle
dicuntyiquod(Marcus i ceteris: euangelii  [ui
parubus e praccipuo ftudio perfequi Iohtus,
guag ‘ad Petrum pertinerent, in-haec pericope
Petri [wiplane oblitusifuerit, neque ea‘tetige~
rit; quaesLaici 24, 12! 34. loi2o; 2s~=g.a Gorr.
16 51 5 legumtur oo Attamen, vt tacednr, Euan~
geliftam): nofirum. - (vt probe  vidit: St onnws)
aliis quoqu(-'loczs plura:omififfe, quae ad Pe-

trum proxime o fpectarent b (c. 8. v229.:  coll;
Metth. 164 27, I«;q Mareban'; 1. collade. 22;8.)
in hac ipla pericope praéter iHam Mariae Mag-~
dalenfis:Chrilium yefulcitatum nuntiantis coms-
memorationem; de gua-antea diximus, aliaqua«
que deprehendimus paucis indicata, quaé om-

< 'g7) Petrus et Joannes prius 'quam céteri; Chriftum in'wvitam
rediifle!; ‘eognonerant, 'quum Maria Magdalenlis 1is indicaf-
fet ,. corpus €lirifii'e ('epu'cro 8fle ablaram, To. 2042, ' Cetes
rum jaliam . filentii . quo Marcuns nuntium “illum.a ‘ceteris
mnlievibus allatum -tranfierit, ‘é¢anfam” haud inepte inde re-
peti « iguod. iple. clnifulamG: de SGua difputatur , lenangelia
fuo fevius addiderit, mox widebimus, :

L.
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nino prodant; fcriptorem Petri fni miniimé obs
litum elle38), etfi in [umma orationis breuitate;
ad finem properans, haec omnia nencaccuratius
perfequutus fuerit, neque Petrum dilerte coms
memorauerit. featy g

Rebus ipfis in’hac pericopa expofitis nihil
inelle vidimus, quo,inpediamur,:quo minus
Marcum euangeliftam: eius auctorem agnolca=
mus.. Neque vero marrandi vatio totiusque [er-
monisindoles contrarium:-demonfirat. - Iplum
quidem huius loci initium (v. 9.)'monnulla of=
ferre videtur, quae viris doctis-authentiam eins
inpugnantibus faneant.  Quaeri enini poffit;, an
Marcus;> quum. in commatibus proxime prae=
grellis -verba iuuenis in [epulcro-fedentis, qui
muliéres illas alloquutus fuerat; retuliflet, nars
ralletque,”mulieres perterritas aufugille; vers
fu 9. (porro narraturus, quae Iefus in vitanr re=
viocatus fecerit ac dixerit) recte ita pergere pos<
fuerit: dvasras dé, [ubiectum Tefu Chrilii (de quo
parficipinm avaorasintelligendum elle patet) om:
nino: non commemorans®-qua de caufa diei
atquetemporis ([upra iam notati v. 2.) mentio=

58) Verillime STorn1vs monuit in comment. laud. p. 61, ,nec
yabliovreti a [enfu Petri vel dictorum (efr. Xadyoas Marei 16,
4i10.) vel factorum deleetus, quae in extremo libro ex re-
»liqua Chzifti hiftoria;reperimus delibata (v. 15. [ coll,
sActt. 10y 42, L. 2, 38 4, ar L. 1, Petri 2, 6—8. 1,5, et
pMarei a6, 7. coll, Actt. 2, 4~ 14. 10, 46. [s. et Marci 16,
»19. [, coll, Actt. 2, 55— 56. 2 Petrig, 22. Acttof, 2931,
05 42 85 14 — 2519829 :
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ném iterum idniecerit (mpwl mpuity gapBdrov)? et
quare:Mariam Magdalenlem f[upra v. 1. [impli-
citer inteymulieres ad [epulerum Chrifti pro-
fectas cormmemoratam hoc demum loco accura~
tius ‘verbis delcriplerit: a@’ s éBsBhjnst imrd. dag-
povia, tanqram.[i nomen huius-Mariae antea in
euangeliosomnino nondum: apparuiflet 2, Inge-
nue proﬂtem‘:;, me itaolim in hoc initio totius
pericopaefoﬂendilfe, vt fragmentum ea conti-
nerirconiicerem, ex alio quodam documento
{fumtum enangelio Marci per alienam manum
additunns Cognoul vero,. fingulis iterum ite-
rumquepertractatis, quaeltiones modo, excita-
tas ad perfudlionem vulgarem de Marco huius
claufnlae auctore euertendam non fuflicere,, El-
liplis enirh fubiecti 6 Iyools (v. 9. in.) neque infto
durior; eft: (quum facile poflit ex vl. 6. 7. fubin-
telligi) -neque ‘ab’ einsmodi [criptore,- qualem
Marcus fele : exhibet, interdum negligentius
{cribente aliena, Cawlam veroillius repetitae
notationis temporis (mowl’ mory oaBBaTov) [atis
probabilem ex tota huius pericopae oeconomia
elucefcere  exiftimo. - Voluit ' quippe- Marcus
(qui totam hiltoriany apparitionum Chrifti vitae
reftituti, fermonum €ius vitimorum, alcenfio~
s in eoelos hac pofirema [ectione complexus
eft) triplicem potillimwm Sernatoris apparitionemn
diuer/is temporibus factam (priusquam difeipulis
omnibus perfuafum eft, Chriftum in vitam re-
diille) accuratins diftinguere, primam,” qua Ma=
rine Magdalenli vinum fe exhibuit (v, g.) alte-
ram, qua dilcipulis Fmmaunticis obuiam factus
eft (v.a2)), wertiam, qua vadecim difcipulis ac-
cumbentibus apparuit (v. 14.) Proinde vocibus

2
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(rodrov V. 9. juérd alra V. 12, Joregoy V. 14.) vius
elt diverfitatem temporis aperte ‘declarantibus.
Grauiffimunmi Marco, viflum eft, quod accurate
compértum habuit, Mariam Magdalenlem in-
ter familiares Chrifti primarm fuille; cuicontin-

eret,'Seruatorem delideratum confpicere vitae
reftitutum (inprimis, quum hoc ad Petrum, per
Mariam'illam, vt fupravidimus; de Chrilto
relulcitato confeftim certiorem redditum, pros
pius pertineret). Patet inde, quare:tempus
huias primae Chrifti apparitionis praecipua dili-
géntia verbis moul wowry caBBdrov notauerit,. - Dea
nique eadem , opinor; de.caula v/g.hanc Mae

‘riam (fupfa fimpliciter’y Maylakyvh appellatam)

accuratins defcriplit addendis illis &@ ¢ nBeBh
wer émro Daipduia, ad enentum: alludens lectoribus
Mare¢i haud dabie probecognitumi(Luc.g, 2.3%).
Praeterea 'veéro neque elocutioni vmiuerfae in
hac pericopa vlurpatae, neque verbis formulis-
que fingulis quidquam inelle video;, quod in-
doli atque ingenio Marei conciliari nequeat. .-

Quodfi nulla ‘apparet .ratio idonea demona
firandae fententiae ' eorum;, quiltotum locum

megaterunt a Marco proficifci potuille, authens

tia eiuns,  etfi non gandeat vnanimisconfen{n tes
fiium' ¢riticorum antiquitatis. ommnimm, ea ta-
men de caufla profecto concedenda eft, quod

3g) Licet” infuper, i cui totiud pericopae’ initium vel ab-
ruptins’ vel verbofius ' ellel videatur, vt ftatim  videbimus,
aliafi (litdus  rei: caufamvindd petere, quod Marcus  totam

elaufulam enangelio fue [ering adiecerit,
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edjquaé ¢. 16, v. 1—3g. leguntur, minime ita
comparata [unt, vt Marcus in his omnino ac=
quieuille:et v. 8. eudangelio fuo finem impoluifle
exiftimari pofllit.  Quis enim credat,:Marcum
délefw refulcitato,  dilcipulis ac familiaribus
vinum fefe exhibente, eiusque vitimis lermos=
nibus nihil addidifle? Ita profecto’ enangelinm
feripfilfet-mimis mancum atque imperfectum.
Immo, quae v. 8. de mulieribus illis- fepulcro
egreﬂis legimus wal oUOsUl oLV * simav. | EpoSodvro
yap %), i werba ellent vltima totius emangeliiy,
neque Marcus infuper aliquid monuiflet de Ma-,
ria Clriffum relufcitatum dilcipulisimuntiante,;
aliisque documentis ac teftimonilis; quibus re=:
furrectio:lefu Chrifti innotuerit aliisqué. certo
pérlhafa fuerit, lectores huins enangeliide ve-
ritate rei dubios reddidiffent atque fufpenfos:
Internis argumentis: perfuafionem vulgarem de
authentia huins pericopae enerti non polle vi-.
dimus.  Teftimoniis externis, . quae: authen=/,
tiam fectionis dubiam reddunt ;- minime: can=
temnendis, opponere licet aliovun iteffium; qni |
totam' pericopen: Mareo wvindicant,- copiam et
grauitatem. . Difficultates quasdam i€t evavrioQa-
veas in éa obuenientes [olas fecifle, vt fectio in-
tegra in aliqua parte eodicuny pro lubitw omit-
teretur, nulla poteft probabilitatesftatuy: »HQuo
minus: vero interpolatorem: aliquem  einsmodi
pericopa, qualis “haec appareat, addenda et
Marco: fupponenda lacunam; «quamcpolt v.-8.
animaduertiflet; [upplere ftuduifle' exiftime-

40) Verba elle. ambigua fupra concellimus.
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mus, plura‘inpediunt, Nihil igitur reftat, nifi,
vt concedamus, hoe locoadmodum mature in
iis euangelii Marci exemplaribus, qua¢ ome
nium prima ellent et antiquiflima, lectionis di~
uerlitatem -exfiitifle, aliis quidem'poft v:'g. il=:
lam, ‘de qua difputatur, pericopen exhibenti«
bus, aliis nihil addentibus. Vnde haec diner-
fitas exftitevit, probabiliter intelligi potelt, eas
quidem ratione, qua neque adfirmare cogamur
(quod nullaomnino probabilitate gaudeat) Mar-
cum v.ig. hniille enangeliom, nequé' vel de-
omiflione huius: pericopae cogitare arbitraria,
vel originem ' eius ex imterpolandi fiudio repes:
tere (quod vtrumque quare admitii aion poflit
fupra: docuimus).. - Quantum. equidenv video, !
vel tota: [ectio in vno quodam eoruhr huius
euangelii’ exemplarium, quae ‘ommnium Pprima
fuernnt et antiquifima,’ megligentia - librarii
omilla effe aut calu-quodamm periifle exiftiman=:
daefi;atque hoe witinm: mature ih alies ir<:
replille tcodices ‘ex'illo: defcriptos; ‘vel 'con-
iéctura admittenda . clanfulam voo, et feqq.
comprehenfam , aliquo ¢emporis [patio elaplo,
pofiquam Marcus totum enangelium vsque ad
c. 16. v 8. conferipfiffet, ab iplo effe additam.
Facile enim fieri potuity vt Marcus; quumvs-
que ad vi 8. peruenillet, calu quodam inpedi-
tus, quo minus ¢confeftin pergeret, quae:ad-
hue reftarent enarranda, ad 'aliud tempuysodif-
ferret. ' Jamvwero etfi.probabilitate famma lar«
giamur, Marcum: iplam mon prius’ paldm-edi
voluifle fuum commentarium, quam totus éflet
ablolutus atque confummatus, accidere tamen
potuit, vt enangeliwm maneam, claufala de-
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fitutum: (Forfan per amicum aut fodalem Mar-
<i, cui ipfe libellum [criptum priuatim com-
municallet) citius innotelceret ac delcriberetur
(iplo auctore nelcio *). Prodiit inde 'exemplar

.enangelii Marci antiquiffimum, clanfula carens.

"

P

41) " Patet ‘meam coniecturam ab ea multum differre, - quae
olim Mrenagrt haud ipprobabilis. vifa fuerit: (ofr, Zufitze
su der vierten Ausgabe von Michaelis Einleitung in die gotte
lichen: Schriften. des N, B, 'p. 225 fg. et eiusdem Er-
kliirung.der Bagribnifs- und Auferfiehungs - Gefchichte Chrifti
P: 1820 Ille enim-coniecerat, Marcum c. 1(}, v 8. omnino
finem impofuille enangelio, fiquidem, pofiguam illa lirteris
confignallet, vel morte Petri, vel alio calu inpe@iws fuerit,
quo minus porro -vteretur confortio Apofioli, et ‘religuam
partem hifioriae relurrectionis Tefu Chrifii’ex”eius oreé per-
ciperet ; poftea vero, annis pluribus elaplis, quo tempore
eunangelium in Aegypto praedicaret, idemque litteris con-
fignatum  Chriftianis ibi verfantibus traderet, clanfulam
euangelio adiecille. At nemo  facile concedet Michaeli (vt
veriflime monuit SToRrivs in comment, laud. p. 54.) Mar-
cum , /prinsquam defineret Petri commercio gandeve, ita ni-
hil de véfurrectione Chrifii, de'modo, quo vianm fele ex-
hibuillet, de vltimis eius fermonibus ex Petro andiuille, V&
propterea qnod hune Apoftolum adire amplins non pollet,
feriptis verbis v. §. &popovyro 7yap, enangelium cogeretur
abrumpere. Praeterea, guanquam haud dubie plura fant,

quae commentarins Marei [ermonibus Petri debeat, minime

Juci poflum , vt exifiimen, Euangeliltam illum,

etri; alium mullum habuifle fontem [ui

tamen eo adt
Praetci' fermones P
euangelii. —  Quam’parum tribui poflit traditioni, ‘cuius,
veltigia apud ‘quosdam ‘patrum veterum deprehendimus; de
editione reuangelii’ duplici, quamiiple Marcus adormauerit,

docuit; (Jil. BicamonN:  Einleitang in das N. T. Vol L.
. 564 fqq. i ‘ s




Pofteay 'quum Mareus; ad- laborem priftinum
reuerlus; ‘commenrarium . (iam edendum) ah-
foluiffér (addenda pericope, quae inde a v, g.
vsque ad “inem legitur), exemplariza' delcripta
funt; quae euangelinth continebaht antegram
atque perfectum, = Ab illo quidem exemplari
antiquilhmo, claufula caréente, fatis mature lie
tius dinunlgato: eos codices-ftirpem.ducere exi-
ftimo ,; quiwvel poltic. 164w, 8, nihil amplius ex- ’
hibeant, vel loco pericopae wnolirae vulgaris
(v. 9. [qq:) aliam {uppedifent' breuiérem enan-
gelii’ claufulam (profectam ‘a libraviis de la-
cuna fupplenda cogitaritibus), Neque“difficile
mtellectu dixerim, quomodo feri potuerit, vt,
quanguam Marcus poltea claufulam euangelio |
adieci[fet,milln tamen lacuna, quae in exemplari
| antiquillimo apparuillet, in alios plures (forfan |
il multos) tranliret codices. ferius feriptos? lam
i enim.difficaltates quaedam et svavroQavaies ity hac
i pericopa - 'obuiae - lectores ac librarios, .qui
i ‘cognouerant, hanc lectionem non: apparere in
omnibus' Marci exemplaribus,  ad authentiam, =~ |
‘i €ius offifiino negandam facilins mpellere potue- |
E1 runt, * (Néfne vero ex einsmodi” difficultatibus
Jolis caulam ‘idoream ‘smillionis plane arbitra- |
riae repeti polle fupra vidimus). " " ‘

Licet omnino, coniectura, quam _propofui,
admifla non tantwn (id quod graniflimum elt)
recte intelligere,..quomodo diuerlitas .illa in
exemplaribus Marci antiquillimis ex(titenit, led
etiam vlum eius facere ‘ad alia quaedamn dubia,
quorum-mentio fupra facta: elly foluenda (quan-
quam alia quoque praefidia has difficultates tol-
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londirantmmitigandi mon: déefle] fupra, vidimus),
Dédetsquippe: expexientia ;o [driptoti, hiltoriae;
ei potiflunum ), quilloribendo: parim  fit- gxercis
tatusy facilé aedidere, wtlifb forte: per alh;und
teinporis fpaiiiiin, inpeditas fuillét, quo minas
inl demmentario: eéldborandq pergeret, ad lahosy
reipriftingin rouerlus enmgue eontinnatpias,
in! pertractangda seligna hiftoriad:parte yel alis
quidtiex! iis Jomittat, «qhae conimeuntario inley
rereolim iple deoreuiflet, veleay quaeleqnarty
ting antecedentibns negligentins: adneoctat, (tor
tius libri oeconomia atquespiexn:iplius (anumo
minus) cperfpisues  quam s elig sl obugtfante),
Quodli Matcudypofiquanicominen tarium - nony
diimyemuino pblohtam ;;aliisinebus et negotiis
occhipatus jatgué! diltractusy, dinties Lepoluerat,
deriori  temporé€ pericopen wirgodeqq::addidit,
ipla haec procraftinatio aliquid;: eo: conferre po»
Anit, ovt meque itineris ;- quo Ghrifbus relufcitar
tus Galilacam adiiffet, mequesntintii de Chrifto
refulcitato eius dilcipulis per cetéras mulieres
(praeter Maviam Magdalenfem ad fepulerum
profectas) .allati ‘mentio. fierety totumque peri-
copae initiem paulo‘abruptius-euaderet. Quan-
guam enim,ihanciclaufulem additurus, comn-
“mita priora (v.'v'—-@.) alio tempore [eriptaom-
niney perlulirare debuit (vt probe vidit Cenlpr
-doctiflimus commeiftationis ineae [upranotaag.
Jaudatus) potuit tamen, quae iple [fcyriplerat,
oculis properantibuspercurtreré, animom.mi-
nus accurate, ad .ea fingula attendendo, guae
accuratius expoluillet, [i eodem tempore, 'quo
reliquam. euangelii_ partem litterls ¢onfigiigue-
vat; clanfulany ' quoque-addidiffet. ' Exeriipla fi-



milia, quaefacile'oftendant | quam parum cons
iectura noftra ab'ea ratione; qua plures-libri
N. T. exftiterint, aliena pollit'videri, et eunans
gelium Toannis et epiftola Pauli ad Philippenfes
fuppeditat. - 1llius enim euangeliicapitis 21,ins
doles, fiue rerum, 'quae ibi’ traduntur, dele=
ctuni, [ine elocutionem perpenderimus, collata
infuper claufula capitis 20. v. 50. fq. lectores abs=-
qué omni partium fiudio iudicantes facile eo
ducit, vt caput vigelimum primum, etli Toan-
neum agnolcant, ferioriitamen tempore, poli-
quam-Toannes reliqguum commentarium pridem
abloluillet, ab iplo aetate prouectiore additum
cenleant®).  Neque argumentis deltituuntur
idoneis, qui ‘Paulitepiftolam ‘ad Philippenfes
duabus epiftolis conltare exiltimant4}), ‘altera
ad totum ' coetum [eripta, altera hominibus
priuatis deftinata, ‘priori [erius addita (quum
prior-illa“mnon potuillet confeftim ad coetum
Philippenfem ablegari*). '

42) Cfr. \quae nuperrime hac de re egregie difputata’ funt in
libro Weescneinuri s Verfuch einer wollfiindigen Einlei-
tung in das Evangelium . des Johannes, Gdttingen 5. 1800,
Prhia— 186. i

43) Cir. N. T.! graece ‘perpetua adnotat.” illufivatum editionis
Rorrianvae Vol VII. partic/ IL. (Gottingae, 1803.) augtore
1, Hervnicns adornatum, ;

44) Inpugnauit.quidém huius coniecturae veritatem Tl KaAvse
in commentatione: an epifiola Pauli ad Philipp, in;duas epi-
ftolas easque, dinerfis hominibus leriptas dilpelcenda fit? Re-
giomonti, 1811, (vernacule reddita’in diavio: Konigsherger
Archiv s Inhrgang:agua, erfierm :Stick). Licet vero. dificul~
tates a Kaausio  excitatas (vt Ill. Paurus acute coniecit
in diavio:" 'Heidelberger Jahrbiicher Stem Jahrgange, qtem
Hefty July: 38y2. P, 702. fg.) omuino tollere, fi concedi=
mus o epiftolium illud hominibus priuatis fcriptum. inde
a’'¢.R. v.'r. ysque ad ‘c: 4¢ V. g. pertinere, atque'in anti-
:quiflima: épiftolarum  Panlinarumg: collectione ! illi epiftolae
toti coetui deflinatac ¢lle infertutm, *




Commentatio Decima?®).

In locum euangelii Matthaei ¢. 3. v.
7 —12. inquiritur.

#) Edidi hanc commentationem, ad dies feltos memoriae
nati Tefu Chrifii Tacros xite celebraidos inuitaturus Ienae
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-@uanta granitate et efficacia Ioanues baptifta
-inter Judaeos 'docuerit, regnum,dininum. et
laduentum Chrifti praeparaturusy,;quam. libgre
peruerlitatem {ui faeculi notauerit, quam ftre-
e omnes ad veram animi, emendationem; cor
hortatus fuerity ex eo potillimum lermone elur
.celcity quemi Matthaens et Luecas c.. 3. memoy
yiae prodiderunt.. Quo maiorem vero oratios
mis’ breuitatem grauitas,; qua dininus; ille, Sexs
aatoris nuntins docebat, comitem habuit;,eq
graunius de vero fenfu voeabulorum gquorpns
.dam 'atque formularum, -quae in. lermonibpus
Ioanneis obueniunt, -dubitatum eft. Liceat
agitur mibhi opportunitatis feribendi, quam, dies
fefii Chriftianis pie celebrandi attylerunt, vigm
ita facere, vt de-effatis quibusdam in fermong
Joarinis baptiltae, qualem Matthaeus ¢, 7.V,
] 124 expoluit, recte interpretandis fenten=

. tiam proﬁtear.

-1+ Sermonem Joannis, quem in en, Matth, 5;
7. fqq. legimus,: ad Bharifaeos potillimum fpe~
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ctalle atque SadqUCHEHE;tpfe-Matthaeus v. 7.
docet, his quidem verbis: iday 8¢ modhabs rdy
Qapioaiwy xar Zadoovraluy EQYOMEVOUS Mt TO ﬁdm'rm}m
auTol, simey avTols® yswimaTa ixIdvdv, Tis U EdeiEen
Upudv Quysiv &md 7ijc peloboys dpyijs: Quamquam lo-
quendi vlus iis interpretibus non omnino re-
pugnat, qui cum Oleatio (in obferuatt. ad
Matth.) praepofitioni em h. 1, vim aduerfatinam
vindicant (contra, aduerfus, Matth, 12, 26.) ita
vertentes: quum loannes multos Pharifaeos et
Sadducaeos contra immer fionem fuam facram (i.
e. ad immerfionem [uam coercendam aut pro-
hitbendam) désedere vidiff ety praefat tarmen plu-
ribus'de caulisy voculam ero(aliis) huius ‘com-
Mals interpretibus recte praeeuntibus) thal fad
Sireni L con filiwom (lawacri facri: fubeundi)  figni-
ficandum reférré, quo Pharilaeililli> et:Saddus
cadi “venille: dicatitur, . Etenini; quemadmos
duiy ‘exempla fuppetunt,’ qhibus doceatur, he-
'qué leriptotibusiclallicis 'graecis meque ceteris
viluny illwin: praepofitionis ex fuiffe incognitum
Céfr: 'v! ¢ Platonis Gorgias §. 56 edit: Findeis
féni.' O Tolephi antiquitt, Judd! 1o 2vc. 6.) ; it lo-
cus' Lucae parallelas (5,7: fgq:)oquisipasfe hia-
bet ‘vt non‘fantum fententiarumo fed: etiaxh
verb6riith ratisiie habita' vierque: alteriricomies
wiat] eam), 'giiamd diximus > interpretationem
egregie comfirelidat, figiiidenribi loannes eas
dem verba dixifle’n a¥ratupsoigiumopeuopéyois dyhois
Bakrio $5va0 TR alrod): '"Nedue defunt, €li-
bus argumenta ab Oleario excilata ‘commode
refutentur. Verillime quidem intellexit, ver-
bis baptifiae feqiientibus ‘acerbanrineffes Pharie
fagorum ' et’Sadducacorun  reprehenfionens
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Neque:vero exinde coniicere aulim, non po-
tuille tam grauiter homines taxariy qui proms-
tos lele gererent ad lanacrum facrum loannis
fubeunduny: Etenim;:  quod in loca delerta,
inquibus Toannes: verfatus: elt, 1 egrell :laua-
erum eius facrum expetierunt, minime probat,
eos veram fenfi{le poenitentiam. -+ Speralle po-
tius videntur Pharifaeiilli ‘atque/Sadducaei pa-
riter atque alii multi (quos: Lucas 3; 7:.voce
zwy oyAwy .complexus. eft) fore vt folo hoc. ritw
vlurpando in [ocietatem regni diunini venirent
a: Joanne muntiati, meque intelligebant hane
éfle primariam falutis verae: inpetrandae condi~
tionem;  vt, quae per baptilmum fymbaolice
declarata et commendata fuerit, animi immu-~
tatio faluberrima vere perficiatar. . Quod. vero
loca N. T. atttinet ab Oleario:laudata, ex qui-
bus pateat,: Pharifaeos lauacrum facrum et in-
frituta Toannis baptiftae-omnino: parui habuille
(Matth: 21, 25, Luc. 7, 29. 30.) ea, quam {u-
pra: commendauimus, verbornm em 7o Bamrigpe
avtow interpretatio hoc argnmento minime euer-
gitur;  fi anodo .perpenderimus, tempora :€lle
diftinguenda.> Initio. quidem multi certe Pha-
yifaeorum et Sadducaeorum; Ioannem baptifiam
haud-parum venerati [unt, exiftimantes quippé,
hunc’ effer Melfiam proditurum, .. Poftea vero,
quum Joannes exlpectationibus vulgi Tudaeo-
yum Melfianis nequaquam fatisfecillet, veram-
que..dignitatem - Mellianam. iple Iefu vindieal
fet, ‘expectationibus votisque Iudaeornm ter-
yefiribus ommino.répugnanti, aliter de Ioanne
iudicare ‘coeperant, Ceterum tota, quae [e-
quitur, Ioannis oratione nihil eontinetur; quod
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probet,: [exiiionem baptiltaéad>homines fpé
ctalle] qui propterem aceellerinty wt laudcro kas
erofoannis fe oppenereit. » inmoy guaecank
qiie ldixityvingenvo rlrominumi legregie) (comiek
it | qui in Hubus elternis racguielcere pmas
diernaty quam démmente ceme .manda levio: co=
ditare! " Quae quuim-dta dint ;) b 'dubitor fers
ten iz tiexibri prio ESIVL T il de e aurog- his
arerbis’ e\.ponele.. quuny pérdmultds Phavifuens et
\Sadducaeos\inmmenfuotem juam (facram) fubitus
#osy awecedeve: widiffeby hos it alloguitubiefl:yey:
Wifidral fnpduily évert Andimusidicannem Iunuime
IO perumh.au cul plevigueseornm indals
‘e batity vqui dphumy sdam mhelan(,.gz aufltemins
dj.g’.n.mtem, atguesimagine vadmro dum svitda
ajequbcab indoledinguaruny orientis: alienaciio=
<ionem Jroshimim i enuntiantem; iquil’ nriximé
-depravati fint joatitsque analigne! hodeantq(tank
‘quar veneno; natino: vepléti)sedirfpeciem cak
“ptent probitatisy: et:ab  emsmpdi. lrominibas
‘opigiiém ducantso Quemadmodum:RWEH AW
(cl’rn/lcs wolans) apnd-Telso4 pegiofymbolohos
iy inferuit p'"'mtmfmmu ata loannes: fax
dados congregatosprogeniam anpellat vIpgrarian
igefv. Matthuo aa g 84 2399535698). 5 2lamveros vt
Sepgentia eoruni, -quae .[cf.]uuumr, 7is ki Sey
eto, recte eluceleatyyvideamus ante. omniarnes
oot roepreli ) Uimotip

™
3 L yi! i y A i %

3) ' De vocabula yityvy e’ ién fanitiia ‘ad ~fég?\tes,.'pl:;rl}tas, ars
bores, fed etith dd dnimalia ' HKominesqué  transferri [olito
fatis. jawn expofuerynt  Loesnewyinroblenuaw,: Philonh] wd ok,

L Loetrad Mavthe 26y ce9s atque 111 Huinoel in, comument. 1ad.

libros N4 I’ hifterices | Wol, dedd b Lioigy iy ne 7y
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ceffe eft, quod fenfu:doannes ooy penauaau*cnmq
memmauerﬁt? In: promtu eh iram, Dei h. ks
paritératqheraliis phiribus N T locis Hfiesi: fos
leat, ex wluloguendi metonymico nou tantum
hebraied (PL.79, 6i)fed etinmibene graepo(Pauy
fain; 18, ( 2:) pro iplaipoena:: (effectu irae): poni
(v Theffalonnica ; 101) 1 Quae guidem poiena di-
eiturjie)dovos (il q. t()xap.én)) futard; ex(pactan-~
da “hominibus mpmbm vhi Mehasorégnum
faum eondere coepent /Toanni muppc haec
dicentisniptionem /Nelfite Tudaeos inprobos: a
plobls Icpfuutuu et poend; gramiflinv o cafbigay
tari, sante oculos efle: obwerfatam verba vi a2
Tnculentiflime  déclagant.'« :Nee: mirnm widert
poveft; guod doanres, vitae [euerae adiuetus,
fomma merum honeltate 2conlpicuusy: pérners
(itate faeouli fui vehementer offenfus, guo fir<
mius fibi pexhuicut falatemmullam ex[pecl;n;ri
polfe,: mifi ciues animuimn: moresque : prouvfus
ymmutanerint, eo mdgisin-hanc: potiffimmnt
Melliae motionem mentis-ocules defixeriti; Acs
cedebat ;irquod. Indaed feriorés comnino -doeed
bant, Meélfiam! facraTudaicalmoresque puargatas
vium efle; hominesgne inprobos, rebus hning
faeculi conliimmiatis, ccum diabolo ma‘fis'qu’e
geniis ad aéterna fupplicia damnatum:irido G
Bershold chiriltologia Tudacorum. Tefu Apeftolo-
rumaque actate (Eﬂanme, 1811.) p: 162l {Ei gy
fqq. - Fagume Guyaw dicuntur ae 7y; pskdovoys op-
s (ex more ]ocvuen(h hebraico ,» qui vérba N2
et O cum pmtuuld W connectit) qui ' poernam
dininaim imminentem effuginnt. Cfr. Genel
55 4.7 deliie4y 18, Sirac. 21, 2. et Jocus fimil~
lunus Matth. 23, 55. vbilefus ad Pharilacos
M
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legumque..doctores ita loquitur: é@es , yevijua
Ta fx0viy - #e Quiyre dma Tisysiviye; | Merbum des
nique vrodeday  Nullam habere vim fingulareny
ex praepofitione vro oriundam (quale ii inter-
pretesoquaelinerunt, iqui huic verbo) fignifica
tionem «lanculum admonend: vindicant), probe
docuit:Raphelius locis pluribus ex Polybio laus
dandis; - quibus ‘addere licet Platonis Apolos
giami Socr.ic. 11, p g6, ed. Filcher. recent. Ne-
que/reliqua’ effata: N. T.. vbi-verbum: vrod. oos
currit, ita cempardta funt, vt nos inbeant dé
poteltate verbi fimplicis: Scuvvay illius praepoli«
tionis opevel aucta vel imminuta cogitare, fi-
quidem his locis fimpliciter idem valet, quod
dwanxuy (docere, oftendere) et partim ad eos
transfertur, qui alios<de rebus edocent ad re<
ligionem . moresque: fpectantibus’ (Luc: 6, 147!
12, 5 Aett. 20, 55.) partim ad eos; ‘qui aliis
fata futura nuntiant (Actt. g, 16.) Totius aus
tem formulae: 7/ uridadev ete, fententia momn
vio miodo intelecta eft. - Vidimus antea, vers
bis Quyav araresc.-fortem et conditionem  déferis
bi, quae profecto hominibus illis; 'dd quibus
fermio €lt, mon potuerit nifi exoptatiffima vis
deri (immunitatem a poena diuina ‘hominibus
inprobis in regno Melliae deftinata). ' Quaeri-
tar iam,. vtrum verbum vredanwvay in hac oras
tionis![erie obuium exn denoctety qui alignem
doceat, quae confequi pollit (i. e. qui fpem ei
faciat alijuid confequendi), an de eo dicatur,
qui modum et rationem (alteri oftendat, rem
exo ptatam conlequendi? Continetur enim vers
bis Toanneis vel ex[pectationis Pharifaeorum ils

lorum et Sadducaeorum temerariae reprehenfio
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Qrauis jdnterrogationé enuntiata, qilale"hegl'-
tionem 1(vtidhepius fieri folet) exprimit: quis
tarrdemfpent vobigfecit (itanem) | fore vt poe-
mam inftantent dininamn effugiatis; hili atiimun
émendaneritis! (veralquippe jieravon pociram 'dix
winam ewitari polle Ioannes iple verbis feqnens
tibus Vi guiipuir) 2 témere agit, ‘i quis einss
sodic fPeny ipanimis veltris excitauerit; vel
eratiotmirabubdas’ qais ‘taridém vobis fitodum
oftendit poenae dininae inftantis (per ni€) et
eiondae? (quis tandem' Vo8 cohorlatus ‘eft, vt
meadirerisy latque peceata velira profelfi, ‘la-
wiaetorfacrdoifimergereniin 2 mirum €ft ; ‘quod
vios) howmirnes faperbi, qui alioraum doctores
exiftimari fvelitis, eiusmodi’ conlilium ceperi-
1isy tvelmegatio [implex, interrogando prolata:
quis ! vinquant: aliam “rationem poenae diuinae
eﬂhgien’d’zie"('p'raeler Veram fatimi emeéiidatios
nein ) vasiidoeere pollit? L. hemo viiguain alia)
falutis veraepraelidiavobis mofiltraturiis”eft. 2y
Poltrema yatio pavtimyia‘fignificationeé. ‘propria
formarourisufev (ad tempus practeritum [pectan=
tis) deflectit| partim ferimonem Toantewnm ni-
mis nmmui‘ﬂum redditatque placidam, neque’
Ad fectmiraces mmodatum ;duem reliqua 'omnis
fpirat eratio: Efflagitant antény leges’ explicas
tionis p['ychologicae (quae quantun valeat ‘ex<’

9) Panlo contortior eft Heumanhi interpretatio (F,I’H.’h'ung des
N. T. Vol. I. p. 20.) cui Toannes ‘haec docuifle ~videtnrs
Vos minime doctorum veltrorum acctoritaté lanarrum meum
facrum ‘adiifiis, S;\'zﬂtns dininug vos inpulit, ve de numine

M 2

dinino vobis placando cogitaretis,
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emplo.hpins loci demonfirire liceat) vt, effato,
quod .interpretemur,y eidsmodi dentenida vins
dicetur, gnae Lenluii feriptoris; luesotatoris et
adlectul cpnueniat, ex xeliqua, [esmonis: ferie
elugelcenti. ., Proinde quum v erbad ev pudra sy
vy, LLeImgue., Aquae vu 8 eb 9o lequimting palam
doceant,, Joannem, baptiftam grauitemn LA g s
twp cffe Pharvifaeis: stque. Sadducaeis, fimmae
quidem marum, peruerlitati indulgentibug.‘:llc-
qile, Verg - errores, [Dos el vilia cagmeleeliiibus,
fed copditiane fua exterma itemereduperbientia

bus| penlualilflimwm, miki hab_eo,\Iommem;;\'em.

bis: s umeontes o eta, neque limp.ljcit,erfimh

tum, negalle,. vilam elle ra; wnenspoenad diniy

nae (‘ﬂ11;;1'.(*1.1@2:;0,[,\»';1.(;2 et Mesany anupl iemelidae
tionemy, egue, apimam lignificalle anirantemy
quod ;Pharilaei illi; atque Sadducaei, ad: lanas
crym iplins fabenndwms propiys- agcelliflent (fia
quidem oralio, mirul_)uu:da"'onu)im),,uliq wid lia«
bitura ellety quod ad heuniines iHoss guoruim
animum in {olo: rituibaptifmi extern Q. acquies
[centemloannes graniler vitupera ndum,cenfuit)
laudandos faceret.) Immo baptilia pro;ea, quae;
twm obtinuit, iplins animi conditiong, pracennte
orationis ferie,  nopnili. grauiter; vitaperaré &)
potuit [pem vanam, quam homines, illi- conce<
perant, fore,. vt fole baptifmo;fubetnde, . abss
que vlla animi morumqne immutatione a poe-
na diuina enaderent immunes, Quodh de fen-
fu effati hoc modo iudicatum fuerit, facile in-
K o b S8 A 1 3 \ 5 T ) Obt {
W e ' ! i Ls

5). Eandem Interpretationem 111, Liuinoelio probatam, video
(comment, in Wjatth, ad b, 1)

i
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telligemiis, (quam probeverfui 7. per voculam
ol adnéka fuerint, quae iam [equuntar;, V. 8.
mdujoure o0y Maprdy 3oy 4) s psravoins; edite fru-
éturmn (vefporidet .quippe phralis mowy %apmov he-
braicae M2 MY Genel ¥, 12)) meiilis emenda-
tionn dignum (i e. @nimo: vere:emendato
accqmmodatum ) facta edite proba ‘et hone-
fiay ! qualia’lex anime: vere emendato -profi-
cifcuntur. ! Neminem latet imago froctuam ad
facta hominis translata, fignidem facta ex alis
gua/mentis indole et conditione prodeunt. Ce-
termn ad (totbm phrafin illufirandam cfr, Actt.
26 208G Tijsipezaroios ¢y waasoay: | ANexus au-
tem vitrinsque commatis,o fingulis iani explica-
tis, romnino ita potelt explanari,  vi:voculam
el nequet ad: pleohafticam "loquendioratronem
referre; nequesaliter, quam vulgo adhiberifo=
leat s iuter,pretar.i cogamur::quis tandem:ifpem
vohis fe¢it:fore, vtitales (quales nunc effis) poe-
nani: dininam effugiatis 2 Fruftra {peratis; Edite
igifury ey frofira fperetis, facta, | quae cani-
mum prodant vere emendatum.’! Huic antem
ftudio animi immutandi - opponitur iam vana
arrogantia Iudaeorum, pracrogatinis externis
ﬁlpéfhiﬁ‘l’li’illr}l v, 9. POKal iy DeCyTe Abyew ' favrois®
A Y Rl "ABgadp. *Vix“eft,” 'quod mo-
fiéam | formnlam Aiyaw & favr® omnino redolere
hebraifmum wotffimum: loqui aliquid fecum
['in‘animg [ug ive. tagite fecum cogitare, per-
S WD) kb0 A%isy anctovitate '¢0dd. praefiantilimorum: verfio-
wiondmque vert, Crbete legi pro Vulgani wapwods ‘aEiovs B, Gries-

bach docuitin dpparatu’  eriticosed h. 1. atque in' comrhent.
crit, in textum graec, N, T, part. I. p. 24,
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pendere (cfr, P[. 10, 6. Efih. 6, 6.) . "De verbo
quidem doustv difllentiunt interpretes. « Res ipla
prohibet, :quo minus haec vertantur: nolite
videriila vobiscum cogitare etc. ‘Etenim, quod

Pharifaei illi atque Sadducaei emninoque Ins

daci peruerfi temere fiatnille dicuntar, falus
tem regui diuwini ipfis, Abraami poffevis, prae
ceteris deberi, non tantwm cogitalle: vili: funt;
led vere cogitarunt. Friget ovatio loaumnis, [
haecinterpretatio admilla fuerit. » Plerique ini
terpretes vb, ioxeiv h. L. prorfus abundare exiliis
mant, verfione nulla ‘exprimendum. Quans
quanr vero huius pleonafmi exempla pluva obs
uenjunt (cfr, Marci'1o, 42. Weiske in libros
Pleonafmi graeci p. 92. 93.) molim tamen . in
hoc fermone Ioanneg, cuius fingula fere verba
vim fuam habent atque grauitatenr infignemy;
ex' animi logquentis “adfectn oriimdam, = eiuss
modi phrafin pleonafticam admittere3). Praes
fiat, opinor, veram huius effati fententiam ex
eo: logquendi vlu Graecorum repetere; quo fors
mula doxd po fequente infinitino ita ponitur, vt

¥

5) Prouocatum quidem eft ad locum ILucae. parallelum 3,8
vbi Toannes oxAous ' congregatos ita alloquutus fuc!:it,’ vt
pleonalmo dpyeo9ar héysiy pro (Zmp']ici Aéyey viervetur: v.qz,;

ph- doxyads Aéysy £y éavrois® maréox  EX0/8Y TOV "ABpadyay

Neque wero illud dpyscfar h, 1, plane otiofum dixerim,

Licet enim ad nofirum quoque effitum transferre, quaé

VPl eiske in pleonalmis graecis p. 86 — g7. verilfime mo-

nuit, vb, dpyeadar eling yerbi infinitine intexrdum itaiungi,

vt actionem, quae.altero verbo exprimatury Jtudiofa et cum
contentione quadami, continuatam ant iteratam intelligi
oporteat,




fignificet i. q. placet mihi, aliquid facere. = Cfr.

Platonis Phaedrus c. 10. p. 200. edit Heindorf.

(Platonis dialogi guatuor Ly(is, Charmides, Hip=
hias maior, Phaedrus annotatione perpetua 1l-
luftrauit Heindorf, Berolini, 1802.) 'Eyw pév
ot Do ‘waTansiasIar, vbi editor eruditus in notis
loca plura attulit fimillima. » Cfr. infuper Acto-
rum c. 26. V. 9. ibigue interpretes. Neque ob-
ftat, quod fermo loanneus, hac ratione pro=
bata, non fatis integer appareat, quumn ita leri-
bi debuiflet: wai py 06EyTe SavTols Aéyew €v EnuTols,
Poterat quippe prius cavros propter verba leqq.
2y iauroic facile omitti atque lectoribus relinqui
fubintelligendum. Cfr. elliplis fimillima 1 Co-
rinth:-7, 40. doxd e nayw msipa 9eod Exav (pro:
Sond 98 waqw Euor w0 Eys)s Platonis Apologia
Socratis ¢. 23.1p. 136 edit. Filcher. recent (0=
wodyrag: péviTs siva). Egregie loannes verbis fic
intelligendis fuperbiam notauit vanam multo-
yum Iudaeorum in ‘eo conlpicuam, quod fele
proptet Abraamum ceterosque patriarchas pro=
bos lehouae dilectiliimos exiffimauerint, emens
datione.nulla indigentes,- tanquam i Tehouam
propter Abraami pietatem polteros eius omnes,
fen pl‘obi fuerint, feu improbi; fauore [uo
complecti oporteat: neque vobis placete®) ita co=

itantes: (,ﬁ nobis Abraamnus geuiix auctor. he=
prchendilur eadem perucrfa indicandi ratio,

R R
6) Fandem irfterpretationem arvififle: video Heddaeo (das Evan-
gelium des heil. Mattliius'aus dém Griechifchen iibexfetzt
und ‘erliutert, exftem Theile, 8. 85.) etfi'argnmenta Luius

interpretationis philologica ipfe.non indagauerit.




quam leéfus in’ev: To. 8 55 fgq. grauiter: inpro-
bauit. | Quemadmodum lelus 1. 1. egregie do-
cet,! quare ladaei pro. fua animi peruerfitate
nequeant Abraami loboles fenfu appellari per-
fectillimo, ita loannés; quam; temere Pharilaei
et Sadducaei confidant,: nilil iplis; Abraami
polteris, metuendum eflle, immo faulta quae-
vis exfpectanda, nulla quidein argumentatione
docta adhibenda, (ed effato breuwillimo, intel-
ligentiae populari accommodato, quod vim ha-
bet et grauitatem haud exiguam, oftendit: xs
Yw yap Upiv, Yot dlvarar 6. Jsos n Ty AiGwy : rolrwy
&yetoas Ténva 5 "ABpadp: adfirmo enim vobis;-polle
Deum vel ex hisce lapidibus pofteros (alios)
Abraamo excitare (renva eyeiguy 1o qu ¥ ESpR,
efficere, vt alicui liberi [ omnino polteri na-
fcantur, Genef. 33, 5. Luc. 1,169.)7). - Digito
monlftrans lapides adiacentes nihil , inquit, eft,
quod Deum cogefe pollit, vos (Iudaeos) folos
tanquam veros Abraami pofieros tractare (nm-
misque ornare beneficiis, Immeo, i nmumini
ommipotenti placuerit,: confeftim alinnde ho-
mines excitare poterit vobis praeftantes, -Abraa~
mi [limiliores, quos fauere {no dignos indicet,

Sl e o

}

7) Ingeniole quidem coniecit Bolten (Bericht' des Matthius
von Jelu dem Meflies, Altona) 1792. p. 46 £q.) praepofitio-
nem ER h, 1. vim habere praefixi hebr. 1 quod [ubinde
comparatiuo exprimendo inleruiat (Holeae c, 6. v. 6. Jerem,
€ 5. v. 3.) hioe fenfu: adfirmo vobis, poffe Deum Abraa-
mo pofteros ‘excitare hisce lapidibus copiofiores. . Defide-
ramus veroi.loca jidonea, quae . probent, graecum gx vi-
quam fuille fic 'adhibitum, !
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Addit-fententiam - \graniorem ,+ certo- métiiens
dum; elle Iudaeis -poenam acerbillimam,, mifi
amimum emendauerint, quum tempus pro¥ime
inftet, quo [celefti omues atque improbi a pro+
bis lehouae: culteribus remoneantur. -« 1d: quod
imagine enuntiatur Hebraeis familiari.  Coms
parantur-quippe homines imali ‘haud-raro ¢um
arboribus malis L vilioris indolis, quae, fruge
bonas vtilesque nullas proferant, «Cfr. P2
Matthi-g; 17. [qq:- Pergit v. 10:40y 98 #ai-5 axivy
mansiryv: piay wdy évdpwy. usitar*” iy ody Cevdpuy, uij
oy Haomoy waAey,: ExndrreTaty cual a1g wip Barksror
Tam -fecuris inftat.achorum ‘radicibusoita ity
gquaecunque: arbor fructus bonags (quales elfe
debent, integros, matuaritatis inftae) non redis
derit, excidatar, et flammis tradatur; 'Omuia
iam parata funt, vt puniantur;:qui poena dizni
apparuerint,, - Quae 1am fequuntar v. 1 1. plures
huius: capitis interpretes (v. c...Kninoel-Goms<
ment.hiltor. in'libras N. T. Vol. 4. p:91. editio=
%iis recentioris et Paulus: Corumentar diber das
. T, Vol L p:296.) noluerunt ad:enndem Jodamns
nis baptiftae Lermomem réferri, cuins parteny
Matthaeus v. 7+—11. exhibuillats inmmo effatay
quae loannes temporibus diverfispronuntianes
Tit hi livconiunotaelle judicarunt; -fine Mats
thaeus iple, breuitatis findiolus, fermones di«
uerlos.. propter rahquam éorvmiifimilitudinem
ad vaum-enndemque retmlerit; dine effata;illa
hac; [erie coniuncia in documento hebraico
Lyro~chaldaico, gno tanquam fonte vlus eflety
deprehenderit, - Prouwocarunt quippe adrloca
Ey; Ioaunnis c. 1;v, 25, feq. et Lucae' ¢ 3. wilgs

Prioti quidem loco Ioannes baptifia-legatis Ly




vedrii, qui ipfum. interrogaflent, quonam con-
filio, et, quanam auctoritate homines lauacro
facro obliringeret, quuin neégue auctoritatem
Mefliae fibi: vindicaret, neque Eliam [efe geve-
ret (quem Iudaei vulgo dicerent in vitam elle
rediturum, atque Mefliae viam paraturam)'v.
26. haec refpondifle narratur: éyw Banridw év Jda-
#i* pioos 8 Updy Eoryuev, v Duels obx oidate, 6 omlow
prov by usvos ob By obx sipi d&ig, fva Aow abrod ToY
fudvra Tod Dmodypares.  Quamquam hoc effatum
iis, quae apud Matthaeum leguntur, omnino
conferre licet, fiquidem loannes baptifta vtro=
que loco-dignitatem eximiam, qua Mellias -ipfh
multum praeftiturus [it, formulis fimilibus de=
elarat; nolim tamen ex his colligere, wverba
apud Matthaeum obuia ex eo [ermone baptifiae
elle delumtay cuins proferendi opportunitatem
quaeltio’ illa “dederit a legatis (ynedrii (tefte
Joanne) excitata. - Vtrumque effatum ab altero
differt, quum baptilia loco Matth. Mefliam
proditurum. fimpliciter enm appellet, - qui- polt
iplurh proditaras (it, apud Toannem vero addat,

eundem iam verlari inter Iudaeos, itemque lo=

co Matthaei vim infignem, et eflicaciam, 'gua
Meffias" ipfi multam praefiiturus fit, formula
BanTioe: vpas mveopars ete, accuratius defcribat, fed
apud Toannein in eo acquielcat, vt profiteatur,
fe indignum efle; qui calceorum eius corrigias

fdluat. Neque vero mirum cuiquam videri po= -

terit, quod loannes baptilta, cuius mens tota
omuino inbuta effet perfualione firmiffima ea-
demque viuidifima de auctoritate fumma et
efficacia faluberrima Seruatoris' a’ Deo ‘legati,
temporibus diuerfis iterata vice formulis: fimi-




libuas! > vlus ~faerit, - illam~ Melliaé dignitatem
nuaatiantibusy - Polterius ‘effatam> (Lucae 5, 15.)
loco' Matthaei ‘omnino’ tam ‘acéurate congrait,
five ad verba fingula; fiue ad feriem veérluam
antecedentiuwmi et fequentivim-(Maith. 3, 7-—
pivLac, 3, i9=ig Matth: 5§ a2 Lae. 3, 17.)
refpexeris, -voiinhis parallelismum verbalem
pariter atque realem iure weritoque agnolca-
minsy licetque Matthaenm -ex Luca illufirarey
quum pateat, Lucam profecto nariationen: eo=
rami} quae Ioannes baptifta dixerit, copiofias
etramplins, ‘quam’' Matthaeéum, efle perfequus=
tum. Jam ‘tefte quidem ‘Luca’v. 15, loanies
baptifta dicendis iis, quae [meas 3, 16. et Matth.
z 11 exhibenty Unfisfacere voluit ‘defideriis
ludaeornm multoram ;. qui fecuin cogitabanty
nany forte Toames ipfe eflet: Mellias. omnino~
que, quid hac dé re ftatnendim: eflet, ignora-
bant, " Negueweéro inde féquitur, Matthaeum
(qui effatum Foannis, “de quo lermo eft, "ita at=
talerit, vi’de ‘eonlilio illo,' quod baptifta his
dicendis conlequi'voluerit, mihil praemittéret)
vito éodiemque lermone coniuncta fuppeditalley
quae Toannes nejuaguam “yno eodemque tem-
pore enuntianerit.” Quis enim meget, potuille
baptiftam viio eodemque tempore (ermonem
fuuin’ ad auditores varios.eéonuertere; ita vt
partiim Pharifaeos 'illos' et Sadducaeos,  quos
accedere vidillet ldanacrum iplias facrum/fabe
ithros, leparatim a Matthaeo ¢. 3, v. 7. com=
memoratos, -apid Lucam veéro ¢, ‘3. v. 7. for=
mula - latius ‘patente oydlo” strapivopivo €ompres
henlos grauitér’ noraret; partim veotis ‘eorum,
quide conlilioy quo Ioannes baptifta prodiillet,
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eiusque ductoxitate apeuratins-eddceri yellenty

ﬂpud Lucant) ¢ i1 3le1 5 deparating commiemon
ratis Jatisfaceretd Negue verha apad! Marthsse,
Z.Vi ki, 12 0bnia, nexn deffituiintur cdimos
do;: guo. antecedentibus dungantar, Immog
guae v. 10, de poenaimuidtiquerat grawifina
omhibus inftante,.qui  dejgnime vere -enén=
dando [erio cogditare noluerint, enleww 115 COm
Laerent, quae V. ra. 12 de L\ieﬂm proferuniury
qui , vbi venerit frumentum A0 granario COI-)
leeturus {it, paleam; vero lignimon extingnens
do:crematurus (i.€:€08,; -qui-emendari volues
rinty emendatnrns; et faluos praeftiturus, ce«
teros, qui relipilcere: noluerint, poena grawif<
fima adﬂicturm) Sic jeniin pelslt L Lk by
""’“’ baw71<w Ly.a; En Doy ; 51; fé r.wom‘u 0 g8 amigw Mou
S()X I}J.HIZN l(fyU()"Tb(‘O; )X.OU LUTL‘U,‘ QU UUK EIMI IKOUDC ’Ta
Loy Jpatx Baoraoat i falTag VoS g Brrinet Ey TYEUMATE,
doyio wad mugi; - Duplick quidem fenfua, pmepohuo«
nemsis in,membro,priose hins commatis ob=
niam; interpretari hcet oveliata o iv, cm,}[lho
fignifigando inferwiat ploptelea aquae VOS, s,
MENLo, VLmupl(caUs (vt apimum, veltrum lo-
tione .ccrporis,. quae . purgatiomem  internam,
1} mbo]nce docLuet emendationi: vere  perfi=;

ciendae oblluutmtls) vel eo Lenlu, quo dubinde

acculatino, dangituy, ;vbi aliquis; ratione huaius

aut-tlins: rei aut perfonae habita aliquid fecille

dicitur, (v, ¢. Matth. 10,41/ 42) aquae’ yos.
inumergo ratione emendationis;vefirae futurae:
habitas Faeile tamen intelligimus, fententiam:
pnnmrmm QInNino candem eﬂu.,nppanturam.
Qpponit fibi Io.aune%. eum, qui poltiplum ellet;
proditurns s imov efriow, spxopevoy (1. Qs 1eAVaaHEVEY)y,




ddle sraandquit, aoywpozsgac powp sor(sohy; - Me robus
foiors) potebnsipplenalnins isefly i omilthm smihi
pragliabit fumma . qpam in.homibed exbferaty i
et elligacia, .o Bedemiifere fenln ¥iociriojuaos ad
iplwineDepn) dyaidsbertur Apobataceag v. 8., lim
aErosaccUrapss ‘quo fenld:hdé epitheton Meéfe
fiag proditurd vindicatexity dectarht disy i quae
derntmtar odlodw éiui pinasi etedinDesmore | vieles
X o caleeosyulbpiiinis | fi-fonser pulierel ccons
Spenliclelleot ;opedibins: detrahenidi 5 Iprinsquari
codnadiiumo aAlgpuody ant contlage ingredeie-
o ibnsge dérwishralendiy iquibus negotium
breusiberet yioaloeamenta pofivdominos . feren-
iy featlesiqueralferaandiyiquo confelftim: rdn
promia éllent;ofi-forte domiliiriis: indigevent,
iymslatigydoeteset i fablilitercab - alijseft expbli»
tum iGolv: Jicettftens int eormmeént. adi-h, b)nitaint
fagile.(pataat, wenbisi baptiftaeo hoo ineffes ‘mé
dagn quidemranesdentioy i qui> Melline | poft
meprbdittro mhnifieniaiviliflirha (fetiilia) prae:
{téu; -Tanipinoghippecet fancta Sernatoribidis
uinh mox pho ditunb veneratib atimun’ ba ptiftaé
temuitls iany augurantis) faturain® illius - efivak
eiaimigevtiivix pofléts verbail deprelvendéere)iis;
quaelintusifenfit; declarandisidoned; s Vherius
hancethcdeidim verbislenuntiat quae locum des
dewnnt-dinerliffimisiimiterpretandi | teniaminis
busy edmes tnds etes 1 Insiplo quidemivh, Biarridew
interpretando omnes profectéd conlentiant ek
cefle eft, h 1. tropice elle intelligendum quae-
cunque tandem formulae mycpa ayiov et vocas
buli mug - interpretatio probata- fuerit: s Doget
vero vius loguendiy wb, Barrdsw-al' auctoribus
facvis parviter atque ‘preofanis fubinde ita adhie




beriy vt fignificet i qoaliguemre . guaddm =iht
buerey . largiter-eizaliquids>fuppeditare (cf. ex
Trbutisr N o Fodiomiest. v 1550 Acth vyl 510519116,
¥ bi eadem: phiraliss recurrit: Boarfilew s ey méopam
oy, atgue exoprefenis auctoribus§ quds Jaud.
IFelt fhenius agh Matth! 20, cegy atque: Doruillius
ad Charit. d2.0b. 4) itemquer de mialis: dici
amoleftiisy rcalamitatibus, <quibus-hoio iobrivas
wuw etvelutijimmmeérgatar(cf Lucae evi2 | 50,
Plutarchi ‘Poedag: cx 13 B, Logsneri obletuatt,
Philorm: pi 6); Jtexn in: promuiseft| phrafin:
aumagovpes etd.raliquid - denGhrifto praedicare]
quodiverbis opponatur [upeviorilis e et
quibusi-Toannes;profeffus: fierat; fe- Tudaeos
agaae (flactibng londani) dahnergere £ his' fug
otihus Targitér tingerel (obtinmitiquippes lanic
fpuilliniis teinporibus haeci ratio baptilmi vt
homines fere tott iquae imunergerentur).c Dk
Heqlimode verorcwmn  derviupate ays tony de #op
recte (mtellid ¢ndol ilidicatumoeft © Quod:prius
giiidem atviiety vfarpatayihaecicphrafis im iz
bris ' N Tolenfu dupliciy quuim aliis quidem
locisiplum’ Spiritumi divisrm innuat, aliiswves
roidedonis|sbenehiciis, v efféetis variis 'Spititus
ditini ‘adhibeatur, | Quonam igitur' fenfuikoans
7165 hoe loco nuntiant, fore; vtrMelfiaschomi«
*aies Spiritui idinino (f-donisiet éffectis’ rievpiaros
eyiov- quaécunybe tandem | fuérint) immergeret
ic e. Spiritdl diws largiter tingeret (inftrueret)?8)

i

4 3
) Fuerunt al megdvent ) illa (zvibuart Ghiw feparatim! elfe
) § ;
interpretandal,readcmgne (de figura iy ody Guow. leogitatites)

verbis #ai wugi [prépins ¢onnecti -wellent,  Quarel vero. hos




Cogitanerunt onmino haud pawci interpretes
de dotibiis Spiritus div: extraordinariis; partini
in ‘Apoftolos, partim in alios Chriftianos; dntis
quiflimoerum temporum collatis, Toannem pro=
phetam’ea potiffimum euenta futura innnifle-exis
ftimantes, - de quibus Lucas jiv Aetis ¢o2. in, exe
poluerit:  Verumy, »vt largiary potuifte -loan-
nem haec praedicere, | Spiritu: dinino’ inliru-
ctum,” quaerere tamen liceat; iquid tandem
fuerit, ' quod: illo'tempore , coram ehismodi
auditoribus, quales fermonem ‘foannis in de<
ferto ‘docentis perciperent; ex: pronuntiaret,
quaé ad legatos Seruatoris futuros eosque [os
los refpicerent? Refpondit quidemn auctor do-
ctiffinius obiferuationum deé programmate meo
[eriptavam, quae infertaeleguutayidiario: Mar=
burger neue t/z,eologifche Annalen; September und
Qctober 1gv5. 'p-719s fqq. non [olis Apoftolis
fed aliis quogque primorum Chriftianorum: do=
tes (fpiritus ‘diuini’‘contigille ' extrabrdinarias.
Piecte. Nonne vero illa potillimum euenta infigs
nia;vocabulo » vy fecundum hancinterpretatio=
nenv indicata, dn Actis ¢. 2. V. 5. enarrata ipros
fecto'ad [olos pertinuerunt Apoltelos? Deinde,
quanguam dubio earet, ad dona’ Spiriths: dis
winhi| cuins vim et efficaciam fingularem: Apos
fioli lab eo inde tempore expertirfuerint, de
qiro ‘Actoruiii ¢ 2. agitur, dotes quoque pertis
i lle extraordinariasy ipfosqueé prophetas Ies

‘ il
o

rum interpretum [ententiae admitii commode nequeant, ex
iis patebit, quae de vocibus wx' zwp:r difputare confii-

*tuimus,
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braeornm. | éiusmodi tempus imuantialley i quo
Deus:Spiritn [uo effundendo: imira et infolita l
ellet perfecturus (cfr. Actt. ¢i 2. v. 13 fgig.) 3/ mis }
hil pamren: videa; - quod: formulam mvevpe ooy |
wiebic: 8. nAetornam. v. 4. vel oy 6. (whis delus 1
ad Apoftolos haee eloquiturs | Groiwaveys pivi éBdra
wieRod 0 ann; Ity 1 Barmadjaesdaivirvedpartidyiosd ol
perdl muAdds radRasipiégas) lumitibas anguliis; coérs
ceviiubedt, atque inpediat,:quo minus vocem
ilamu de quanis Spiritus diming lefficacia faluber;
ritharadzanimas [pectante paviter etque de dotis
basmmivaculofizanterpretemur:  Maluit V. Res
Sferimedlerin dcholiid ad duck roiruvpa ayionad dos ,
cumenta veferrehlnouldnifimal potefiatis @ivinad |
Ghrifleo conceffaat ible Mabisovim fuam dininam
dodimentis Hlucenlentifinis idémonfisatuns eft
fivilleswos: totos:cognitione\ poteffatis- dininae f
J
|
!

: iplb concellae inbuet. ; Neminem quippe-fugity
| hitteras-{acras [aépennmero:. praedicalle;irvebpua
edunag: prod- Chriftnin dunenit (viics ad i omyin,.o1;
47y Bimilis eftrearmiiii vatioli: qui dectrinam, diuts
naikdpfarinteiligi volunt (cfr. 1l Kuinoel coniw
meertad. in:librps N, T, hiftorices Vol,: 1z iadi s
L)vaviellias doctrina [ua coeléfiiinbuet eosq qui
dificiptinae ®einsole tradiderintic rPelideramus
verg: exempla: idonea, guae; probent, phralin
dleupad ayioureximores loguendi N. T, hoc fendi
viuspatam < elfe.ooihpud doannem;, quippe - évi, 5
. §26, 63o{quae loca din comiment, Kuinoeliiliad
i hanc [ententiam probandam laudata [unt) [atis
‘ coramode ad notionem refertur vniuerfam-effis
caciae,, quap, Spivitys div. habeat, faluberri« i
mae, Jdu.epiliola vero ad Ephefios c. 5. v. 18,
orationis [eries docet, musvpa de fenfu dici;pies




tatis per Spiritum div. orivado, itemque e, 6.
V. 17. mvpe nequaquam . pro doctrina ponitur,
LMuIno GijpdSs0b (domnm dluma) t10p1ce appel-
latur pagespa mysiparosy enlis animiil, 1. €; pazaiga
mveopariny ¢ figuidem ., quem vium enfis corpori
defendendo, eundem animo humano doctrina
pr aeftat diwita,  animum  immunem  feryando
ab erroribus et vitiis: Veram, opinoiy-baptis
ftae-mentem pexlpcxerunt qui fanctimeniam
intelligunt (ch. V. Paulus in comment. ad h, 1)
liue totam animi conditionein 77111{’/[(111/10} em; que
homo gaudet pérfuafioni vere. Chriflianae cmulta-
tus, atque per doctrinam chriflianam emendatus,

chnur ea wysvpa aywov, quum iple Dei- Sp1r1tus<
in animo humano perfectiorem illam cogitandi
[entiendique rationem efficiat (1 Corinth. 5, 16,

6, 19. al.) ~Quamquam enim vlus formulae
VEUMA QYI0Y omnino latius patet (vt lupm innui-
mus) ita vt Joannes h. 1. de quibusuis Spiritus
dinini effectis cogitalle exiftimari pollit; ina-
lim-tamen lwmhcnuouem, quam dixi, angu-
ftiorem-ideo pme[e rre, quod tota haec: oruno
v G 197)'doceat; Toannem animum faum
pr'lempue ad cogitationem defixille immutatio«
nis (emendalmmc) quani {ubire debeant, qui=
cunque falutem regni diuini confequi v6lues

rint, Nenue vldco quanain 1Jlterpretnuoms
leﬁe qu()uL.s loco, v])l wveupa ayiov occurrit, . de
omm[}ua ommno CO“Jtal‘P 1ubemnm qune Vile
quami . hac voce in libris N. T. commeheuia
fuerint, .Qnod vero polterins attitiet wa, gups
€0 112100 exiffit interpretationnm- huing phra-
feos-dinerfitas; ‘quo-frequentius apud feripto=
Tes et vetercs et recentiores vocabuli wup viusg
N
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fieri [olet tropicus idemque diuerfifimus. %)  Aé
primum quidem plarimi eorum, qui in fignifi-
catione vocabuli mvp propria acquielcendum
exiftimant, de flammulis igneis cogitari volunt,
quae, tanquam fymbola rei inuifibilis (Spiritus
diuini), [uper capitibus apofiolornm apparue=
runt, quo tempore lingularem experiri coepe-
runt Spiritus diuini efficaciam Actt, c..2.'v. 5
(cfri i c. Brentius in comment; ad Lucam p-
125. Wolfius in curis ad h..l. Hewmann: Erkli
rung des N. T. Vol. 1. ad h. L.) Veram enimue-
ro, quum hoc euentum ad [olos pertinuerit

9) Defiderantur quidem. verba . xa: mvpe in codicibus haud
paucis, nonnullisque verfionibus, neque ab omni veritatis
fpecie abhorret, quod’ nonnulli coniecerunt, éyoty illam
perperam in textum irrepfille, fiue ex loco T,ucae parallelo
35 16. in noftrum translata fuerit, fiue eam ldctores atque
gloflatores' ex v[. 10, aut 12, (vbi +ov mvpos mentio’ facta
eft) adiecerint, baptifmo aquae baptifmuni ignis opponi
debere exiftimantes. - Aeque tamen patet, fieri pornifle, yt
verba war wvps, etfi- a’ manibus euangelifias . omnino pror
fecta fuillént, confulto tamen omitterentur, . fiue -hoc aliis
locis praeeuntibus factum. fit, vbi baptifmus sy mvsvpar: ita
commemoratur, vt nihil dicatur de wvet (lo.'1,.335. Actt,
2, 5.) fine ea de caula, me ex hoc loco argumentum petes
rent, qui poft baptifmum vfionem aliquam adhibéndam
iudicallent (cfr. Pfaff de genuinis’ N, T. editionibus P-
198/) fiue (id quod” B, Gridshach in comment. orit. if tex-
tum gr, N. T. partic. I p.'27. probabiliter coniecit) pro-
prer lectionem ecclefiafticar’ poft mvsupwr: ayiw finitam , ne
triftis eller lectionis claulula. Quae cum ita fint, acquies-
cendum exiftimo in auctoritite ecodicum antiquillimorurh
et pracflantillimorum;  qui, vna cum plerisque ;verfionibus
vetultis phralin s wvpe tuentur, Cfr, Griesbach. loco laud.
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Apoftolds; mon video, ‘quomodo baptifta wni-

<uerfe haec nuntiare potuerit: avros vpds Borrige

-etc. 2 Anforte'dicamus, quod nuperrime  Ceri-
-.for eruditus commentarii ‘a Kuinoelio 'editi in

-ephiemeridibus litterariis » Halenfibus 'a. /1819,

(N. 172:0:4qq.) © coniecerat,  Matthaeam'! atque
Lucam, ' quum  verba 'nat #ug: fermoni Ioan-
neo: adderent, vaticinio  Ioanneo  Bartuei vpas
€V MYEVMATL By interpretationem ' ex ipfo“eunen-
tu! (Actt. ¢ 2.)  defumtam °adiécille 2 Nolim
equidem huius coniecturae vium facere, quani-
din alia looum habere poteft totius formulae
interpretatio argumentis haud deftituta.- «Signi-
ficationem propriam vecabuli 7up ii quoque te-

ainerunt, qui baptiftam de incendio cogitaffe exi-

ftimanty \quo_loe vniuer fum olim conflagraturum
Jit (cfr. ColeriTheol. bibloparte 30. p. 485.) Ob-
ftat, -quod:litterae fatraé “nunquam’ tradunt,
Mefliam huius incendil auctorem elle futurum,
.etli omnino Petrus invep. Il ¢. 5. v 10. dolcug-
ixit fore, vt tempore,. quo felus Chriltusrtedia-
rit, corpora coeleftiaigne confumta diffoluan-
tur, atque:terra.cum’ operibus fuis exaratur,
Neque loannes baptilta de tota rermm'vniaerfi-
tate,  eiusque forte futura, fed:de homiinibus
igni veluti-immergendis loquitur. - Sed etiam
‘t(fopica phraleos: interpretatio” non vne modo
inftituta eft. : Ita plures verbis wum rugi aliquid
inelle iudicant, quod baptifmum illum rHvedRhix-
ro¢ antea commemoratum tropice vherins:de-
feribat) einsque fummam :declaret efficaciaim,
fententiam totius effati his fere verbis esplican-
tes: ego quidem aquae vos immergo, (¥t meén-
tem emendetis, Mellias vero poft me proditi-
NQ




rus, Spiritu diuino vos inbuet, qui veluti ignis
euadet 1. e..qui mentes veltras ignis inftar illami-
nabit atque incendet (ad quaeuis fancta et lio-

nefta eogitanda, lenticnda, peragenda potena -

tiffime.excitaturus: eft;) - Meum eft, lufiratio-
nem illam futuram nuntiare, ~eamque fymbo-
lice (baptifmo aquae) declarare; ille  vero rem
iplam. perficiet. Quemadmodum. ignis agua
multo. éft potentiory ita Melliae prodituri-efh-
,eacia multum praeftabit iis, quae iple inter ho-
mines perficio.  Clrr, interpretes a W olfio in
curis-ad h, 1. laudati itemque ex recentioribus
Thiefs : neuer kritifcher Gomanentar uiber das N, T,
Vol. k p: 52. et Stolz: Erliute rungen zunt rieuen
Tefiament erfiem Hft pigg, [q.  Ethi haec ratio
eo defendi pollit,. guodignis [ flamma apud
veteres Iymbolo praefentiae f. efficaciae numi-
nis diwing Sphritusue divini-inferuiéric: (cfr. ine
terprrcad- Actt, ¢ 2. v, 5.) nequeo: tamen .mihi
perluadere,;- baptiltam hoc loco atgue tempore,
praefentibus haud paugis, ab emendatione vera
rothus alienis,  de, guibus Ifperave:mon liceret,
fore: vt -homines eunaderent Spiritu diuino ‘lu-
fivati, ad ludaeos circumf{tantes voinerfe fic lo=
quutum elle: Mellias vos lufirabit Spiritu 'fan-
cto, animos. veliros inflammaturo. - Accedit,
quod voce rvg V. 10. pariter acv.'12. poena dé-
pingitur,.-quae hominibus inftat refipifcere no-
leniibus. ''Eadem’ de caula noliny cum quibus-
dam interpretibus fub rupiceas intellidere cala-
mitates, quas Deus haud raro probis iplius cul-
' goribus, immittat, ' virtutem eorum tentaturus
et confirmaturus, veramque animi falatem ad-
iuturus (quem viwm-vocabuli tropicum Glaffiis
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illuftraunitin philologia facra 1. 5. tract. 1. ¢, 10.
p. 1220. €ditionis, quae Francofurti'et Lipliae
a. 1691. prodiit), Cfr.. Menken Bétrachtungen
uber das Evang’el. Matthaei erfier Bd. Frankfurt
an Mayn, 1809. p. 154. [q.  Propius ad'veri-
tatem acceflerant, qui foannem verbis xar mupe
infortunia nuntiafle exiftimant et calamitates
propter [ummam morum peruerfitatem ciuitati
ludaicae infiantes, inprimis excidium ac devafta~
tionem Hierofolymarum triftilimam. - Cfrr. Keu-
chenius in notis ad h. 1. Wettfienius in" com-
ment. ad h. 1. Olearius in ohlernatt. ad Matih.
p- 91. Henr, Aug. Zeibic/i in, commentatione:
Ioannis ' vaticinium de baptilmo Iudaeorum
igneo, Gerae, 1781. 8.'/ 'Sed, quo’tandem ar-
gumento .comprobare licet, Ioanni h. L. illius
potiimum infortunii imaginem ante oculos
elle obuerfatam? Alia quippe eflata, quibus
baptifia euerfionem Hierololymarum nuntiaue-
rit, exftant nulla. Neque hanc [ententiam [a-
tis commode eo defendi exiftimauerim, gquod
hiftoria doceat, - in excidio vrbis Hierofolymi-
tanae eiusque templi triftiflimo flaramas fae-
uiille, ideoque hoe infortunium, fignificatio-
nis vocabuli rup eum propriae tum tropicae ra-
tione habita; baptilmus ighis appellari potue-
rit, ‘Intelligimus quippe €x v. 10. ac 12. bapti-
ftam h. 1. potins de tropica, vocabuli poteftate
cogitalle et cogitari voluille. Malueruntigitur
alii .in vniuerfa notione poenarumn diuinarum
acquielcere, quam Ioannes imagine ab igne
delumta enuntiauerit, vt partim fummam poe-
nae, qua Melfias,  Deo volente, Iudaeos im-
morigeros et refipilcere -nolentes -adilicturus




eflet, acerbitatem exprimeret,' partim audien-
tes ad confilinimn attentos redderet, quod Mel-
lias hac in re [pectaturus effet, homines immos
rigeros a ceteris emendationem admittentibus
leparandi, atque ita ciuitatem purgandi Tudais
cam. .. Cfrr. 8., V. Bofenmiiller ,, Paulus et-Kuinoel
ad h, 1. ) Ipfe loquendi vfus Hebraeorum
hanc rationem eximie commendaty -figuidem
ignis in libris antigui foederis, maxime prophe<
ticis, haud raro fymbolo inferuit poenarum
dininarum :(cfx. Malach. 5, 2. dqq.-Iel. 5, 24.
61, 2. 66, 15, 24. ex quo quidem Joco formula
follennis Hebraeornm feriorumi: Deus homi»
nes igne inbuit, i e.!peénis adficit graniffimis,
originem duxille videtur) neque loca defidera~
mus in fcriptis prophetarum obuia,  quibus

20); Bandem rationem Bbolbén ‘cobmplectitur: Bericht des Mat-
=i thiuswon Jefu dem Meffias (Altona i792.) p. 47. ita tamen,
ywit verba gquoque ‘prioradmvsusar: .a'ylw ad eandem poenae
diuinag eomminationem refevenda exiftipiet: ille, vi dinina
adiutus, poena vos adficiet ‘grauiflima, er wird euch aus
gattlicher Kraft mit Feuer taufen. Verum, vt taceam, fi
verba zyvsvpar: ayuw fic intellecta fuerint, voculam leq, Kae
oimnino difficultatem aliquam facellere interpreti, ac prors
fus otiofam apparere, alia obftant effata, quibus formula
Rarrilew [ BarridecGar ev myevpars fic adhibetur, vt lucus
lentiflime pateat, verbis: sy xv. a+ytw minime eam de-

feribi: ‘efficaciam diuinam, quae in,poenis immittendis con-

fpicua fit’ futura (Actt, 2, 5. 11, 16. fo. 1,°53.)  Laetatus’

fum ; guum nuper intelléxilfem, eandem fere totius effati
interpretationem , quie mihi probata’ fuerit, B. Jahnio pros
batam efle in diario: V. Bengelii: dichiv fiir die: Thealogia
2, Bandes 1, Stiick, . 83. fqq.




nantiéturs’ fore vt Deus, homines inprobos
puniendo’, eosdem a probis [eiungat, quemad-
modum metalla ignis ope purgari foleant, v. c.

Jef 1, 25. Jam vero tota orationis [eries, quan-

tum equidem video, [uadet, immo efflagitat,
vt cogitatio illa poenarum diuinarum h. L ter-
minis paulo anguftioribus comprehendatur.
Verfu quippe 12. haec lequuntur: oU 70 wTlOY &V
Tij ELE abros, | noak OenadegiEl. Thy adwva abrod * nat
govhter wav. oitoy abrod el Tyv. dmodiuyy, 70 0 diyupay
waranados wupk, &oBéoTw: QUi mManu ventilabrum
(infirumentum  frumento purgando idoneum)
tenet, quo aream [uam (L. potius frumentam
in area vepolitum) purgabit, et frumentum
guidem fuum in granario (cfr, Matth, 6, 26 )
colliget, paleam vero igni non exltinguendo
cremabit. - Mellias, cinitatem purgaturus, pro-
bos ab inprobis [eparaturus, coetumque homi-
num ipli facrunt, dilectum, falute regni Mel-
fiani ornandum conditurus homini comparatur
frumentum in area congeftum ventilabri ope
expurganti, paleamque (L. firamen) a frumento
bono feiungenti. Quemadmodum dubio caret,
firamen - (aywpov) h. 1. Tudaeos innuere, qui re-
fipifcere atque Melliae obfequi noluerint, ideo-
que falute regni Melfiani pror[us, indigni [int
apparituri, ita in promtu e_lt, _poenam diwinan.
eamque granillimam nuntiari his immorigeris
inftantem , quum. Meflias paleam illam igni div
catur crematurus. Neque Vero fimpliciter igne,
(ed mop &oBéaTw (igne,’ qui nunguam extingna-
tur; i Q. awnw) palea illa dicitur conflagratura.
Patet, baptiftam minime de calamitatibus hu-
ins faecnli iisque praeteremntibus, (ed de poenis



Sfaeculi futuri tisque. aeternis cogita(le. " Tucem
his adfandit parabola iplius Iefu Chrifti notiffi-
®Wa Matth, ¢. 15, v, 24~ 50/ iNprimis v. 50. vbi
iple nmuntiat, fe per mellores curatarum efle
(fub finem huius faeculi) vt lolia colligantur et
manipulis vinciantur comburenda, legetes ve-
ro in horrea iplius referantur. Quem [erme=
nem parabolicum v, 47, ita interpretatur , vt
aperte dicat, in fine hnius (aeculi homines in=
probos per genios coeleltes ab ipfo mittendos
collectum iri et in fornacem ardentem (els ndpus
vov 700 mupds) comniectum, vhi fletus futurus [it
ftridorque dentium (miferia famma), fefl pro:
bos omnes veluti folis fplendore in regno di-
uino- fore conlpicuos.  Conflat item Seruatos
rem haud raro notionem poenarum faeculi fu-
- turl, phrafi iudaica vium, igne Geennae coms-
memorando enuntiafle (v. e. Matth, 5, 22. 29.
30.) atque hunc ignem appellalle »tp doBsorow
(Marei g, 44. 45, 47, 48°) Quum vero coms-
ma 2o verlai 11, arctillime cohaereat, fequi-
tur, “verba wal rupi pariter efle de poenis [aeculi
Juturi (aeternis) intelligenda. Quemadmodum
baptifta v.12. (vt modo vidimus) Tndaeos, (qui
mentem immutaturi fint et Meffiae oblequu-
turi, falute regni Mefliani ornandos iis oppo-
nit, quibus poena inftet aeterna, quum refjs
pifcere omnino noluerint; ita etiam ver(u 11,
virafilque hominum wenus alteri opponit, ac
lorteri virinsgfie plane dinerfam /verbis enun-
tiat “paucillimis lisdemque grauilfimis: * adroc
vpas ete; s’ Quum vero fata viriusque hominum
generis dinerliflima;, fermone acuto et vere
[ublimi v{us, wno eodémque verbo Barridew’ come-




plexus:fuerit (de cuius poteftate fupra dilputa-
tam eft) neminem poteft mirum habere, "quod
verba priora TVEVMATL' arylw voci wUPL contrarivm
enuntianti per 'copulam xa: adnexa fuerint
(quam pmnino fubinde eiusmodi quoque locis
adhiberi, vbi oppolita profcrumur, alia docent
effata. Cfr. 2 Thellalonn. 2, 6. 7. ad Romny,
o, w2, Marecl ev.. g, 49-) )+’ Neque cumy’ Cen-
{fore erudito commentarii a Ttuinoelio editi fa-
pralaudato dixerim,, verbis xa '/rum lignificatio=-
nemiab ea, quae verbis ‘antecedentibus ‘rveve
pariapw exprella fuerit, plane dinerfam, eique
fere oppolitam' propterea  vindicari non'polfe,
quod locis damy laudatis: fimilibus  (Io. I, 55.
Actt.’'1, 5. 11, 16.) nonnifi 7o Bamziléiv'éy ﬂ;vw;mn
commemoratum fuerit, verbis e wip omils
fis,. vnde pateat, verba xa mup noftro qui=
dem loco monmili ad formulam mvevpar ayis
explicandam et accuratius definiendam adiicii
Teneamus modo, totum hunc, in quo inter=
pretando iam VClthi fuerimus, Ioannis baptis

. 211) Quum videam nonnullos' interpretes doctillimos (v.. e,
‘Cenlorem beneuolum programmatis mei in S, V. Bengal}i
diario: Archjv fiir die Theologie und -ihre neuefte Littera~
tur 2. Bandes 1. Stiick. §. 159.) in eo quodammodo offen=
difle - quod voculae »ar I, 1. potefiatem antitheticam tris
buerim; addam, meam totius, phraleos interpretationem
omnino permittere, vt vocula wa: quoad fignificationem
more folito vertatur: ille vos [piritui [ancto immerget,
atque igni, L modo concellum fuerit (quoad [fenfum) Toan=
nem baptiftam, quum diceret: &y myeUpar: &yiw de homis

nibus, qui ad peravoray promti paratique ellent futuri,

quum vero adderet wa: wver de iis, qui emendationem nuls
lam admilluri effent, cogitalle,




fiae fermonem: coram Iudaeis recitatum: effe,
quorum permulti Ioannem  peruerfitate fua ad
poenas grauillimas nuntiandas impellerent; eum-
que ab aliis fermonibus, in quibus phralis bre-
uior obueniat Bamrrisiv L. Barrilsada &v mvsupaTs ayuw
(verbis wa mupe omillis) ratione loci, temporis,
auditornmque habita multum dilcrepare. - Sen-
tentiam igitur totius commatis liceat his verbis
eloqui: ego vos aquae immergo vt vos (fym-
bolice) futurae mentis emendationi (puritati
internae perficiendae) obfiringam. Sed qui
polt me veniet, me longe eft potentior, cuius
calceos qui portem non fum dignus. -Hle eos
veftrum, qui relipifcere voluerint, Spiritui di=
nino immerget, (i. . indole meliori a Spiritn di-
nino oriunda inbuet, quo falui euadent), eos
wero, qui refipilcere noluerint, igni immerget
(poena adficiet aeterna futuri faeculi). Ich
weyhe und werpflichte euch nur f[ymbolifch. (mit
Waffer) aur Heiligheit des Sinnes. Er, der Mef-
fias wird euch (die noch verbefJerlichen) mit diefern
heiligen durch den Gottesgeift gewiirkten Geifte
und Sinne [elbft taufen (erfillen) — aber euch (die
Unverbeferlichen) mit Feuer taufen (ewige Strafen
uiber euch verhangen),




Commentatio Vndecima®).

Quo ' fenfu Tefus apud Matthaeum
(c. 24.) Marcum (c. 13.) Lucam
‘ (c. 21.) aduentum [oum in nubi-
I bus coeli futurum nuntiauerit, in-

quiri tur.

) Edidi hanc commentationem, ad dies feftos memoriae
nati Tefu Chrifti [acros rite celebrandos inuitaturus Ienae

a. MDCCCXYV.
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'De- fenfu, quo Iefus in fermone illo, fublimi~
tate diuina conlpicwo, qirem Matthaeus (e 240
Marcus (¢ 13.), Lucas (c. 21.) exhibuerunt, ‘ad-
uentum [uum in-nubibus coeli fplendide futu-
rum- nuntianerit, dillenfus theologorum tam
grauis ‘exftitit, vt accm.'ata I}uius quaeltionis
exegeticae tractatio omitti profecto nequeat, fine
dogmata 'quaedam Chriftiana (ad eoyarchopay,
quam vulge adpellant, [pectantia) recte tracta-
rel,'fine omnino indolem atque'ingenium Iefa
Chrifti probe nelftumare volueris.> Cuius difpu-
tationis grauitatem’ quo magis iple [entio; ‘eo
frudiolius opportunitate, quam ipfa dierum fe-
ftorum [olemnitas adtulit, vtendum exiftimo,
meam hac de re [ententiam, oratione illa Ieft
Chrifti legenda ac relegenda, totaque et vitae
et fermonum Seruatoris indole confiderandn
firmius firminsque mihi perfuafam profitendi
atque defendendi. Neque vero 'de tenspore,
quod Tefus, aduentum fuuni (plendide fatarum
hafitians, in ‘miente habuerit, atque omnino
dé canfilio; quo-illa dixerit, prius licet accus
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ratins differere;-quam-werba-fingula in eo, quod
dicimus, effato obuia paucis fuerint [inuelti-
gata, quo pateat, quid et quantum interpreti
grammatico ex iplis verbis liceat eruere.

Poftquam Iefus apud Matthaeum c. 24. ca-
lamitates grauifimas nuntiauerat, in Iudaea
(Hierofolymis potiflimum per obflidionem vrbis
Romanam) exorituras, difcipulos fibi cauere
jullerat a doctoribus vanis, illo tempore prodi-
turis, ayctoritatem propheticam iplamue Mel-
fianam perperam [ibi’ vindicaturis, et aliquam
Churiftianerum: parteih deceptiiris; acv. 29. ma-
ius inlignes et commutationes: corporum; coele-
(b tomJtemporis euenturas  delcripferat;
tefte Matthaeol vi-30. haec addidit: sxai zore Qa~
wiadTa TOr oypElow ol - Lied 7ol dydpwmov v TE ovpavy’

R i , ~ e ~ ~ 3 '
atai e wopovray macat i QuAail 75, ¥ijs s wal dipovras

Toni LUy Tob - dudphman toydpevoy, il vy veQeA®y mod gus
£au00: peTa Suvapews wal doliys moAkijsi o A verbum

guidem | QuweoFar; . quanguarti interdum de eo

dicitur, quod ;mente " tantum intelligiatque
eogniolci potelt; (v. c. Luc.i24 11.)  €a | tamen
adparet effati noliri indoles, quae nos omning
aitbeat verbo Qawsafm fignificationem ovulgaretn
eamqie multo frequentiorem {(efr, Schleusneri
lexicon fub h.v.) [ubiicere, atque de ijs; quae
fub lenfus cadant cogitare. = Quemadmodum
enmim Seruator 'w' 29. einsmodi ewentus nuntia~
uerat, qui fenlibus adparituri fint, ita eundem
V. 50« palam - audimus profitentem:| xai éapov-
mat Fop v |rad &vpamon eteefr., Marci a 5, 26.
Luc.21, 27 Neque obiicerelicet, verbnm;guo-
gue orrecda fubinde ad eum;tyansferri, gqui ali-
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quid imente acenratimé cognofeat. 'Ethi enim

lubentiflime/'concédarii; non' omnino deefle efs

fatay, hunc-vium wb. orresda tropicum compros

bantia (Matth.'5, 8. ad Romanos15, 21.) iure

tamen meritoque adfirmare mihi videor, in‘eay

quae h. L obtineat, orationisferie (quum verba

fequantar: "Eml 26y veQekiy wob abgavol pera duud=

peteswcal N6Txe m'o);kﬁg_) vb. orreodm-abidis, ‘qui-huic

fermoni Ielu Chrifti auditores mterfuerint, non

potuifle: nifi- fenlu ' proprio videndi ‘(fenfibus
percipiendi) intelligi.  Viram vero lelus. his
verbis: nuntiauerit, fore, vt' fenlu plane pro-
prio:fuam ipfias: perfonam intueantur, an de
aliis: rebus fenfui externg adparituris ({ymbolis
Tefu Ghrifti, hominibus quidem non conlpicui,
attamen viuentisy fummamque efficaciam in
homines et res humanas exlerentis) cogitauerit,
aliorum interpretationis’ praefidiorum ope co=
gnofcemus, 'de quibus’ pofthac difputabitur,
Viroque enim fenfu ‘et verbi Qawes9ar et phra~
fe0s oovrar etc. vlus fieri potuit/ lam vero alia
-eademque - difficitior ‘quaeftio” de verbis 7 64
ys10uIral. Diod 7ol avGpwmoy v, T af;;)avu.? recte [truen=
diset intelligendis excitata eft: Zyuaov quideh
(fignum) neminem fugit de re externa dici [o-
lere, ‘quae vel inferuiat'rei fub fenfus cadenti
ab aliis facilinscdiftinguendae (Matth. 26, 49.
Luc. 2, 12.) vel ita [e habeat, vt iplius ope eius-
modi rem certo licedt cognolcere, quae
natura fna vel prorfus (it inuifibilis.(quo.fenfu
miracula Chrilti et Apoftolorum- faepenumero
aypera’ adpellantur-atque repare, documenta quip-
pe anctoritatis:dininae et auxilii dinini inuifibi-
lis; Iefum eiusque Apoftolos potentillime iunan-
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tis; v.ic.'Matth xe, 38. To. 4, 48:): vel nonfoms
nino lintegra fenfibus adpareat(Matth! 16,3,
eygusia wov Aapwy: i, Qs ligna, quae doceant], tem-
pus adelle; quod exlpectatum fuerit) vel'hoe
rempore nondum [ub [enflus cadat, fed elim
adparitura ex(pectetur, (Matth: 24, 3. oyuéiav-rijs
aijs wagovolag) ). - Neque elt, quad copiofius de-
anonflrem,- Iefinm formuldm ¢ 7o &vSpdimov: €0~
dem fenfu, que in aliis fermonibus permultis
fecerit, fibi Meffine vindicalle, quinm ipfe phra-
fes, Xowros et dws 7od dwdpdmav v 25: et V. 27, eiuss
dem .capitis- tannquam: [ynonymas adhibuiffet,
In iplo autem fenfu, quem phrafis fundatiays
gy rov oy Touiavdgemoy conltituendo; interpre-
ies et antiquiores-et recentiores in partes abie-
runt. digerfiflinras,  fiqgunidem alii. rem intelligi
voluerunt, quae{igno futura eflet filii-hoininis
venientis, alii ipfum hominis filium. Ac prio-
xis ‘quidem’ genéris interpretes vel de phaeno-
anenp dingulari cogitant tempore, de quos fermo
elt, . in coelis adparituroy pluribusue phaeno-
menis coeleliibus, vel de euento in-terra fi-
duro, plaribusue eiusmodi enentis, Iefit Chri-
{ti aduentum fiue ‘efficaciam palam declaraturis.
Quale vero illad phaenomenon futurom. fit?2
virumne crux, tanquam fymbolum-Sernatoris
olint in cruce mortui, poftea ad dignitatem

1) Eandem loquendi “rationem [fequutus Toannes [pectacola it
fignia, quae vifioné ipfi oblata fuerant, ' oyusic adpellauit,
quippe quae partimi {ymbola effent verum inuifibilium ac
dininarum ; partim res futuras portendevent: 'Apotali 32, a,
154 1 ' i :
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fummam' coeleftem euecti, in coelo proditura
imnuattir®),’ an fiella infignis 3) an nubes ful-
gida, an foititus ingens4)? varie quaeliuerunt,

nodfi Tefus voce oypeov, quae latins patet, ad-
hibenda ' difcipulorum' animos ad “einsmodi
phaenomeénon in coelo futurum attentos red-
dere volnillet, maiori, opinor, perlpicuitate
fententiam’ [nam profiteri debuillet, neque in
vniuerfa figni notatione acquielcere, Neque
Apoftoli vel in Actis’ vel in' epiftolis vllam pro-
dideruit talis oypsov exfpectationem; quae hoc
fermone Chrifti audiendo in animis eorum exe
citata fuerit. - Pariter iis, qui totam illam glo-
riam et maieftatem v. 50. delcriptam intelligi
maluerunt?) ({plendorem corporis Iefu Chrifti

9) Quam [ententiam inter veteres Chryflofiomus in homilia 77,
in Meatthaeum , Euathymius Zigabenus et alii amplexi funt,
in eo ‘tantum  dillentientes, quod alii iplam illam crucem
ligneanm, cui Seruator adfixus fuerat, coelitus hominibus ad<
parituram . intelligunt , - alii fulgorem aliquem céelcﬁem.
imaginem crucis referentem.

5) Non defuerunt, qui de cometa cogitarent, quem Jolephus
fupér Hierofolymis conlpectum efle perhibet de bello Tu-
daico 1. 7. ¢. 30. Quibus hoe potillimam:' obftat, quod
cometa dlle: ante; obfidionem Hierofolymarum (in fermone
nofiro Matth. c. 24. iam [fupra v, 15. dcfcriptam) adparuifle
dicitur, Cfr. Hvnnix commentarius in Matth, c, 24

4) Qui notionem vocis tubae ingentis (cadwiyyoe oy arys
I Corinthh. 15, 52.) fub illo cyuew latere exiftimant (v, .
Daniel Heinfius) parum ‘perpendunt, verbo' Qaeegua: fatis
perfpicue, rem aliquam' innuj vifibilem,

5) Hanc' (éntentiam Bezae ‘et aliis probatam diligentia Praes

O
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exiinium,, nubem fulgidam , comitatman anges«
lorum, fonitum ingentem tum temporis; futu-
rum,) relpondeamus necelle eft, non za oyusia
fed 76 mypsiovia Chrilio efle nuntiatumi; Ea-
dem de:.caula non omnino adlentiri poffumy, V.
Ruinoelio, - gui (in comment. ad libres N. T.
hifioricos Vol L p. 670. edit, recent.). ayusioy ea

muia, comprehendere. exiftimat, ' quae Jelus
V. 29. sconunemorauerit, . -Quanquam iple his
omuibus {enfam vindicat. tropicwm - ita vt (vas
tione fententiae primariae habita);omnin® ad
eos accedat, qui Ielum hoc nuntiafle  exifti-
mant: Melhas euerlione ciuitatis Indaicaeymaie-
ftatem. {uam demonfiraturus eft. - Cfr, Eiciu-
HORNIUS: Bibliothek der biblijchen . Literatur
Vol. IIT. p. 297.[q. p. 1056 [q. Qui de euento,
pluribusue euentis in terra exlpectandis cogita-
uerunt, elfatum Sernatoris Qavyoerar zo.onueioy ete.
vel; Grolio praceunte, de praedicatione doctri«
nae purae ewangelicae. illotempore vbigueter-
rarmn- futtva interpretati “funt (parum quidem
meniores; mirtationem illam [aluberrimam iam
fupra v. 14. a Chrilio nnntiatam’ efley meque
vim verbi Qavyostm recte perpendentes), vel de
relurrectione anortuernm 9)- (cuius -fententiae
defenfori nequaquani-licet ad Matth. 22, 59. 4o0.
prounocares-quuin Iefus 1ol nen: docuerit, fa-

cipua_expo[uit ac_ tueri fiuduit To. Nicor. Rosr in disqui-
fitiong theologica de figno filii hominis ex loco, Matth, 24,
§0. (praghde Brcumanno defenfa) Ienae 1681..4.

6) Cfr, Ean. Gusr. WusERI coniccturae critico~ekegtticas
ad Matth, 24, 88, 29, Maxci 15, 25. 24. Viteb, 2810, 8. P8
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tam Tonae figno [ fymholo 'refurrectionis fuae
mox futurae inleruiifle, fed hoc tantum egerit,
Vi, quae Tonas expertus fuiflet, fatis [ibi inftarn.
tibus compararet) vel de connerlioné horrenda
rerum iudicarum, * excidio yrbis templique
Hierololymitani coniunctiffima, et, quae eam
fequuta eft; propagatione, religionis Chriftianae .
prolperrima, . Poliremae quidem., {ententiae,
haud paucis interpretibus perfualae ") hoc po-
tillimum addicit; quod, quum Telus antea. v 15.
feqq. -de calamitatibus Hierofolymae populo-
que iundaico inftantibus lognutus fuiﬂ"e_t,..iplh-
hunins fermonis feries lectores eius atque; audi-
tores, facile eo perducere potuerit, vt illud, oy-
psiov de enerfione vrhis ac templi Hierofolymi-
tani interpretarentur, quippe quae figno.futura
¢llet Mefhae Tudaeos efficacia fumma punientis,
atque, de hoftibus [uis trimmphum Ageqntis po-,

7) Cfr. Werrstenivs in comment. ad h. L. qui hane [enten«
tiam limitibus paulo angufiioribus circumferibit ,
potillimum Hierololymae incenfae cogitans,

de fumo

Crenicus in

I notis ad Hammondi paraphralin N, T, P-19:.  Rosenmirs

ronr [cholia ad h. 1. Hepparuvs: das Evangelium des
Matthaeus iiberfetzt und mit Anmerkungen erl:‘iutért, zﬁ‘é'y-
. ter Theil , p. 356,  Smorz Erliuterungen zum neuen Tﬁﬁ:u
ment erftes Heft p. 222,  Tuiess neuer kritifcher. Commentay
Jiber das N..T. Vol. 1. p. 306. p. 523. [q. Frare obleruatio-
tiones ad Matth. c. 24, 25, qnae Tubingae (anno“non indi-
cato) prodierunt p, 20, nota 22. B, Jaun Erkh'irung der
I eifJagungen Iefu von dar Zerftorung der Stadt Terufalem
éte. in diavio V. Bencerir: Arohiv far die Theologie und
ihrecneuefte Litteratur, aweyton Bandes 1, Stiick, Tl':/u'ngm,
1816. 8. (p. 134, fegq.) 0
: > o
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tentilimum, Accedit, quod verba [equuntar:
ol 28re wiovrar ete, Neque opponere licet , ‘ea,
quae Telus' v, 30. nuntiauerit, vin formulae
v, 29, obuiaé: b Séws ¢ pera Thv 9xhidiv ete,
ita diftingui ab ii§, quae [upra de malis diverit
genti ludiicae inftantibus, vt ad alia ommnino
euenta ac' tempora referri debeant. Immio,
quuin phrafin: JAiis peyady V. 21. obuiam, ora-
tionis ferie inbente, de obfidione Hierofolymae
et calamitatibus fummis inde oriundis expicari
oporteat, fequitur, fub iis, quae pera Tv Fnlw
rioy fpepdy sivey euentura (int, omnino euerfio4
nem Hierofolymae, totiusque ciuitatis indaicae’
ruinam intelligi polle.  Vna adparet difficultas,:
quae hanc fententiam pariter premat atque con=
jecturas' aliorum, qui oyuaov de ‘euentis terre-
firibus interpretati funt, in eo pofita, quod tale
enenfurm’ param commode videatur dici po-
tuille Qawyoeodar sv 7w avpavw. Licetne eam ver-
bis aliter firuendis ®) tollere, ita vt verba & 7w
cupavd 184 (quae proximc antecedunt zod Uwod 700
&vpdmov. propius iungantur (fubintellecto é:ros
poltésspimov): tum adparebit fignum filii homi-
nisti ‘coelo verfantis [ tum documentum ad-

arebit, quo conftet, filium hominis in coelis
réegiiare ? Verum enimuero, etfi largiar, lermo-
nem noui foederis non omnino eadem diligen-
tia in articnlo ponendd efle confpicuum, quam
{criptores Graeciae clallici praeftiterint {cluo, 6
e

g) Cfr. Monus qui hane yationem in differtationibus theologi-

cis et philologicis (Lipl. 2787.) P. 145 in- nota commens=

daunit,
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Matth. 21, 9. vbi articulus ante verba év rois
OWistos defideratur), nemo tamen facile negatu-
rus eft, hanc efle vulgarem atque follennem
[eriptorum quoque facrorum noui foederis lo-
quendi rationem, vt fubftantiuo, vbi partici-
pium, quo praedicatum fubftantiui enuntietur,
vel in textu [equatur, vel fubintelligendum
lectoribas relinquatur, articulum addant (qua=
lis eft formula in enangeliis frequenter obuia
¢ marhp 6 v Tois clpaveis) ~ Proinde, quum Ielus
non dixerits 7ol Uiod Tol &vSphmov Tob & T olpas
v, malim, plerosque [equutus, verba iungere
oypeiov’ fv 7 odpavw. Cuius [ententiae veritatem
infuper, ni omuia me fallunt, hiftoria probat
Matth. c. 16. v. 1. [qq. expolita, quam animo
Chrifti oyueov filii hominis nuntiantis obuerfa-
tam elle, interpretes plures probe intellexerunt,
Pielpicit quippe .ayusiov év 74 ovpavw ad illud
aypsioy éx Tod ovgavol, quod Pharifaei et Sad-
ducaei, partim Iefu Chrifto inuidentes, par-
tim miraculornm cupidifiimi, frufira a Serna-
tore expetierant. - Nuntiat Iefus, fore, vt [no
tempore oyusiov in coelis fine coelitus adparitu-
rum, quale Iudaei illi poftulauerant, omnino
exhibeatur (praeltantins quidem neque votis Iu-
daeorum terrefiribus accommodatum). Deni=
que non defuerunt, qui, neque de figno certo
in coelis futuro, neque de euentis certis terre-
firibus cogitantes, [enfum totius membri: xal
rére QaviosTar — & 70 ovpave tropicum elle conii-
cerent, lic intelligendum: tum Chriftus aduen=
tum [uum praeparabit, tum veiuti fignuwm (uum
-{, vexillum eriget, proxime- venturus. '~ Huius
vero coniecturae defenfores (v. c¢. Zwinglius,
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Michaelis, alii) neque docuerunt, quorf{um Je-
Tus, priusquam iplius aduentus [ui mentionem
faceret: woy §Wovrar ete. hoo leparatim nuntian-
dum putauerit, (e illo tempore aduentuwn [uuin
pracparaturum,  efle, meque, phrafin: | fignum
adparebit in libris N, F. einsmodi fenfu viarpa-
tam elle;) locis landandis probanerunt, Quae
quum ita, fint, difficultatibus perpenfis, quibus
Lententiae eorum funt obnoxiae, quu, oypeioy filil
hominis, rem fignificare exiftimant, quae {igno
Jit. futara: filii . hominis venientis, interpretes
-verum; vidifle intellexi, qui phrafin illam de
ipfo homanis: filio explicuerint®), Licet ommnino
Anterpreti huius effati eum loquendi vium in

N ———

v

'9) Cfr. Orednrr obferuatt, ad Matth, ad b, 1, Grassit philolo-
gia/ fcra (edit. Francof. et Lipl.1691.) p, 387. Worrr cu«
raephilologicae et criticae (edit, Bafil: 1741.) Vol. I. p. 551.
Virainear ‘comment. ad lef, IT, 1v. p.551. Heumanwr Er-
Klirung des Neuen Teftaments Vol. 1. p. 595. [q.  Sronnir
dill, exegetica I, ‘in librorum N. T. hiftoricorum aliguot
loca, Tubingae, 1790 P+ 537. [q. einsdem diflert, II. Tubin-
£2€, 1701..p. 22, [qq. ', Inpugnauit quidem nuperrime hane
fententiam Cenfor Doctiflitans commentationis meae in dia-
Ti0:  neye theologifche Annalen und Nachrichten , 1816,
Herau:gegeben von D. PWachler, 2. Band, p. 555. I, Ne-
que vero mihi' perfuadere polfum, verba: uxar oovrar roy
Vrov wou ayFowmov ete, prorfus otiola apparere et [uperuaca-
@ea, fi verba praegrefla ro oyusiov ete. de ipfo hominih filio
intellecta fuerint, Perpendamus modo, Seruaztorem partim,
Quae .paulo obfcurius diota videri potuiflent, vberins his
iplis verbis explicare voluiffe, partim  accuratius docere,
aduentum. fyum illufirem fore atque gloriofum (ere zov ve-
Qedoy erc.), \
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auxilinm voeare; quo fubliantiuo alius fubftan:
tiui genitinus ita iungitur, vt vecabulum pofte-
rius vim habeat prioris explicandi et accuratius
definiendi (¥. ¢. oypeiov mepropdjs ad Fomm. 4, 11.
oyusioy Tijs lacsws Actorum 4, 22.\Pdvw -pdyeipas ad
Hebr, 11,37 cfr. Amofi 5, 2. et, quae Vech-
neri hellenolexia L. 2. c. 8. fuppeditat)., Neque
effata delideramus, quae vocem oyuaov ad Ser-
patorem ipfum transferant. - Quemadmodum
enim Simeéon Linc. 2, 54. vaticinatus elt, filium
Mariae futarum efle &is ayjrELOY avriksyopevoy @. q.
vexationibus infignem, quas ille ab aduerlariis
perpellurus eflet); ita lelus ipfe Lucae 11, 50.
nuntianit, fe, hominis hilihm, pariter huic ae-
tati peruerfae prodigio (eypeiw) efle futurnm, at-
que olim Jonas Niniuitis fuerit prodigio. "Etli
vero: comparatio’ fatorum Chrifti atque Ionae,
quae Luc. 11, 29. 30. facta elt, omnino doceat,
féfum h. k. nontam de aduentu illo (Matth. 24,
go. mmtiato) quam de relurrectione [ua  die
tertio futura cogitafle, patet tamen, abiindole
fermonum lelu Chrifti omnino non. pofle alie-
nnm videri, .quod verba: xal rére Qavjostar 7o ayy-
petov. 7od i 10D Tod &u9pdomov &v 16 obpavi hoc fenfu
pronuntiafle exiftimetur: tum votis eorun, qui
olim (Matth. 16, 1. (qq.) miraculum (prodigium)
coeleﬂe per me edendum ej/lagitauerunt, abunde
Jatisfiet, “adparebit quippe prodigium in coelis,
ipfe, inquam, hominis filius.  Etenim, quod Ie-
(us Matth, 16, 4. Marci.g, 12, Luc. 11, 29, om-
nino negabat, hominibus allis elusmodi gy peiov,
quale pofiulaffent, adpariturum, nequaquam po-
nebat, Chriftum non alio fenfu oypsov coe-
lefte aliquando exhibiturum efle.  Explica-




tur fententia Chrifti verbis fequentibus: wai
G\ovrar 70y idy ol duSphmou etc. Neque dubinm
videri poteft, quo fenfu lefus aduentum fuum
oyusiov (prodigium) adpellaunerit, fiquidem hic
euentus veritatis eorum, quae lefus, in his
terris vinens, de rebus diuinis (de legatione
I[na dinina, de anxilio dinino iplum iuunante,
de poena dinina aduerfariis doctrinae [uae ime
minente, de fuccellu caulae (uae profperrimo)
pronuntiauerat, figno futurus eflet luculentil-
fimo. Adiuuatur infuper ea, quam commen-
dauimus, totius gyosws interpretatio locis Marci
(13, 26.) et:Lucae (21, 27) conferendis, quae
nonnifi verba Chrifti exhibent: videbunt ho-
minis: filimm nubibus vectum maieftate famma
confpicuum, omiflis iis, quae apud Matthaeum
de oypaw filii hominis adparituro- dixifle perhi-
betur. Quodfi auditores illius [ermonis Iefu
Chrifti verba _priora: wxai rdre Qavfosrar etc. de
euentu fingulari fuiflfent interpretati, qui ab
illo Chrifti aduentu verbis fequentibus delcri-
pto plane diuerfus ellet futurus, neque Mareci]
opinor, neque Lucae commentarius illam oy
peiou commemorationem filentio transmififles o),

10) Aliam quidem fententiam, ab auctore fuo admodum eru-
dite et ingeniofe defenfam, de verbis xal Tére Qavyosras etc,
vecte interprefandis parallelismus ille Matthaei atque Lucae
V. Ercunonnio perfuafic 'Cefr. Bibliothek der biblifchen Lit-
teratur Vol. II1, p. 1058 [q.). Etenim, quum apud Lucam
€. 21, v. 25. 26, haec legantur: wai dorar oypmel o'y HAiv,
uar ceAyvy ual &57901; —al Y&p Duvwpssis' Tl lapaydiy. ealEys,

Sycoyrai, tum vero ‘v, 27, confeltim verbaraddantur: xad
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Poftquam igitur Seruator aduentum fuum bre-
uiter nuntiauerat, teffe Matthaeo, haec addi-
dit: xai réte wolovrar waoaw al-Quial T 4js:. tum
plangent omnes tribus terrae, Verbum xomrse9a:
neminem fugit de iis:dici, qui pectus plangant,
figna  doloris externa edentes.. .. Cfr. LXX. ad
1, Samueél. 25, 1. Matth, 11, 17. Luc. 8, 25. Phra-
fis autem Qulai 7is yijs ,(MMBYL XINM Zachar.
14,,11.) interpretationem admittit duplicem ,

TorE Govrar Toy Uwv 70l avSpdiwov ete, coniicit inde, 73
Coypmeioy woU Uied avSpdwov apud Matthaeum refpondere
Toig oymeioss loco Lucae parallelo,commemoratis, ideo-
que” effatum Chrifli: xai rére Qavjosrar etc. nihil innuere,
nii quod v. 29. de mutationibus in fole, luna, ﬁellisqua
futuris nuntiatum fuerit. Quantum’ equidem fentio, illius
locorum parallelismi ea eft indoles, vt [ententiae quidem
fententiis , neque’ vero, fingula quacuis verba verbis relpon-
deant, Teneamus infuper, phrafin Lucae: uai dora; T4l
etc. formulae apud Matthaeum obuiaet yai =4re Qavyosrat
etc. ea de caula conferri non.pofle, ‘quod loco Lucae bres
uiter o« ¢i« in fole ete. commemorentur, apud Matthacune
vero, abloluta v.29. mutationum illarum coeleftium deflcri~
ptionc, 70 oyxsioy rol Jrod rod &vSodmou prodi~
turum efle dicatur. Neque memini, numerum fingularem
3 gypeioy in libris N. I. de euentis pluribus iisque om-
nino natura [ua diuerfis, quamquam ad vnum eundemque
finem fpectantibus (qualia funt, quae Matth, 24, 29. praedie
cuntur) viurpatum efle. Quod vero locum Toclis ¢, 8. V.3,
adtinet, quamquam omnino verba proplietae nofiris ha} rérs
Qayyosras etc. quodammodo fimilia adparent, minime tas
men, tanta efi vtriusque loci fimilitudo, vt demonfirare vae
leat, Tefum illa dicentem de werbis cogitalle apud Io¢lem
obuiis.




o DL -

figuidem vel: tribus Palaeftinae; quam fermo
feriptoram facrornm’ frequenter yjv adpeliat;
i. e: gentem-ludaecorunz-innuit ((ex vin [ubftans
tini Quiy rvalgard in N T\ obuio cfr. Schieusneri
lexicon [ubih. v.) vel homines omnivum gentium.
Quemadmodum.® enim vo%' hebraica MNEWD
{ubinde ad alias gentes (praeter Indaicam) trans:
fertur (lerem. 8, 3. 25, 9.) ita etiam [ubltantiuo
Quiy per fe [pectatornihil finhaeret;-quo potelta-
tem eius limitibus anguftis circumfcribere iu-
beamur, neque exempla defunt huins vocabuli
in verfione Alexandiina V, T, de aliis populis
praeter Indaicum vlurpati (cfr, Zachar, 14,.18.)
Docet Iefus, tempus. ilind verbis: uai rdre Qavy-
ostas ete. nmuntiatum omnino:hand paucis.(vel
ludaeis, vel, [i alteram fequamur interpretandi
rationem, hominibus omnium gentium) fore
calamitofum. ~In promtu eft, eum de metu
poenarum cogitalle,” quas vel Iudaei;, Chrifto
olim pertinacia fumma aduerfati,” vel omnino
liomines inprobi atque fcelefti fubituri eflént.
Denique magis perfpicue eloquitur, quod ver-
bis: xai 7dre Qavjosrar brewiter innuerat: xai ayov-
Tar Tov Uity ToU avdpwmoy foyopevay. Emi Ty veQeAwy Tob
0Dpavol , peTd duvdgrsws wad Jogys. mehyg:, videbuntque
hominis filium nubibus;coeli vectum, poten-
tia [umma et maieftate confpicunum.  Eft enim
sm mivy. veQedwy. (cfr. Matth. 26, 64.) 1. q. & veQéikag
Marci 15, 26. tv v:Qély Luc, 21, 27. pera 7@y veQe=
Adv Marci 14, 62. ita vt Chriftus his phrafibus
fynonymis omnino dicatur nubibus cinctus efle
adpariturus. ' Neque 36z« dignitas [umma atque
maigftas; quaein N. T. et Deo et Chrifto tribui-
tuxg (v. c. Matth. 16, 27, To. 11, 4. Matth. 19, 28.

»
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Luc. 24, 26.) a Sovapst, quae plernmaue de maje:
ftate ‘ac. potentia Dei patris dicitir, led etiam
(ad Hebraeos 1, 3. z Petri 1, 5.) ad Chriftum
trasfertur, fubtilins diftinguenda.

Patet ex iis, quae hucusgue difputata funt;
interpretem huins effatiy fi; meram [equatur
verborum interpretatioriem philologicam, ra-
tione infuper habita nexus lermonis; qui fin-
gula iungat, omnino hanc fententiam . lucrariy
fore, vt lefus Chriftus, exuntlatis calamitatibus
illis , de quibus Matth, c. 24, usque ad v. 28. f(:rmo
fuerit, in coelo, nubibus cinctus, maiefiate fum-
ma con[picuus adpareat, Iudaeis, ,qui aduerfarii
eius fuerint (aut omnino hominibus inprobis) plan-
gentibus. INeque vero interpres hac- philolo-
gica verborum explicatione infiituenda totum
fenfus veri recte cognolcendi aliisque perlpi-
cue tradendi negotium abloluifle exiftimandus
elt. Facile enim cuinis N. E. lectori, qui.in-
dolis '[ermonum Chrifti non.omnino ignarus
fuerit, in mentem  veniet, aceuratius ‘de eo
quaerere, viram' Iefus, quaecunque de ad-
uentu fuo dixerit in nubibus coeli futuro, fen=
fi plaue proprio ennntiauerit, ‘an fermoni tro-
pico (cuins vlium ab ingenio et confuctudine
Chrifti haud aliénum fuille nemo, opinor, vn-
quam negare aulus eft) in his quoque effatis’ex~
plicandis. alignid recte concedatur? Accedit,
guod. fola verborum explicatio philologica ne-
que controuerfiam dirimere valet de phrali Gu-
Aai Tijs vijs recte intelligenda excitatam, neque
tempus definire, -de .quo Chriftus,  quum illa
nuntiaret, - cogitanerit. - Quum vero haec po-
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firema’ quaeltio ita [efe habeat, vt, Gue hoé
five alio: modo ei relponderis, de lenlu totius
eifati vel proprie vel tropice. intelligendo iudi-
cia prodeant dinerfifima, fequitur iam, vt hanc
iplam [ententiarum diuerfitatem tempore, quod
Chriftus intellexerit, definiendo excitatam paulo
accuratius perfequamur.

Videmus 'autem interpretes huius effati in
€a, quam diximus, quaeliione tractanda in duas
potilimum partes abeuntes **), liquidem Chri-
ftus apud Matth: 24, 29. 30. locisque parallelis
Marci et Lucae aliss de aduentu fuo vltimo ad
iudicium  extremum futuro ), alils de excidio

11) Verbo commemorafle [ufficiat “coniecturas contortiores,
longius petitas, ideoque paucis probatas eorum, qui verba
Chrifti vel de illo Dei indicio, quo paganismus tempore
ConI}'tanti:d Magni -profiratus fuerit, wel de fiatu Chriftia-
norum [ub antichriffo romano explicuerint. Cfr. ViTrin-
cAx commentarius ad Tefaiae 54, 2. ' Szamxir fynopfis bie
bliothecae exeget. in' N. T. ad Matthaenm, Marcum et Lu- *
eam, Gromrir vero coniectura,: qui (in adnotatt.'ad Matth,
¢. 24. et Luc. c. 21.) effatum; Chrifti de regno eius [pirie
tunli. fide ecclefin Chriftiana interpretatus eft, quangquam
fententiae interpretum, gqui Jelum de excidio Hierololy=
mae atque de aeuo Mofaico  prorfus abolendo oraculum
enuntialle iudicant, quodammodo conciliari poteft, minime
tamen fad locum noftrum omni ex parte illufirandum om-
nino [ufficit, quum verba v. 29. et Zo. mutationes quas-
dam ‘externas illo tempore futuras fatis perfpicue figni-
ficent,

12) Praetey Orearrum, Worrium, Rosrium, HEuMaRNUM,

Sronnium, WensauM, quoram- Wbii fupra in‘notis &. 6.
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ITiero [olyhae, de ihteritu totius ciuitatis el oeco=
nomiae Mofaicaé,’ deé poenis genti iudaicae prope
infiantibus™) vaticiftiuin edidifle vilus eft. Prio<

e e e
! i3

9 Jaudati funt, cfr, GERHARDI lmrmo’ni‘a_ cuangelicn‘ v 1.
c. 161. MARoxIr exercitationes [eripturarum . exercit, VI
ad Marci ¢. 15. VWernsponrwrr difputatt. de textn enange~
li‘co Dom. IT. aduentus de aduertn Chrifti' v1tiino aecis
piendo Viteb. ‘2714, RiTTNERT difquif! de 'fignis extremi
indicii Helmliad, 1718: Lieporpr interprétatio i[acrorum
de Chrifto venturo ovaculorum , Dresdae, 17706, « Inter ves
centiores V. Pavrusi (Commentar: jiber das ineue T eftannent,
dritter Theil p: 582: feqq.) lermonem Chrifii de mutationi=
aniffimis, ad rotam terram eiusque incolas olimjfbecm-
ue. wifibili wagovoi Chyifii-olim futura interprem-v

bus gr
turis atq
tus eft,rquanguam non omnibus | vocabulis in hoc effato
obuiis fenfum tribuit litteralem. Cfr, infuper § C e A
JeifJagung Jefu vom Gericht. uber thdac'a und die 'er“.[r,
Miinfter, 1810, 8. P. 4 leqq. .

15) Praeter EfcHHORANIOM (Bibliothiek: der bibl. Litters Vol X1l
p- 297. f99. P 1056, [q) ~ Kursoerium in comment.  ad
libros N. T. hiftoricosi Vol L p: 668, II. Jedit. xecent.. ai-
que €08, qui fupra in nota 7. laudati funt cfr, Rusiz hare

monia euangeliftarum T. IIL p. 295 fqq. p. 378. leqq.

Yorwrosmany1 difput.’ de iudicio regis Chrifii aduerfus

rébellem ecclefiam [udacorum, Kiloniae, {21712y ~ZdeLTNERT

difert. de afivo Tudaeis: quondam ominofo, Alidorfii, 17:3.

Lrarroors horae hebraicae et talmudicae. Lipli 1675,

“p. 450. fq.> OEDERY freye Gedanken und Urtheile ttber ver-.

[chiedene merkiviirdige Stellen der heil. Schrift, 1748 Dillert.
exegetica de locis' Matth, 24, 29—51. Marel 13, 24, [qq.

T.uc: a1, 25 feqq.! quam publice defendit Deocarvus Scumip,
refpondente BAGGE) Tenae, 1777. - Nousserrr .opufcula

falcic. IT.  Mizow Commont. itber Matth, 24, und. 25, in




ris quidem fententiae fautores verborum: v, 29:
et 50. lignificationem [equuntur propriam,  Qui
pofterioremy amplexi funt,, in: o effato Chrifii
" explicando haud pauca, immo plurima indoli
tribuunt fermonis poético - prophetici. - Quam
wverg hiftoria doceat, eam verborum interpre-
tationem, qua Chriftus dé aduéntu fus Vifivili,
adhuc exfpectando., ad judicium”exirenini fu-
turo vaticinatus elle exiltimetur, omninio anti-
quiorem efle plurimisgne olim probatam, ar-
gumenta, quibus interpretes huius generis [en-
tentiam [ibi probatam luperfiruere folent, ante
ommia cognolci oportet et absque omui par.
tiam fiudio examinari. © Redeunt autem. quae-
cunque defenfores huius ententiae adtulerunt,
vt caufam fuam' tuerentur, partim ad indolem
eorum, quac Matth. c. 84. v.’50. leguntur, par-

tim ad nexum fermonis, quo vaticinium v. 50.

obuwium effatis Chrifii antécedentibus pariter

atque lequentibus cohaeret. Quod prius adti-
net, verillime quidem intellicunt, verba v. 50.
per fe fpectata aduentum Telw Chrifti vifibilem
innuére, innubibus coeli futurum, Colligunt

B — e

Henxe Magazin fir Religionsphilofophie-w. f. w. Vol. VI,
P. 569. fqq. Frarrrr comment: de Bacidsra rwy ovpaywy
(jnlerta commentationibus theologicis ed. Velthufen, Kuin.
oel, Ruperti Vol. IL) Ammonrt biblifche Theologie drit-
ter' Band (Erlangen, x8o2.) p. 275. [qqi - EXERMANNIL theo-
logifchs Beytrige stoeyter Band erftes. Stith.[, Altona, 17914
P. 1100 fqq. ~Rrvmaacueinr liber: - iiber  den Geift jund
die Form dsr evangelifchen Gefchichte (Leipzig; 1805.)
R4408. 99
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indley; quum Chrifius, ex quotempore ad Denm
patrem rediiflet, lmcusque gentibus terraemuns-
quam ita coelitusadparnevity vtifenfibus hu<
manis: pereiperetur ; | neque Chiilius vel ex[pe<
ctationi . vanae indulfille, vel anditores ludere
voluille exiftimari pollit, nihil reftare; nifi; vt
largiamuyr; enm v. 30. de aduentu quodam: olim
ad judicium. extremum futuro cogitafle. Cui
quidem: argumentationi [confeftim’cederem, fi
modo: demonfirari-poflet; vel nulla plane de-
prehendi effata Sernatoris tropice intelligenda,
viel eamoelle effati noftri (v.50.)indolem, qunae
ab omfii interpretatione ‘tropica hoc locoads
mittenda prorfus abhorreat. o Quemadmodun:
vero prius nunquam demonliratum eft, nec vis
gnam docexi poterit, ita,' quoiure adfirmemus,
fieri omnino poffe, virin explicando v. 30. fers
moni, tropico aliquid.coneeddtaryrex iis pates
bit, gquae infra difputabimmms, fententiam not
firam vindicantes. '+Monuerunt itéim,  verba
Vi $0. wai 77e #blovrm waoar ai Quhat THH GG
fatis aperte tempus indicii extremi innuere;
de hominibus omniwm gentinm: inftituendi, fi-
quidem locus Lucae parallelus c:ea. v. 25.{q;
vbi pro Quhais 7ijs: yijs potins & £9u. w5 yijg, -
Yowmor, €t tota wivoupéyy commemorata fuerint;
aperte.doceat, fub illis: QuAais aijs yis. apud Mat-
thacrun obuiis hoiines omnivm gentinm (eos
quidem, gui Chrifto eiusque ddotrinae’ perpes
ram aduerfati fuerint) rectius irtelligi; quarm
folos . Indaeos. = Concedamus, vocem %y ad
tribus gentis Iudaicae et Iraéliticae rariffime
transferri (v. c. Actt. 4, 27.) neque loca exftare
noui foederis, vhi eizoupévy folam: terrany Iudai-
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cam Tignificet, mili forte effatum’ Actt. 11, og.
exceperis, . ‘Quis vero eft, qui neget, potuille
Iefam: (inpriimis vbi fermone prophetico vieres
tur) ; etli v.50. de excidio Hierofolymae acpoes«
nis grauilimis genti Iudaicae inftantibus, ne-
que de iudicio exiremo cogitauerit, verilime
tamen: nuntiare, inter honunes ommnium (i. e.
diter(ifimarun) gentium tum temporis luctum
grauem cexltiturum elle ¢ - Perpendamus modo,
permagitam Judaeorum opartemy prinsquam
Hierololymae fato triftillimo faccumberent, in
terris exteris verfatam elley inter gentes varias
difperfam, atque tantam fuifle Hierololymae
totinsque cinitatis Indaicae cladem, vt iure me-
ritogue diceretur populis omnibus, quibus haec
Dei vindicta innotuillet, terrorem fummitim
inculliffe ), ‘Nexum vero orationis illi, 'de
quibus fermo- eft, interpretes caulae fuae de-
fendendae ita folent adhibere, vt primum qui-
dem quaeltionem a dilcipulis Chrifii Matth. 24,
3. propofitam, cui foluendae tota oratio Jelu
Chrifti inde a v. 4. vsque ad finem c. 25, obuid
inferniat, deinde verba priora v.26. quae [atis
perlpicue monftrent, nouum incipere. vaticis
ninm, denique; quae v. 51.35.:56. 43. leqq. et
c. 25..V. 31deqq. obueniant, eam, quam illi
defendunt,: verfus 3o. interpretationem efflapi-
tare doceant. « Audimus quippe (Matth: 24,5!)
difcipulos Tefu Chrifii, poltquam Seruator (v. 2.)
nuntiauerat, fore vt templum Hierofolymita-
num, cuins firucturam magnificam haud pa-

S

1) Cfr. Frarrix obfcruat_iones ad Matth, c. 24, 25, piag.
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ram admivati fuillent, fanditus dirdévépar, in
monte olinarum ha¢ quaeffione iplum’ adeun-
tes: sme Juiv, xére Favra’iorar, AaY ¥i vy GMELOY Tifs
0ijs magovelag') ‘K&l 1i¢. GOVRENElas Tl aldvos. 15% 1 Difci-
puloram verbis intéefrogatiénéti duplicem in-
efle vulgo [tatdimit, ‘alteran'de tempore , quo
deuaftatio textipli éuentird fit (Aigquidém fponté
patet, pronofién ravra in hac orationis [erie ad
ed relpicere;, ‘quae Tefas v. o/ enuntisnerat oo 12y
&9y Wb MSos Emi Nidoy €te), alteram- de [tgnis,
quorum ope cognoleére liceat, proxime inftare
aduentum Chrifti fotiusque Mundi! interitanm.
Ex his omnino feqgui dicunt, Seruitorém com-
miemonatis iis ,. quae’ ad-calamitates [pectarent
Hierofolymis: inftantes j<ad) intériturm quoque
mundi nuntiandun® tranfire debuilley vt quae-
fiionibus: propolitis ommni  ex pai*ﬁe'Aifétisﬁeret,
neque verba v:go. (quibus futtrram iplivs malpoU=

A3

e

25) Quanquam loco Lucae patallelp 21, 7. haec tantum quags
" % [uille dicuntur:- =ire oty radrx $aTaly kD v 7o, G410V
O ot ,,(gn\,, robra yivecSar; Marcus tamen 13, 4 aifcil)lllis
in‘tc]:)"oga‘ntibns verba tribuit; quae pariter atque verba apud
‘Wlatelt, gbnia docent, 008 omnino de cuyTEAEL b‘rcv Xiwyoe
Qitnefiiiille ¢ 747 valrd foral; wal 7l v CNAELOVs GTav féAky
wIFE PO T Y et 8y Ipla" quippe “phrafis’ = ayr
#.& uro faadet ' (qunm Serudforém v.' s  minime plata Ea:

demque diverfa nuntiantem audipgmus ) fod voum tantam
vaticinium “idemque brenifliviim edenten) vtiveibi polire-
mna (VeTtentir ¢y guale et fignunm tempatis ;> quo | hdéc omnia

- ez i, q. - guascunygue - ad hoe [aeculum pertinent) con
Jummari oportet (finem habityra funt) neque cum aliis: qio
hdec omnia, guae dixifti, ement un, habitura fuut,

P
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arav indicaret) hac ‘mente enuntiaxe potuiffe; ve
in clade cinitatis Indaicae depingenda pergeret;
nifi ipfe.anditores| ad fallam. effati (uiinterpres
tationem feducere, vanamque exl;)ecltmo;xem
in animis. egrpm excitare voluillet; aduentum
fuom interitumque mundi euerfioni Hierololy-
marum fore coniunctifimum, | Licet vero prins
cipium ipfum inpugnare,.cui haec argumentay
th mnititur, . Decretis, quippe thcolovmg Tas

ceorum, feriorum accuratius mueﬁwandxs et
viu loquendi N. F. obferuando probe ingelles
ctum eft, phralin aiay ebzos L. 6ivbv aivv: (cui fors
mnla breujor Matth. 2 24 5 3. obuia 6 efav relpons
deat) ex vlu hebraici fm =Y. in libris NOF
facpenuimero ita vlarpari, vt temporat vsque
ad folennguii Melliae ‘aduentum, atque initium
regni a Qhsilto condendi elapfura, totamque
praelentem’ hominwim: rerumgue conditionem
ad illad vsque tempus duraturam fignificet, at-
que alwv péddovr (N2 E=D9W) i. e. teinporibus
inde ab aduentu Melliae elapluris et meliori re-
rum hominumque conditioni tum Tatiirae op-
ponatur. - Solebant vero Iudaei pmtcm extre-
mam huins facculi (rovrov zov atwves), quo.ad
finem vergente Mellias adpariturns eﬂ'et tem-
pora vliiia [ dies extremos (raugovs to‘xn"ou; 3
juéoac toxdras),. eiusque finem ocvvzehsian, 7ol aid-
vos adpellare, paritergue in [aeculo futuro (aww:
pdoyrs) periodum. Mellianam (regnum-Melliae
millenaritm in hisce:terris-exfiruendum) ab iis,
quae pofthac futuraeflent, tempore Mefliae
confummato; i. e. 1elumecuoue mortuoramfe-
cunda, judicio extremo; fitte mundi, ‘rakiyysvs-
o rerami’ onminm’, “ftatugue “perfectiore in




aeterivm durature  probe - diftiigaebant10y;
Proinde{ quéod Apoftoli (Matth: 24, 5.) ligna
certa adwentus Chrifti follemnis finisque hutiis
faeculi cognolcere ‘voluerunt, neqite’ probat;
eos hacomelnite quaeltionem illam ‘excitalle, vt
infuper de fine niundi'edocerentur, neque ded
monftraty ' debuiffe Seruatorem, vt defideriis
dlfcxpulorumT': tisfaceret, nuntiata deuwaftatione
Hierofolymae; de indicio’ quoque extremo ad
homines;omnes [pectaturo exponere, atque de
interitu’! totias prae[entls rerum vniuerfitatis,

Immo , ‘quicunque ‘interrogationem dif¢ipulo«
runt ‘ex’ vulgaribus Tudaeorum ‘placitis Meflia-
nis (qulbus Apoftoh, quamdm Chriftws in his
terris “verfatus eft, omnino obnoxii fuere) ae-
frumandanm 1u(hcat eo iplo profiteri cogitur,

verba! quae Chnﬁ.us priusijuam de* aduentu
fuo loqueretul, v.- 29! ‘ehuntiatierit (¢lgiws 5
pera Ty INiivete.) now potmﬂe a difcipulis hune
[ermonem audientibus de interitu mundi'vifis
bilis (feeundum doctrinam’ iudaicam olim, pe-
riodo Melliana ‘exacta, euenturo) fignisque-enm
antecelluris intelligi: “Noéwné vero, quod Chri-
ftus'iple viteg. prof elfus eft, commutationes il-
tas corporum coeleftinm gr aulﬂimas verbis [e-
quentibus nuntiatas; poft (uera) cahmltates eo-

Lot o e

" 16) Liceat bremmm caufa ad. teftimonia prouocare, quas
KorrE, in excurfn I, cpxﬁol.u ad Ephelios addito P. 238.
feqq. Br.n'ruom) in chriffologia® Tudaeorum Jefu Apoﬂo.
lorumgque aetate , Exlang gae, 1811, p. 38. feqq. D Werre:

biblifche Dogmatik alten und neuen Teftaments, Berlin, 1,31\,
p. 188. feqq. adtulerunt,

o
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rum temporum, de quibus anteafermo fuerit,
euenturas elle, ipalam doget,, fermonem. Chrilii
inde a.v.29, ad alia;jomnino tempora; atque
euenta tianliillc 7, Concederem,; fi-doceri pofs
fet, ~delcriptionem.  calamitatnm, Hiexololymis
totique, genti-ludaicag immminentinmy et [ums
maej, ‘quam-haec.euenta-in catafam Chrifii habi-
tura eflent, efficaciae vsque ad v.e8:ita fuille
omui ex jparte ablolutam atque cenfurninatam;
vt iduper nihil de eodem argumento.addi pol-
fer. 1 Quodhi accuratins-de eo guaeritur; quo
tandem s dlla ypepdv, ié wefvwr, vireg, . refes
venda fit, facile patet, fermonem Chrifti ad;efe
fatnm faperins (vi.21. 22.)ivelpiceres. forar yop
Tire Ghiyug peyady. ete o INeque verd vire1,-22;
de iplo, vrbis templique Hierololymiiani intes
ritu . (fine . et exitu, calamitatum, guae Indaeis
ymminerent) [ed de iis tantum aerumnis-et ca=
lamitatibus atrociflimis, guae tempore \ob_/idio-
wis Hierofolymarum (5. 15, ‘¢ominemeratae) £2)
exltiturae ellent, ferme- fuerat,  kpla ‘quippe
verba V. 22.: qui- dies nift contraherentuy, rnemo
effet euafurus, fatis apevte dies ipfiusobfidionis
innuunt.  Nulla item, demonflratione indiget}
V. 23. 2425 26. nihil proferri de interitu vrbig

atque ciuitatis. Iudaeorum. . Propius ad hunc

17) Pe his aerumnis cfy. Tolephus de bello l‘.‘l‘ld!\iCO prooem. et
1. 5. ¢. 10, ¢. 12,  Commate '15. non ﬁm;m, fed initium
euerfionis Hierololymarum  nuntiari, neque [ub rémw ayiuw
teniplum, fed agrum vrbis Hierololymitanae ‘intelligens

dumi“ells alii interpretes probe docucrunt.
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finem rernm itdaicarum ymntiandum, verba ac.
cedunt commatis 27,1 quemadmodumn fulgur ab
Qriente exiftens ad Occidentem vsque comfpicitur,
ita [e habebit cum .aduentu: filii homin s, Nifi
enim ‘cum nonnullisiinterpretihus ‘coni cere
voluerimus, ‘orationem :Seruatoris .iam :fupra
inde avoziiad ea.tempora tranfiifle, quae in-
de abieuerfione Hierofolymarum: vsque ‘ad in-
teritum mundi vifibilis elapfura elfént(cua fen-
tentiae quo niinus calculum addamus, hoc po-
tifiimam inpedit y quod:iverba cumuv. 2u 'tum
maxime ‘220 partim: per v[d: [pectata > partim
propter feriem ferm/ nisy quum: vecula yap an-
tecedentibuis nexa fuerimt, [atis dilucide cala=
mitates innuant ex obfidione Hierofolymarum
oriundas; atque lelus v, 2526 repetat, quae
fupra v. 1L eloguutus  fuerat, propter fums-
mam rei grauitateny iternm iterumque dilcipu-
lis ‘inculcanda) largiamur omnino- necelle. eft,
ilam Clridts regovoiayi vilg7, nuntiatam  aliquid
inuoluere, guod ad fHvem rerum iudaicarum
pertineat..-His probe cohaeret, quod Iefus v. 28
fermone: vlus prouerbiali docet, vhi hemines
adfint poena digni, non:deelle; qui vindic am
fumant ' Nolim tamen his concedend:d negare,
potuiffe: fernronem Chrilticin' eodem argumento
amplius éommorari. Noune:enim ipla cogita-
tio euerfionis grauifimae rernm iundaicarum,
atque victoriae ,fplendidiflimae, gquam caula
Chrifti' inter Has' ciuitatum: commutationes re-
portatur# ellet; animum Chriltivita' tenere po-
tiit, vt, quwe v 27, paucis fuiflent indicata,
v. 2g. (vbi 8¢ pro yap potiituriex viu dicendi
fcriptoribus.facris haud:incognita Matth. 23, 5




Marci«16,8.) atque:go. vberius 18) depingeret?
Videamus :deniquey an forte iis,:quae {equiin.
tur; commatibus (inprimisw. 31. 35.56. 45 Leqqs
et €. 25.) aliguid inhaereat, quod interprétem:
cogat profiteri, Sermatorem V. 29. 0. de ad-
uentu fuo’ ad iudicium ‘extremum futuro, cogiy
talle.  Ac werlu: quidem 51. méntionem thuius;
iudicii - maxime dilucidam ' fieri exiftimant
guum hominis filius, ‘vbi venerit, éyyéiovs ftos
tuba grauiter lonante infiructos legaturas efle
dicatur, qui afleclas: eius:Deo probatos e qua~
tuor:-coeli plagis ab'vna extremarparte ad- altes
ram vsque congregent. ' Verum enimuero:nes
que de omnibus ommine agitur-hominibus
(quum nounifi 7wy exkewrey mentioneni factaing
videamus), neque propterea dicuntur::Gonnos
candi, vt coram Chrifto iudice adpareant. . De-!
{ideramus profecto w.51. defcriptionem claram,
iudicii de hominibus probis pariteratque in-
probis. inftituendi, .;Nihil - vero- inpedit, rquo
minus Chriftum, genere orationis [ublimiori

viamy:v. 51.°de propagatione profperrima re=

ligionis fnae et eccleliae, poft euerfionem Hies
rofolymarum cultusque Leuitici abrogationem
in onmibus orbis terrarum ;partibus fatura; nu~
mine dinino caufam ‘Chrifti  potentifime  iu-
uante, vaticinatum:eflé cenfeamus?), - Inters

B e ——
¥

18) ‘Accedere poterat, quod Ielus wv. 5o, hoe potillimum do-
cere “voluit; fore, vt ipfe, Deo volente, poenam. illam
atrocifimam Tudaeis infligeret, + Cfr. Framwix obferuats, ad
Matth. c, 24. 25..p. 17,:38 4

1) dyyeres b 10 vell doctores itmuit Cliviftiarnos (illo tempore
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pofitis'admonitionibus, quibus difeipulos (v. 32.
53.) iterum cohortatur, vt ad figna temporam,
guae” nintiata fuerint; animum probe atten- |
dant, additisque nonnullis (v. 34.) ‘quibus bre-
aiter docetur, tempora illa haud ita procul fore i
| remota; pergit Ielus 35.:6 obpaves el 3 i mapshed- {

oerar o B6. Adyar pov ob. Pl wrapéAdwor. - Quanquam I
verba Chrifti per fe [pectata omnino interitum i
mundi vifibilis aliguando» futurnm nuntiant, ‘
| haud inepte tamen guaerimus, liceatne vel mo-

|

| =TT

| ’
|

‘. futl‘lrbhs- (quo fenfu Luc. g, 52. alii qlufdam difcipulorum :
legatorumque Iefu  Chrifti nomine, ‘ayysAwy Veniunt) vel ’
(quem confiat maxime [olennem efle vocabuli fignificatum il
in N. F. obuium) genios coeleftes. - Quemadmodum * genii I{
coclefies in 'N. F. haud raro dicantur res humanas “curare, E'
atque tutelae’ et [faluti fingnlorum hominum conlulere, ita ‘
jisdem (in eiusmodi potiflimum fermone, ommnia fub [en-
fus vocante) id quoque tribui recte potuit, vt Lhomines om- |
ninm terrarum ad vnum: coetum (ad ecclefiam vni Domino '%
jefu Chriffor addictam) dicerentur eollecturis Cfr. ad '
Tdebraeos 1, 14, Simile negotium homines, qui caulae re-
ligionis Chriftianae aduerfati fuerint, a regno Chrifii fepa-
randi, eosque poenae. aeternum, futurae obnoxios reddendi,
geniis coeleftibus tribuitur in ev. Matth. 15, 40. evdsuror,,

‘ vt [aepe (v. c. Matth. 20, 16. cfr, ad Ephell. 1, 4. f9q.), ho- iy

’ mines adpellantur, quibus Deus per Chriftum contingere |

! vult confortiumh regni dinini’ (ita” quidem, vt notio digni- &‘
[ tatis eornm internae minime' éxcludatur). Ceterum ipla, ‘
| opiner, fermonis. [ublimitas, qua Chrifins h; 1" vfus eft, i
‘ huic V. 3. interpretationi multo poting: addicit, gquam con~ !
l jecturae eorwm interpretum, qui oraculum de Clriltranis,
} qui: Hierofolymae fuerint; in Pellam oppidum et alia loca

tutiora euocandis inelle indicant.




rem illam loquendi prouerbialeim, quo Hebraei
rem incredibilem ; : eamue;, quae omnino, fieri
nequeat, mon prius euenturam éffe dicerent,
- quamccpelijac terra cdrruerent (cfriinterpretes
ad ‘Matth; 5 ,28%)ad nofiram quoque etlatum
transferre, vel eo proudcare, quod modus in«
dicatinus temporis futuri in fermone facro N. F.
haud raro ita adhibeatur, vt non tam vim ha-
beat praedicendi ! quod certo -enenturaimn [it,
quam fimplicitet, fieri aliquid poffe, declarandi
(cfr. Matth, 24, 40. 41.)2 Quodh prius proba-
tum fuerit, fententia Chrifti haec eunddit: ci-
tius fiet, quod nunquam euenturum elle arbi-
tramur, quam “vf mea ‘vaticinia reddantur’ ir-
rita (enenty gaudebunt certiflimo); fin polte-
riys, docet verbis laudatis, feri quidem polle,
Vi caell ac serra corrmant, nunquam vero fer-
monesidnos .fore irritos. . Virogue , modo in
promiw. eliy Seruatorem b -1, omnino non id
egilley wti de interitu mundi vilibilis vel olim
faturo vel nunquam futuro differeret. . Prae-
terea, etfi~contee fam fderit; Telum haec dicen-
tem' de interitw mundi aliquo tempore inftante
cogitafle, niifime tamen ex his conficitur, eum
hoc lito, Vbi" verifatem tantum’ férmonis [ui
fanctillime “adfirmaturus ellet, "de eodem tem-
pore cogitafle, quod [upra v. 2. 50. in mente
habuillet, | Pergit oratio Chrifti v, 56, mspi 0 Tiis
Ipépas:dnsluys nat Woas. | oddsls 0idsv, Gl of, dyyehos 7Y
olpaudy: &l ph 6 maTHE MOVO§, Ecce,. inguiunt, Ser-
uaiorem ipfa formula ypipa iusivy-(qua; diem iu-
dicii- extremi deferibi [olere alia monfirant ef-
fata vic, Matth. 7, ¢2, Luc, 10} 12;) palam pro-
fitentem, quo tandem illam, quae vi27. et vi50.

\




nuntiata fuerit, magovgiav referri oporteat. i Lid -

ceat vero hos interpretes ad aliailN..F. effata.aby
legare, quae cadem perlpicuitate doceant, phras
(in jpuépa ixsivy aliis.guoqueé temporibus Atque
euentis fignificandis inferuiiffe (v. o.-Matth. 15,
1. 22,23.)%). 1 Religua pars  capitis 24.;partian
repetit, eunentum illud (mapausiey Chrifi), repensy
tinum  fore, inexfpectatumn . efficacia fumma
confpicuum, aliis guidem. peérnitiolum, aliis
falutare, partim praecepta continet, quibus,di-
fcipuli: excitantur, vt animum. {eruent vigilans
tem, bene praeparatum aduentwi futuro Do-
mini. - Quanguam emnino haec pefirema. ¢om-
mata (inde a v.42.) ita [efe habeut,! vt ad diem
nouillimum  transferri. egregie pollint ;(quas
propter non defuerunti viri eruditi, qui,, vers
Lus praecedentes de poena gentis Indaicag gran
uiffima interpretati, inde a ¥.42: nouun Era-
culum de rebus vliimis incipere coniicerent)
nihil tamen prohibet, quo minus Iefam . etiany
hoc loco:de enerfione Hierololymarum. aliisque.
rerum commutationibus, indes erituris cqglthi-{
temry hioc fibi voluiffe ecnleamus: quicypgue
dodtrinam: de regno : diuine; inter  vexatignes,
fummas, et calamitates confianter. profelfi :[ue-,
rint, atque minifiros enangeliifideles fele, grels
ferint, eo: tempore, quo: cawla, mea, Hiexeles

\ L4 e 1 b,
Jdo AN

20) Nihil igitur eft, guod interpretes , qni verfus-praeces
dentes de excidio, Hierofolymarum ciunitatisque Tudaicaa
explicuerint, concedere iubeat , fermoném Chrifif inde” a
36 dd elind  tramRille vatitidiwm.do  yebus wlkmis

editum, At




tymis deftrietis, triumphum. aget: fplendidiffi«
muam'y praenriis  gatdebunt lavgilfimis (eximie
laetabuntur p experiundo quippe cognoicentes,
vicille ‘eaulam, “dui fe' totos: ‘conlecrallent, et
quaecunque’ de auxilio meo ac-dinino, icans=
fam ' enangelii poténtiffime ‘adiuturo noutial-
fem, euenta elle comprobatay: atque-hac ipla
de’ caufa ‘de falute aeternaiirregno dinino:fus
turo ipfis promilla et parata letillima gquagque
fiducia inconcuffa ex{pectantes); pudere vero
fammo, ignemiria srawilfimay: conlcientia inax
1, tinore vindictae diuitiae adficientur, qui-
cuiique perperamsab’ enangelio: defecerint 1)
Idem valet de parabolis. ¢.'25. v. v~ 30. obuiis,
ad eadem officia fpectantibus, quae Iefus'c. 24.
difcipulis fuis grauiter iniunxerat. « Quod vero
partem c¢. e4! pofteriorem (v.51==46.) adtinet,
ea huius- fectionis ‘interpretatio,  qua: ingula:
omnia ad' delcriptionem iudicii. follemnis de
hominibus omnibus olim inftituendr referuntur,
auctoritatem tantam nacta eft, vt haud. pauci
eorum*=?), qui totum {érmonem Iefu Chrifti fu-
periotrem’ (c.24. ‘et 25. comprehenfum) de exci-
dio Hierololymarum atque poena gentis Iudai-
éae mterprétati fuillent, de his poltremis con-
¢cederent,“fermonem Chrifti inde a v. 31. c, 25.
ad ‘alind vaticinium tranfiille, de aduentu eius
vitimo edendum. Ingenue tamen profiteor,

. 21) Clr: Frarrix obferuatt. fx'xpra laudatae p. 24. feqq.

23 V. e Friwrivs' K1, p. 30. feqq. JAun in comment,
nota 7. land, p, 242.
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ex mea quidem perfualionehac’inirecad verita-
tem propius:acceffifle #3): Vi Kerwoum, quippe

v

25) ‘Cfr. Analekten _[ur das ' Stidiim dor exegetifchen’ uml
f}juvrauf hen [hmloww, herau:ndgebcll ‘Do " Keil uml
it fchtrn er,: erfiew “Bandes drittés ' Stiick Leipzig, 18\3‘
- i77. Teqq. | Quanguam' ‘hion déélle” videe ;  quae- pluribus
rrargumentis (a. Teilio  prolatis fconimode (refpondeantu# ! (vt
probe docuit V. Wusm in commentatione: obferuationes
ad diindicandam Keilii fententiam de argumento loci Mfatth.
sinoi250, 5% feqq.  pestinentes, Tubingae , 1815, 4.) “duplici-tamen
en-nde €aula mihi quoque perfuadere negueo,  confilivin, Sex- !
,Batoris t. 1. proxime jeo.pertinuille, ut;jindiciun illpd de- }r‘
«; feriberet olim . de ;omunibus gentibus, _hominibusque. exer-
..gendum; 2)rquod in hoc toto. fermone nihil omuine de I
r¢[urrcc1ionc mortnorum digitur, guaerante iudicium ex- i
, Eremum , pxaecunnbua aliis , effatis N, T, luculentifimis , ’- I
. omnino, locum: habitura eft, b) quod tota;, fectio , Matth, b
.. €« 25, % 5ty I, commatibus: proxime; praegrellis,  vhi Tefus 1
,de enerfione Hierofolymae, .de calamitate Tudaeis inftante, i
de  wveris religionmis [uae cultoribus colligendis laluisque il
1o pragftandis. loguutus fuerar, vinculis. cohaeret farctioribus, %
,w_,chlim tamen; cum: Keilio, adfirmare, fub iis, quiifv. 52. “)]-j
g v& E9yy; adpellentur, homincs Naon - Chyifiianes, effo i
_intelligendos,, . Etenim (vt taceam, wocab, 29uy tinpfimis
& uza, a9y de hominibus gentium: diverfilimarum; fine |
. Chriftiani, . fine alii fuerint, explicari poffe cfr, v, ossActt. ;
z"}‘, 26 10, 36.); quanguam [eriptura facxa non damnat eos, 'Wﬁii
qui absque culpa fup profellionis dqctrinae Chriftianae; non |
fuerint participes jredditi, profecto tamen. 2w ¥, «idwoc
in libris N, F, vbique ad eos, folet refexriy; .qui Chrifio ‘
fidem babuerint, neque ynguam memini, vbi,de homini-
bus agatur, qui. xeligionem Chyiftianam, non amiplexi
»ye - fuexint s hos appellari €0A oy iy ov s, rob. Seol » (Ve 54.) i
atque  regnum dininum his dici ab. geternis iuzlo_' deflinatum
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qui: probeintellexerit;) hoe locp mequaquam de
hominibus jomuibug agi fecundum facta diju=
dlc.mdls fed de iis tantum qui vel benefece-
rint primis religionis Chriftianae afllectis atque
doctoribus, vel falutem eorum externam, ne-
glexerint, remunerandis atgue puniendis.,. De
tempore quo. hoc iudicium ex mente Clrifti
fit; fufurum,‘ Beilius . quxdom L 1. [ententiam
fnam non pmleﬂus eﬁ Nihil vero ob/ﬁat quo

'l

(v 534 Prouocauit quidem’ ‘auétor hiiis commentationis
“ ertiditas ad« Phvalin “Fourdy #dy W3R PEY wou ray ayiorwy
¥ 400 45.)  eni ' 'notionem  Chriftidhortim | vniverfim 'inelfe
“exiftimat, 'ita ‘vt Tub llomlmbus ‘idicdndis, qui ‘ab illis
Hxﬁmgu'\ntur, non pomnt nifi-eitttmodi’ homines' intelligi,
qui ' a p:ofeﬂlonc religionis™ Chriftifriac aheﬂi fuelmt.
“Noung 'viéroy~ gquemadmodum Iefus Matcth. 125" 50" cum
alios; " qui‘érim  “docentem fedule “udierant, tfim dxfmpu—
los' intevioris: admiflionis doeX oty “adpéllzuit? atque Marth,
b 42 de ! difmpnhs [uis , qubs doctbres 1blegare “conftis
siierat | Phrality kol rodrs: vikpaiEo Hrd etiant ‘h.’1 ver-
bis ot ddeXPor pov’ of Ndy ool f‘gmﬁc.ﬂﬁhﬂ‘ pordit dhguftio-
* ¥em vindicare), ' ¢t Apoftelos' ‘et “alios'* doctords primorum
Chriftianoram turelligéns, - véxatiotes” Haud exiguds “inter
“Yipmines tolnrnmroh” Neque &emonﬁmre licet’) zhf)uz”'e
¢ fermonem Chnfh V. 40, et' 45. 'AdO¢andem notionem Telpi-
»hceve,’ quae ‘6. 04, V. B “voee giNinror emplefr? ‘fuérit” Te-
' XeAMUS 'udque’,’ ©l'ch) v. 43. 45\ nihil“dieP e ddnerlariis
Chriftianorum:; 'qui ‘eos” perfequuti” fférint ,"" imino 'de  iis
tantum fernivhem éffe, qui* neglexerint dottor'és religio-
““nis Chriftianae, (Cetertim ,etfi Téfus’, ex mea quidem’ per-
“faafiotie ¢, of! ‘Vi'Z1. ' mon “Hoe potiflimum’ égeérit, vt
"§udicium defciiberet extremum’s toto ' thmen attiatio agnolci.
mius joguags fub “ finem Tiins fectionista Chrillo ™ entintiats
Sfmerine, ' ad vérnmieratidnem yelpiéere doteriikm.)
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minns verba vi 51..(c. 25.) rav 3¢ E\Sy ¢ wdgsmel
audpdmay et eandem, de quo: .24, V: 50. fexrmeo
fuerit,; aduentum Chrilti innuille cenfeamus.
Quanquam enim- c:25. Vi 46: aperte docet s, S€kn
uatorem: deiieinsmodi’ iundicio  cogitaile, quo
Jors acterna eorum, . de quibus,agitusy, homi-~

num definienda, effet (id: quod:haund duhie plu~

‘yimos-monit:Theologos, vt yerbasv. 1. de,ads

uentu ‘quodam vifibili Jefu Chrifti,: indicivm.
extremum proxime antecellaro intenpretarend
tur)s aminime-tamen, ioc profeflus eft, itlam,
fortem (xihamy aideviov: atque:gwny alwiiov) ¢ iGuates
nus ad vitam; faeculi futuri pertineat confeftitny
vbi iple (v andpumov) Venerit, initiuny elle ha<
bituram. Quodli verba.v.gaic. 25 de aduentiv
quodany Chriltt in ‘euertendis, Hierololymis ae
cinitate/ Indaeofume defiruenda conlpicuo, ex-
plicata.fuerint; ticet ommnino)vatisinio; Seruato-
Tis,, hitlla intevpretatione  artificiofa «in fubli-
dium: vocata 5 'fere hane: [ententiam (ubiicere:
vbi maieftas mea excidio Haepafolymarum tos
tinsque Tudailmi pmagnisque reruin mutationis:
bus religionianeae atgque eceléliae {aluberiimis
declaraii: fuerit 5, eoruni | quoGee; mniam.,  quk
vobis, Apoftoll anei alique fintiles s enangelii
doctores, vefiraeque [aluti extérriae parwm con,
faltierint, pariter atgue, €orun ; qui’ erga vos,
liberalés ac benefiei fuerint, fortem, in perpe-
tuunr definiam ; £ tum et ipfi Juculentifime in-
telligent, et aliis omiibus patebit, illis quidemy:
xehadw ,. lits Vier. {wyw anomov certo exlpectandam,

Vidimus - neque verbis ipfis Matthi:c. 24
v. 3o, ‘obuiis, » neque. fermoni antecedenti anut
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foquentt aliguid vinefle,” quo. dewronfiretuy i fes
fuiicdl oode isdivior doglitalleséxtremo; wehuss
quiervltiwis. o Bequitar (1 vE argtimedta phacis
coghofcumusy iqume altist drtarpnetibuss ieots,)
opinory periaalerint, illdm Chrifti-aduentuimy

quiemiiple ki Ladefetipferit, adsexcidivm i erga)
] p prerit . L

folymarum pad!interitum tititatis et gecongs:

mine Molaicaey ad mutationes: girhutffomasande:

ovitiiras|: religioni et ctléfiae Clytifiignael faa
hiberritnns ‘vefervi ' 'oporteresoiAcy1) quidemp
quadiTelus Mutthoef, eo! deomutationibus prs
‘uiffimiis incfole, huna, ftelisque futuris nuweiza!
wit (vierfui- 5o, cominnotillima)y \quam: dixerigs
OO i 08 et el 99X ey Hlurpdo éxstviey), itar
villemius ‘effatis “luperioribus ddnexa (vbirde
oblidioie” Hierdlolymae ;' fonte ' calamitatam>
atrpciffimpriim fermo fuerat ofiy w.21.) e pa
teat, waticinium ‘Chrifti ‘ad " eiusimodi etienth;
fpectanille, quae'al illa Hierofolymae obfidiorne:
éxiguo tantuin tenmiporis ‘interuallo feinncta: efs:
fent futura. . Opporiunt quidemy qui-lenten’
tiamy ‘contrariam tuentur, ‘voculam' e 09¢wer bl
wonnili eam vim habere, vt; quaecungue v. ag.
5o. nuiitiata’ fuerint, aliqgaando ; exantlatis 'oass
lamitatibus,*'de 'quibus antea ' fetmo’ fuerit,
Jubito enentura effe:dicantury neque aceuratius>
conftitui- feriem faeculorum® intras @l itlag
atque'has matitiones elapluram, féd verbu weri!
THv GXehw eo tantum confilior adiiciy vt doceatur,
his ‘thutationes v. ag. 3o. indicatas 'non teuehs
turas- ‘efle > ante Qllw tempora calamitofa. . < Etfi:
vero haud negauerim, sv¢iws fubinde in N, F.’
de ‘eiismodi enento vliurpariyiquod, guemad-
moduri alind 'enentium proxime! exceperit, itav
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etiam xecte dici: polfit celeriter f2xgpente; accis
diffe:(v: ¢.oActt! 12, ao. . Apocal.4ie.) nunguant
tamenvoculailla per fe fpectata fignificationent
enenti repentini. folam ‘obtineto /Veriflime item
Vo Paunlas (Commentar iber dos Newe Teftaments
Vol. L. p. goo {q.) monuit, non vbique b%éws ad
ea transferri, quae fiatim polt aliamn Fem acci=
derint,., Fiecte vero quaerimus,, poatueritne, hac
vocnla tantuni temporis fpatium comprehendi,
guanto finem- huius mundiwifibilis ab interitu
Hierofolymae diftare videammits ?: Praetereas, li
Tefus docere volniffet, aliqguande,® exdntlatis ca=
Janiitatibus Matth: c: 24. vsqueddv.i2g: nuntia-
tis, fubito ‘grauiflitinas “exftituras effe corpsrum
coeleftiuin “commutationes’, féntentiam™ {dam
hoe verborum ordine efferre debuifler: jiera 58
Ty A TEY ;)]J-EQ‘;-",V_';K&{"J‘?'-)”‘8595?97."?:5’)\_‘09 BLC,34),
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«03 aq 59
wratet  prxopd ; f i n3
. 94) Neque argumento: {ententiae {fune deferidendad fatis apte
v funty iqui smonuerunt, in fermonibus ipropheticis; ‘in-
+wterdum - euents longo demum - temporis :Ipatio’ elaploadpa~
- ituia moxo dici'euentira cfle;  'quatenus syraticisiium euen-
tam _certum -habiturnmfit. - Loco renim: fel. 60, 22.pdici
wmroDelis  fuo - terapore i (mon accuratiug conftituto) velocis
ter perfecmrus, quue muntiata fueranty« Quod o hutem, effata
attinet Apocalioty 10522, 6 7icx2.i g0, whi alignid., €9 oraxcee
oy royk g futur@m Jdicivirg  -feneamuy opartet, . argumens
tum Apocalypl‘eos pritarium.in ¢o werfari; vt wictoria de-
feribatur fplendidiflima; «quam :xreligio; (Ghiiftiana de, Tu.
+4 dnifrho’ et Paganilmo repartatura fit,: atque Yegnum, beato-
yury “cuius hoimines perreligionem (Chyiftianam. partigipes
. it oreddendi (cfr. VilExcnuonw! Einleitung:in das Neue
) Teftament nweyter. Bl swayte Hyilfre. Leipzig agurs 8..365.
feqq.) Cuius victoriae imitium quum proxime adelflet, iquo




o mittit, vt fo
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i #) Alind argumentum ,, cui fententia quam des

: fendimus, dnnititur, verlus 54 fuppeditat: apdyy
j Népo: Ol lod iy narapbh 93] ). yever<aliry | i dog Va0 mrdirac
#alte déwta: oV Neque' énimy it foquenditper=
rmiulae yevea avzp cum Hewmafing),
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; ‘tenfpoi'e‘ X}ibbﬁly.liﬁé Teriberetar [ “¥edte - dici  porérant’ ;y
' D lrage (Hiod)OfatdFay [qaae anctor 1ibri indktiauit, Neguetna
£00 Y6 uelitumiipertinet, iqnod Perrus' epifts I, ciky Yiig

anonuity coftine! diferiment; temporis' dinturni: aé breniflimg
w0 coran | Deogy evanefeere. - Etenim) | giwm  Chrifius Matehi

(10 24« minime Fhoo,agat vt ofiendat., quales. Deo adpareant
(13 emporym r‘aLiones.,_nih‘il profecto: e,ﬁ,"‘quod iuterprgtem
T Vol & Sewg ﬁgxniﬁ,catllx‘xl _:V:%X}qlic;ﬂ'z'(; ab eo “1’}’9‘[‘,‘!}’-

no iu,fcrmonefhpmiimm atque lfecundum humanam tem;

: .‘:l)k;}js c{émputimdi"ét definiendi _eonluetudinem vulgo adhie
‘\" beatur, ° ANi fertentiad, dlfdrm‘ dc'fc»ndymit, vocabuls 9)\‘.‘;,[;

(Matth, 24, 29.) de aerumnis, quibus gens Tudaica per_to-

[ tam terrarum orbem difperfa etiamnum eft obnoxia, inter-
“iCpretindolconfrdine Auduerint.;:Quae quidem fententia guam

‘ il dybitraria:fr,-oimis docet: [eries fovmonis Matth, 84y 503,
‘ ~oiebuiiy 1o Singalarisogit ccontectura - Wehert (in commient,
saoign motisi Taudataspaygoleqq.) exiftiimantisy ilogum Matth. 24,
~iollegisgg. die Jofendum effe & — rovvmydyevied: of ideve) 509 éw.
stooi e i oY U OAl i ete; Quamnis-conceflerity , . hdne textns
_x.;»,v}gmemlariohcuiﬁfingmxiofam: elley quam exemplm talimmitrans-

l opofitiohumnifs gdze dpli.cvopabi so8ewe . acdiderint ;. 6rmino

10 ont defiderentar yrargae-bocoTobi 59 4508 verfione graeca
| -2b fiwdlider Jegavar’s col &b doumedvsdiursy oomp wge i pwa 1$0p1
| enoyFdis ot idedl ;0leptigit tamen confenfusheddicum  dmnium
atlque L verfio e antijuarumg vt dn Jectiohe valgarh ac-
v iguiefcamuass L HATE tendnt Sconflenfni profedtoa:mon” contradi-
eohdumt effyuindii'e lecnone vulgdri- tellirhoniisromnibus
Ceonfirnfata oo uillame liceat: feutentianm. - fanami’ ex-
tuicare)
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Storrio, ‘et aliis quibusdam interpretibiis vij-
uerla notio populi Indaeorum, non’eorum tan-
tum, qui‘tempore Chrifii vitam degerint, [ed
etiam polterorum omnium vindicetur (hoc fen-
fu: adfirmo’ vobis, populum iudaicum non
prorlus iri exftirpatum, priusquam haec acci-
derint); meque mihi perfuadere pollum, Ser-
uatorem ' his verbis pofteritatem [uam tropice
{fic dictam, 1. e. ecclefiam Chriftianam inn uifle,
Quae quidem coniectura polterior (V. Paulo
probata omninoque hayd exigno ingenii acu-
mine defenfa, cfr. Commentar iiber. das Neue
Teftament Vol. 111 p. 463. feqq.) hac potillimuin
difficultate  premitur, quod vocabulum: yevea,
quanquam.de pofieris viurpatur proprie fic di-
ctis, minime tamen vel hoc loco, .vel alibi iy
ea fermonis-ferie adhibetur, quae demonfiret;
Iefum hanc phralin ad Chrifiianos tranftus
lile#). . Immo, [i vlfum loquendi lequimur in
libris ‘N. F. [ollennem, quo yevea  homines ine
nuitvno -eodemque tempore fimul viuentes, at-
que is, qui feribit aut loquitur, homines fni
temporis complecti folet vocibus airy yevil (cfr.,
w. c.:Matth, 12,16, 12, 41. 42: 45. 23,'36.-Marci
8, 12:38. . Joucs g p51; 11, :29. leqq. 11, jo. q.
etc.) ex effato Sernatoris gon poflumus nif
hune eruere fenfum: adhrmﬁ) vobis, homineg
nunc: vinentes non elle (omnes) mMorituros, vse
que dum haec omnia euenerint. Neque vero

25) Repetere nolumus, quae auctor eruditns libei ¢ Frieik
Commentars iiber das newe Teftamiént von Hr. D. P
Jena 1804, p. 155, leqq, fententiae Pauli oppoluit,
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aulus ,




éum Webero dixerim: :(in comment. {aepius
laud. p. 41.) lefum, quum dicevet s av:etc. ad
ea tantum vefpexiffe;  quae fupra iviif. 6.15.
nuntiata: fuerint, - Profecto emim non dixiflet

| whuTa madra, nifi complecti voluiflet, ‘quae-

cunque inde a v. 5. vsque.ad v. 32. vaticinatus
fuerat. - Eademque  formmla: mwavra ravra
obftat, quo minus interpretationem arbitra-
yiam eorwm amplectamur, qui dixerint, Serua-
torem, etli c. 24. et 25. vaticinium de interitu
mundi, atque iudicio extremo ediderit; inter=
dum tamen (vt h, L v.34.) de eo tantum iudicio
cogitafle, guod proxime inftaret; de Iudaeis
exercendo; tanquam typo et fymbolo iudicii
extremi. Quodfi confilium Seruatoris huc [pec-
tallet, ipfe, opinor, perlpicye loguendo cura-
uiflet, vt anditores horum  fermonum;  quae
Chriftus fubinde de iudicio ludaeis inftante,
tanquam fymbolo iudicii extremi proferret, ab
iis diftinguere pollent, quae' rem iplam (illo
fymbolo inuolutam), indicium 'extremum de-
(criberent. . Audimus igitur Chriftum, i ne-
yum [fermonis absque omni partium [tudio in-
dagauerimus, aperte profitentemy, . aduehtum
fuum, de guo v. 3o0. fermo fuerat, haud ita
multum fore ab eo temporé remotum, quo
haec effata pronuntiaret. - Accedit 3) quod ne-
que C. 24. neque c.'25 Matthaei mentio vila
facta eft relurrectionis mortuorum. ' Hanc¢ vero
mortuorum relulcitationem futuram efle, prius-
quam iudicium folemne ac viftbile de hominibus
omnibus inftituatur, cum res ipladocet, tum
locus ev. Ioannis c. 5. V. 28, feqq. itemque patet,




et 24_3 ———

non pofle mortuos. poft interitum  demum
mundi vilibilis (quem haud pauci interpretes
verbis V. 29, ¢. 24. nuntiari exiftimant) vitae re-
ftitmi, Negne opponere licet; notionem relnrs
rectionis mortuorum iis inelle, quae Chriftus
C. 24. V. 31. enuntiauerit. Immo ad ea prouno-
camus, quae [upra nota 1g. de ho¢ effato recte
intelligendo dilputata: funt. An forte breuita-
tem [ermonis fecille putabimus, vt de mortuis
relulcitandis h, l. omnino nihil diceretur? Non
repugnarem huic argumento, nifi in oculos in-
curreret, Seruatorem:h, l. de aduentu [uo at-
que de mutationibus; quae huic aduentui con-
junctillimae futurae ellent, fermone [atis am-
plo cxpufuiﬂ'e. Corfulamus denique d)locum
Marci pur:\l]elum C, 13. V. 24. &AN iv téliaus rais
Hséoous jeTa TV '9)\[1,!/“/ S_xa-lw?u 0 yhigs owoTiIoGderal etc,
Errarunt,; opinor, interpretes, qui verbis iv
inetums péoais notionem inelle *dicerent indicii
extremi temporisque vitimi mundo vifibili in-
teritwm. adlaturi. Docet quippe vius logmendi
N. E. lignificandis iis, quae die iudicii extremi
futura {int, numerumn potius inleruire lingula-
yem tv éueivy 7 juépx.  Pluralis vero ev susvai Taug
YAEQQIS 5 quen’mdn'nodum 'aliis. locis patium tern-
poris (fiue breuius fuerit, feu lqngigs) innuit,
quod rem geftam, quae vel accidifle, vel fu-
tura effe dicitur, aliis quibusdam euentis pro-
pius coniungat (v. c. Matth. 5, 1. Marci'1, 9.
Luc. 253 45 2. 21, 23) ita Marci 13, 24. [eqq.
grauiflimae corporum ceeleftium  mutationes
(quibus follemnis leli Chrifti aduentus v. 26.
proxime adnectitur), exactis calamitatibus ex

Q 2




obfidione Hierofolymarum
feqq.) mox dicuntur®) exliiturae.

—— 244 —
oriundis (v. 19.

Hucusque de loco Matth. 24. 30. ita difpu~

tatum elt, vt poneremus, caput Matthael 24. et

26) Neque his contradicit, quod Tefus loco Lucae parallelo
(c. 21.) vaticinio de illis corporum coeleftinm mutationibus
fuoque aduentn edito (v, 25. feqq.) haec pragmifille dicitur
(v. 24.) xai lspovoadyu forac marovpévy Uwo 29vGiv, dypt
wAYowddes wargol E9vdv. Fuerunt quidem haud panci inter-
pretes, qui verbis Chrifii hanc fententiam  fubiicerent:
Hierofolymae (deualtatae) a gentibus (paganis) incolentur,
vsque dum tempora gentium plane fuerint clapfa (i, e. vse
que dum in terra nulli amplins pagani exftitevint, omnibus
ad Chriftum conuerfis, aut: vsque dum finis huins mundi
wvenerit, omnibus 'quoque gentibus terrae finem faciens),
Neque vero, etll haec ratio probata fuerit, mnecellario inde
fequitur, infignes rerum mutationes v. 25. feqq. nuntiatas
eo demum tempore dici euenturas, quo TAgpwIwar naipor
s9vwy. Nomnne enim fermo Chrifii verbis v. 24. poftremis
aliquid ex 1is, quac olim futura funt; praeoccupare potuit,
atque, his obiter additis, v. 25. ad ea redire, quae deualta.
tioni THierofolymarum  (v. 20 =~ 24. delcriptae) coniunctif-
fima effent futnra? Sed vfus loquendi graecus omnino egre-
gie addicit iis interpretibus, qui fub nawgois e9vwy tempora
intelligi malunt gentibus paganis (imperio gentium) oppor-
tuna (cfr. Matth, 21, 34.). Qua quidem ratione probata,
voculam axp: h. 1. vertendam putauerim:, interea dum (quo
fenfu dxeis o0 in Actis legitur 27, 52.): Hierololymae de-
waftatae a gentibus paganis caleabuntur (i. e. adfligentur,
durius tractabuntur, contemnentur) interea, dum menlura
inpleatur temporis gentibus opportuni, i. q.interea, dum
Paganifmtls vegnet, qui‘iam cedere debebit religioni Chri.
ftianae de aduerfariis [uis omnibus wictoriam Iplendidifli-
mam reportaturae,

Idogry Ml jue ma W Bod., L. bosboetls i te




25+ effata Seruatoris continere, quae eadem fer-
mone continuo, quo in textu Matthaei adpa-
rveant, vino eodemque tempore pronuntiata fue-
rint.  Quid vero, [i verum viderint, qui conie~
cerunt, euangeliftam h, 1. coniunxi(le, quae Te-
fus locis temporibusque diuerfis eloquutus_fuil-
fet? Defenlorem huius coniecturae ingenio~
fum atque eruditum exftitifle video V. Krum-
MACHERUM in libro: idber den Geift und die
Form der, evangelifchen Gefchichte p. 404. leqq.
Ac primum quidem perpendere inbet interpre-
tes, loco Lucae parallelo c. 21. fermonem
Chrifti, qui v. 10. feqq. contineatur, ab iis,
quae antea V. 8. 9. vaticinatus fuerit, verbis
zors eheyev ita diftingui, vt pateat, verlum g. g.

effata complecti Seruatoris minime eodem tem-
pore pronuntiata, quo dixerit , quae inde a

v. 10, lequuntur. FEgregie vero docnit Fr.a1-

TiUs in obferuationibus [aepe iam laudatis ad
Matth. c. 24. 25. p. 5. einsmodi phrales, qualis

fit illa xal 767e EAsyey, apud Lucam non vbigue

praemitti fermonibus plane nouis, alio, tem-

pore peroratis. Neque mihi perfuadere pol-

fum, Iefum quaeftioni a difcipnlis v. 7. exci-

tatae: mire o0y Talra foTar, xai Tl .40 OYMEIOY;, OTaY

péAdy radra ylvza9a; nihil relpondille praeter ef-

fata breuiflima v. 8. 9, propolita,. Accedit nexus

rerum [atis perfpicuus, quo verba Chrifti v. 10.

de bellis atque [editionibus futuris enuntiata
iis cohaerent; quae v. g, dixerat. Verilime item

contra Rrummacherum idem "Flattius’ monnit
(p.5.leqq.), vium [ermonis prolixioris ad viium
idemque argumentum . primarinm [pectantis,
easdernque lententias propter ipfam earum gra-




ditatent’itertim iterumque inculeantis a confue-
tudine Tefu Chrifii non omnino' abhorruifle.
Grauius ‘eft tertiutn Hrummacheri argumen-
tum, ex eo delumtum, quod nonnulla ex 118
effatis; quae Mattl., c.24. 25. coniprehendun~
tur, ‘tefte Luca aliis locis temporibusque a
Chrifto ‘pronuntiata fuerint (cfr. Matth. 24, 27.
Luc. 17, 24. Matth. 24, jo—51, 25, 14— 59.
Luc. 12,'%36. feqq. 17, 26. leqq. 195 11. feqq.).
Quodfi partim hisce veftigiis infiftimus, partim
probe perpendimus, granitatem [ummam ar-
gumenti, quod apud Matth. c. 24. ¢5. tractatum
videamus, Iefam omnino mouere potnille, vt
de his euwentis iterum iterumque ‘loqueretur at-
que difcipulis officia his vaticiniis adnexa gra-
uiter inculcaret, partim‘ad alias fectiones euait«
gelii Matthaei animum adtendimus, quaée do-
ceant;, hunc enangeliftam [ubinde effata Chrilki
temiporibus diuerfis vel de vno codémque ar-
guthento vel de rebus fimilibus propolita ad
vnum eundemque [ermonem retulifle conti-
snum” (cfr, V. Ercnnonnir Einleitung in das
Neue "Teftament vol, 1. p.293. [eqq.); conceda-
mus oportet, ¢oniecturam, qua Matthaeus [er-
moni Seruatoris, qui ¢. 4. 25. adpareat, Hon-
nulld aliis temporibus propofita inleruille exi-
ftimetur, omnino elle probabilem?).  Nolim

a7) Id quod praecipua probabilitats de verbis Chrifii Matth.
c. 24, v. 26. 26. 27. obuiis coniici exiftimauerim, [iquidem
v. 25. 26. aliis verbis iteratur, quod Iefus v. 25. [monuerat,
atque effatum v. 27, téfte Luca (17, 24.) alio tempore ent-
tistum eft, Fieri item ‘Potuit, vt lectio pofirema Matth.




vero His ‘doncedendis ‘adfirmare, 'Matthaeum,
guaecunqug effata Chrifti Lucas ¢:21- nol exhi-
buerit, fermoni lefu ¢. 24 25. enarrato addi-
diflé ' ex' aliis férmonibas ‘depromta.  Docet
guippe comparatio viriusque euangelil; in com-
mentatrio Lucae omnino nonnulla dicta’et facta,
apiid’ Midtthaeam expofita, prorfis: deliderari
(v.'c. Miatthi g, 27 —54. 15, 24 — 30. 14,22 — 35:
15, 2v'— 98,32 = 5gi 165 1—12. ete.) dtque Lu-
cam nopmtilla narratioife ‘minus integra exhi-
Buille, quarn Matthaeum (v.e. Liuc, 8; 10. Matth.
15, 16~ 4 Luc. 8, 21. Matth. 12, 49- Luc. 17,
5. 4. Matth!'18) 21. fd. Lue. 20, 84, Mattl. 22,
19. ‘ete)). Quod ‘noftium locum adtinet, de
quo haee¢ tota difputdtio inftitnitdr, locis Mat-
thaei, Marci {(c. 15.) atque Lucae (c.' 21.) paral-
lelis inter fe comparandis profecto intelligimus,
éffata Chrifti Matth. ¢. 24+ v. 29. 30. obuia non
polfe ex alio [ermone Seruatoris huc'translata iu-
dicart) Hnmo iis, qubé Iefus anted de oblidione
Hierofolymarum, de aerumnis inde oriundis,
de frindatoribus tum prodituris fuerit vatici-
natus ,’ effe conianctifima. Nemo enim facile
fuflpicabitur, hosce tres euangeliftas ommes ean-

———————

i 26V 1. — 46, ex alio quodam fermone Tefu Chrifii in
noftrum transferretur , licctque omnino, hac coniectura ad-
mifla, intelligere, quare aduentus illc_Cl\riI’Li, de quo iam
antea, C..24.:25. fagpins fermo fuerat, c. 25, Vi 31. iterum
formula ampliori ac follenti commemoratus fuerit.  Cfr.
infuper h. J. Tyomszx comment. de mapovowx Chr, Gottin-

gae 1785




it

dem Chrifti orationem ex dinerfis eius fermoni-
bus contexuille, 3. +fbr

Quaeliwerunt item, an forte euangeliftae,
hos Chrifti fermones propheticos enarrantes,,
orationem Seruatoris additamentis quibusdam
a Chrifio. omnino non pronuntiatis auxerint,
funm fequuti indicium luamque eorum, quae
Chriftus vere dixerat, interpretationem %), Etfi
vero largiamur, fieri omnine potuille,, ¥t Apo-

ftoli fubinde in vocibus. fingulis .ac, formulis

enarrandis ab eo dicendi genere, qua Chrifius
hoc vel illo loco vius fuerat, quodammodo de=
flecterent; iure tamen meritoque adirmamus,
dilcipulos Yefn in enarrandis eius lermonibus
neque fententias propoluifle a mente  Chrifii
alienas, neque vniuerfam elocutionis; qua €hri-
ftus vlus fuerit, -indolem immutafle. .. Prouo-
camus 'ad, ea argumenta,; in [cholis atque libris
ad Theologiam dogmaticam et introductionem
in libros,N.F,: [pectantibus vberius pertractan~
da, quae demonfirant, dilcipulos leln et in hi-
ftoria eius enarranda et in lermonibus Chrilti
exhibendis vera dicere potuille ac voluille, jm-
mo debuifle. Neque profecto tota, quam loca
Matthaei, Marei, atque Lucae laudata [uppes
ditant, delcriptio calamitatis Hierololymae at-
que ciuitati Tudaicae inftantis tam copiofaelt in
fingulis omnibus euentis huc Ipectantibus (quae
nobis ex hifforia illorum temporum “inmotae-
runt) notandis, vt [ulpicio vlla additanieiito-

D R

28) Cfr. RRuvmmacnens liber [npra land. p. 420. fcqni.
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ram, (quibus vel euangeliltae vel .alii fcriptores
vaticinium Chrilti, euentis ipfis. comparatuin,
feriori tempore auxerint, locum hahere poflit %),
Quo minus. eiusmodi coniectura de iis potilli-
mum. admittatur , quae Ielus locis landd. de
aduentu fuo in nubibus coeli futuro dixerit, id
maxime inpedit, quod alia enangeliornm effata
docent, lelum omnino faepius (locis tempori-
busque dinerfis) huius aduentus [ui mox futuri
mentionem iniecifle (Matth. 10, 23. Matth, 16,
27:-28. Marci 8, 58 9, 1. Matth. 26, 64. Marci
145:62: - Luc. 22, 69.) neque patet, quomodo
euangeliftis in mentem venire potuerit, vaticis
niis illis hunc addere nuntium, Chrilium mox,
Hierololymis defiructis, [plendide adpariti~
ram- elle, nifi, Sernatorem ipfum illo tempore
his formulis vtentem audiuillent, )

Andimus igitur C'hriffum aperte. profitens
tem, fore vt, exantlatis calamitatibus atque aes

29) Cfr, V. Pavrus: Commentar iiber das N. T. Vol. III.
Pp. 381. nota, ) ’
:30).. Similem viam ingreflus eft auctor Tibxi, qui adparatum
eximium eruditionis »hifioricae haud wulgaris exhibet, fed
erifi coniccturali nimium tribuit, FKaisen's' die biblifche
Theologie ete. Vol I. (Erlangen, 1813.) p. 266. cui loca
cuangelii Matthaei, vbi Iefus aduentum [uum [plendide fu-
turum’ nuntiauit, periter -atque -complures alise Marthaei
fectiones ab alienis manibus, eunangelia noftra retractantis
bus: profecta elle: videntur, Quum vero [nam de origine
euangeliornm fententiam - 1. 1. breuiter tantum expoluerit,
licear ad ea prouccare argumenta, quibus alii Theologi, et

. antiguiores et rccentiores , authentiam et integritatem euans
gelii demonftrauerint,
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rumiis,’ quae obfidioni:Hierofolymarun on=
it et fhmae fufurae’ fint) “mox éndnefeat  folis
atque Tana€ fpléiidor, fellaé de coelo cadant,
coeli ipfi funditis commoueantur, - héminis
que filius (Chriltus) ‘in ‘coelis ‘adpareat, atque
veniat nubibus’ coeli yectus| maieftate' fumina
confpicuus, populis terrae plangentibiis: Quan+
gnam vero hand pauci' recentiorm’ intérpre-
fin concelleruit, verunt vidille, qui doceretit,
Serudtorem . 1. de o tempote cogitafler quod
Hidrololymis, cinitati fudacernm, oveconomiae
Molaicaé intétittm ac finem effet ‘adlaturum;
fion ommino tamen defuérunt; qui verbis certe
v, %0. mallent fenfum propriunm, quam tropis
chim vinidicare 'ideoque partim ex loc 16co,
partim ex aliis effatis, vbi 'Chriftus aduentum
funm mox fututum nuntiauit, colligerent, Ie-
fam ipfumy quamdin in hisce terris vineret,
prouwidentia diuina permittente; perfuafioni ins
dullifle, proxime inflare tempus quo ipfe fel-
lemni modo, (fenfu proprio) coelitus homini-
bus adpariturus ellet, atque in terram’ reditu-
rus, ad.rcgnum [fuum in hac terra inchoan-
dum3Y).  Quo_diutius hanc fententidm exami-

naui, eo certing mihi perfuali, eam omnino

e

51) Cfr. BAven biblifche Theologid des meuen Teftaments
Vol. 1. (Leipeig, 1§00.) p. 187. f4q.  HWantmANN Blicke in
den Geift des Urchriftenthuns, Diiffeldorf, 1802 V- Keir
Vertheidigung der. grammatifch > hiftorifchen Interpretation
‘des N. T 'in diarib: Analékten fiir' das Studinm der exege-
“tifchen und [yfiematifchen Theologie, erften Bandes “érfies

Stiick (Leipzig, 1812.) p. 64, leqq,
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non ' pofle cum tota indole FefoChirifti, qualis
&% fermonibus eins factisque eluéelcat) ‘canci= ;
fari, ac fedulo cauenduni elley ne hae in ve
abufum faciamus interpretationis hiftoricae. I
Imiio, quae Chbriftus locis' laudatiss Matthaer, ‘
Matci, Lucae de granillimis cotporum-eoele- i
fiiam  commutationibus polt waldmitates illas, it
quae- ‘oblidion Hiérololymarum coniunctifli- |
mae futurae eflent; mox guenturis, atgue-de
femet ipfo illo tempore i nubibus coeli fplens 0

dide adparituro vaticinatus eft, ex mea gquidem i
perfialione viumi ‘reédolent fermonis propheti- H :
copoetici, hoo iAfraentis; ‘inde a tefnpore eueér- |

; ﬁohis Hierofolymaruin caufam lefu Chrifti de |
’ aduerfariis’ fuis victoriam [plendidiffumarn effe re- |
| . . v |
| portaturaiit, intér grauyjimas rerumnt cominutatio= gl

: Hbs in - hoc terrarvin orbe futuras, atque omnes e

tuin intellecttiro$, Iefurh “éffe Dei Sfilium et leg

iviny ) religionem ab eo' éonditam: auxilio Drei et

Chrifli gaudere efficaciffinio’; poenis. grauiffimis
adﬁci, quicungue cau[au eLis j'(znrti[]'imae adiier-
[ati fuerint, [alutem contra wvetiffimam ommnibus
religionis Chriftianae adfeclis ver:s eiusdemiue ad= 1
futoribus ea:fpectandam. Reftat igitur, ‘vt pan- ]
cis doceam, quare de fententia, quarm “Clifi-
ftus locis lauddtis in mente habuerit, ita indis
dari et poffe et debere ‘exiftimiem.  Quod prius
adtinet, eg"x'egie fam “alii interpretes demon-
ftrarunt, proplictas V.'T. vbi de grauiffiniis ciui-
tatum commotionibus aliguo tempore exftitu-
ris, itemque de poena atroéifima huic aut'ille I

opulo diuinitus inflicenda, aut de libertate
a¢ faluts, quam’ populus quidam diuinitus in- 1
petraturns elletloquerentur; haud raro, phra-




fibus: vfos tropicis (poéticis),: partim nuntiafe,
fore vt folis, lunae, ftellarnm [plendor euna-
nelceret, terra contremifceret, coeli comima-
uerentur, partim Deum ipfum dixille coelitus
deldenfurum. Cfr. Ief, 15, 10: 153 10y Toddsde
Ezech. 52, 7. 8s-loél 2, 10. 3,3, 44y 15. - Quis
vero eft, qui neget, easdem phrales ad interi-
tum Hierololymae ac ciunitatis Indaeornm,. olim
illufiris,. potentillimae, eximiis Dei beneficiis
prnatae recte transferri, atque-lefum ipfum dici
potuille illo tempore:in coelis adpariturum,
quatenus haec ciuitatis Iudaeorum ruina reli-
gionis atque ecclefiae Chriftianae propagationi
faluberrima, itemque alia euenta, ab illo inde
tempore in hoc terrarum orbe fatura, et vifi-
bilia et inuilibilia,,, partim ex ipfa- religionis
Chriltianae propagatione oriunda, partim hanc
propagationem eximie iunantia, palam adpari-
tura ellent coelitus oriunda, atque efficaciam
Dei et Chrifii potentillimam eamgque natura (ua
inuilibilem teftatura? Negue .eiusmodi genus
dicendi tropicum ab ingenio et confuetudine
Chrifti alienum fuit. Etenim (vt alia loca in-
numera tageam, quae omnino probent, Serua-
torem non omnia, ‘quae dixerit, fenlu proprio
enuntialle) nemo,.opinor, facile fibi perfuale-
xit, Tefum vel de aduentu. fen/ibus externis con-
Jpicuo cogitalle, quum apud Ioannem evang, 14,
25+ diceret, le hrominem praeceptis fuis oble-
quentem cum Deo patre aditurum efle ac fe<
dem, ibi, habiturum, vel fenlu plane proprio
Lugcae c. 10. v,18. dixille: vidi Satanam fulmi-
nis inftar coelitus, delabentem, vel propriam
vim, verborum vrgeri voluille, quum Io. ey.
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¢ 1. vi 8. dilcipulis haec” nuntiaret: ab hoc
inde tempore coelos videbitis apertos, et/’ge-
nios coeleftes adfcendentes et defcendentes ad:
filium hominis 32), ~ An forte indoles totius ler-
monis, qui Matthaei c. 24. 25. locisque paral-
lelis exhibetur, -inpedit, quo minus orationem
Chrifii h.1. altius ex(urgere potuille cenfeamus?
Concedimus quidem, eam partem [ermonis
Iefu Chrifti, quae Matthaei €. 24. v. 4—28.
contineatur, non omnuino eadem fublimitate

z2) In promtu eft, Tefum I L documenta innuere luculen-
tillima, quae dilcipulis teftatura fint, ipfum efle Dei filium
atque legatum , quem fingulare Dei auxilium adiuuet, Cfr,
quae de hoc 1. verillime monuit V., Huinoel in commentario

4d libros N, T. hiftoricos Vol. III, p. 160. {q.. Addere obi«

ter liceat, ex eo loco, quem Cenfor doctiffimus commentas
tionis meae in nota ¢. laudatus interpretationi meae oppo-~
fuerit, Actorum c. 1. V. 11. minime [equi, verba Chirifti

- apud Matth, 24, 3o0. fenfu plane litterali intelligenda -effe
(de ipfa Chrifti.perfona in nubibus. apparitura). Dicuntur

1. 1. duo viri veftibus candidis induti, familiares Chrifti,

ad Seruatorem in coelos digreflum oculos attollentes, ita ale
loquuti efle: quare adftatis, Galilaei, coelum verfus ine
tuentes? Guros © ingovg, 0 avahyPIeis &P Vi &g TOY
GUQaveYs ol rwi Shevosral, 0y roomoy é9eacacs
@Uroy TOQPEVOMEVOY dig rov ovpavéy, Nolim omnino
ex his verbis aliquid eruere, quod ad locum Matth, 24, 50. ex«
plicandum faciat, quum illa minime ab ipfo Telu Chrifto, fed a
duobus viris (qui qnn]es fuerint? Lucas mon accuratius . de-
finiit) prommtiata fuerint , 'atque praeterea de eo ambigi
poflir, vtrum viri illi, de Chrifio redituro loquentes, de
reditu quodam proxime inftante, an de tempore admodum

remoto cogitauerint,




elle infignem;: .quae v, 29. feqq. adpareat (G a
fenfu-horum verborum litterali difceflum fue-
rit).co Veriflhune itamen: adfizmamus, “non. om-
nia' deefle velligia fermonis prophetici; altius
ex{urgeittis. «Conlulamus modo parallelifmum
meinbrorum v. 6, 7. et v. 16 —19. obuiam, ad
ferimonem Plalinorum et-oraculerum V. T; pro-
pins accedeniem, viuingue loci Danielis v. 135.
factum, Nemo autem facile ab viu et confue-
tudine’ feriptoriim: vel antiquioram wvel recen-
tiorum abhiorrere iudicabit, quod.in vno eo-
demque femone alia quidem proprie enuntiata,
alia tropice dicta obueniant. Neque intellectu
elt difficile, vnde vis illa dtque fublimitas' ver-
boram Chrifii exiinia inde a™vi'2g. exfiiterit?
Iam enim [ermo Chrilti ad euenta accedit om-
nium ; quae ¢ 24 tetigit, grawilima.  Immo
miram, dicerem, nec facile ex ipla conditione
animi Sernatoris, quae tmm obtinuit, intelli-
gendum, [i Chriltus illo loco atque tempore,
guum vrbem Hierofolymarum, totamque ;r‘egio-
nem circumiacentem, olun.vaftationi atrecifli-
mae - obnoxiam fuaturam ex monte olinarum
contemplaretur, ‘de morte (ibi proxime inftante
jerfnafilimus elfet, mutationes grauilfimas ani-
mo perpenderet, quas Deus per ipfum iii 6rbe
terrarum effecturus effet, quaecunque animo
volueret, vulgari orationis genere enuntiallet.
Nonne inluper  commemoratio tubae grauiter
fonantis angelornm (v. 31.), vius phraleos &
#@v &vép vy 7se0s0wy (V. 31.),, exempld quae v. 4o.
41. fententiam illulfirant vninerfam, parabolae
plures inde a v. 45. «¢.:24. et c. 25. propolitae,
imagines ouium atque hoedorum ¢ 25, v. 52.




ferqo ad- dua dinerla hominmm genera-translas
tae (umma perfpicwitate eam redolent fermonis
indolem, quae interpretem prohibeats quo.mis
nus propriae. guinsque vocis, a¢, phrafeos pote-
ftati nimis: inhaereaty eumquevconcedere iny
beat, eamy, guam fupra profellns fuerimy de
fenfu quo ‘Ielus aduentum fuum an nubibus
coeli” futurum praedixerit, perfualionem ad-
mitti-omnino pofle? Quod vero argumentum
attinet interpretationt noftrae nuperrime a Géns-
fore doctiffimo fupra nota 9. Jaudato, oppolis
tng cverbis v 35¢ tantologiam -ebtrudi hand
ferendam , fi -quis in explicando v«~35o, aliquid
voluerit: fermoni tribuere figurate, hoc qui+
dem {enfu prodennte: i videritis, caulam regni
diuini trinmphum agere, et nagis-magisque
promoueris; cognofcatis inde, regnum. dini-

num appropinguare; ipla, opindr,vtriusqu.e loei -

comparatio docet, hane difficaltatem miniime
¢o tollirpofle, quod verbis v./50. fingulis nihil
praeter {fenf{im proprium ac littexalem tribuas
mus: - Nonne enim, hac.ratione admila, [i ves
ces mavia ravra (V. 53:) ad ea referre voluerimus;
quae V.30, et.51. euul‘ltiala leguntur, haec [ens
tentid proditura-eft: i Chriffum videritis [plens
dide ‘nubibus venientem [uosque: alleclas ex
ommnibus terrae regionibus colligentem, cog-
wlolcatis inde, regunm dininum prope mnftare?
Reecurrit; jopinor; eadem difficultas, cui noftra
verfus 30. interpretatio obnoxia efle dicitur,
Pregnum quippe’ diwinum profecto rectius in=
choari fine adeffe quam &yyvs sivat ems SVpass
dicebatur, Chrifto ipfo (plendide apparente,
fuosque alleclas vndigne congregante.  Tmma




tota phraliss wavra'vavra non tam 'ad ¥. 50. et z1,
referenda eft, quam ad ea, quae Chriftus [upra
inde a v. 14 vsque ad v. 26 de lignis monuerat;
ex ‘qnibus’reéte ‘collici pollit, aduenium Jurm
(wagovoiay cfr. "vig v, En.) ‘prope inftarer: 1 Ad
verba V. 53, ‘dyyus womy recting Luppletur: vioi ' 700
avdpwrov, ‘quam Baotheia - ou - Fsovi 0 Addo, reiust
modi interpretationeiti; quae’ aliquid tribuat
fernioni prophetico et poéticoy il omning
elle neceffariam, = Quid enim, quaelo, fequitur,
fi'nonnullis recentiorum Theologorum concefs
Tuigy fuerit, Serunatorem aiite mortem fuam exs
fpectationemi nutrivifle; cni: ewentus 10N re=
fponderit, veditus [ui vifibilis in nubibus coeli
proxime ' futari? Nonne :erraffé ‘dicendus eft,
quem Deus, Seruatorem mundi proditurum,
reuelatione fingulari de rebus diuinis edocuit;

- &ui auxiliumy contingere  iuffit potentilfimum,

caius fermones fontem perennem exftare vo-
luit doctrinae religionis ‘morumaque aeternim
valiturae? Concedunty errafle Tefum, eumque,
quatenus mnatura humana' indutus in hac terra
viueret, hac iiv're errare potuille inde probant;
quod iple in'ev. Marei ‘e 15;1v. 3a. aperte pro-
fellus fuerity’ ‘tempub’ motmentumue & hiiusg
€uenti (aduentus fui) neque fibi elle cognitum,
neque geniis coeleftibus. fed doli Deo patri.
Verum enimuero alind elt, profiteri, hanc. il
lamue rem {ibi efle incognitamy aliud ‘ex{pe-
ctationem proferre vanam, " quarm perfuafione
certilfima ‘amplexus fueris. Neque difficulta=
tem: huius coniecturae eo tollunt, quod relpon-
dent;‘prouidentiae Dei placere potuille, vt Ser=
uator'iple, quamdin in‘his terris viueret, huic
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errori indulgeret, quo ' maiori efficacia per
ipfam’ exlpectationem Jeln Chrifti proxime [ol-
lenni modo redituri atque in nubibus coeli ad-
parituri propagatio religionis:Chriltianae celer-
rima adinuaretur. Etfi enim largiar, inbecilli-
tatem hnmanam parnm decere, numini diuino
viam,  quae ineunda fit,  veluti praelcribere,
repugnat tamen notioni numinis veracillimi at-
que fanctiffimi, {i quis Deum in animo docto-
vis diuini, quem iple Seruatorem totius generis
humani, atque auctorem religionis aeternum palie
turae conlittuerit, eiusmodi errorem (quan-
quam [aeculo® cnidam [alutarem) vel excita(le
vel admififle dixerit. Neque video, quomodo
eiusmodi coniectura perlualioni de fumma nu-
minis dinini fapientia conciliaripoflit;; Nonne
enim, i conceflum fuerit, lefum' hac in re,
prouidentia rdiuinﬂ permittente, ex[pectationi
vanae indulfifle, eodem iure auctorem religio=-
nis' noltrae in aliis effatis, quae his illisue no-
ftrorum ‘temporum Theologis parum probata
fuerint,. a vero aberralle exiltimabimas? Licet-
ne nobis, einsmodi tramitem ingrelfis, aucto-
ritatem Chrifti diuinam recte defendere? Qui
tandem  limites adparebunt, quibus- errores
Chrifti ab iis diftingnantur, quae nulli dubitas
tioni fint obnoxia (nili forte placuerit, ea tan-
tum, quae ratio humana [ponte agnowerit, - in-
dubitata pronuntiare, atque ita totam religio-
nem Chriltianam, id/quod haud pauci Theolo-
gorum noftrornm voluerunt, in meram con-
uertere naturalem)?. Probe quidem imh“igi-
mus, grauiter nobis aduér(aturos efle eos Theo-
logos, qui perfualionem de reunelatione diuina,
: R




quae Chrilto contigerit, extraordinaria; in eius-
modi quaeltionibus tractandis recte poni pror-
fus negare foleant.  Licet vero his aliam obii-
cere quaeftionem: guae’tandem res Chrifto op-
portunitatemn eiusmodi ‘vanam ex[pectationem
(qualem illi exiftiment) perfualione: certa am-
plectendi fuppeditare ‘potuerit ? Relpondent,
Tudaeos feriores exfpectalle, Mefliam, vbi tem-
pus conflitutam venerit, aligno loco fubito elle
adpariturum, dignitatem: fuam Melfianam de-
claraturam , - fuumgue opus vio velutl ictu in-
choaturum, Verum, guantum equidem [entio,
aberrant omnino ab indole Chrifii, qualem et
facta eius diuina, et [ermones exprimunt, ne-
que vium rectum faciunt interpretationis hifto- |
ricae, qui hanc illamue fententiam fermonibus
hrifti ea tantum de caunfla recte vindicari ad-" |
firmauerint, quod pateat, eam Tudaeis proba- |
tam elle tempore Chrifli viuentibus. Perpen-
damus mmodo, quanta perfpicuitate. Chriltus
haud raro exfpectationibus Iudaeorum vulgari-
bus’ad: regnum Melliae terrefire [pectantibus
repugnanerit®) (etfi fubinde phralibus Iudaeo-
rum de regno dinino viurpatis accommodate
loquutus« fuerit v..c. vhi falutem illam tropice
tanquam epulas lautas delcriberet), quanta gra-
IR uitate traditionibus contradixerit Pharilaeornm
kit (Matth. -c. 25. aliisque locis permultis), quant
s fapienter legem Molaicam ita interpretatus
| fuerit, vt perfectiorem morum doctrinam fub-
Pk fritueret (Matth, c: 5.), quantopere (vt verbo

xEN in comment, de reditu Mellise ad iudicinm gentium

53 Cfr. quae praeter alios hae de re differuit Yo, Chrift. Ko~ 1
(Gottingae, 1300. 4:) P+ 3 [eqq. }
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dicamyrét loquendo, et agendo  doctorem fefe.

gefleritingenio faceuli minime obnoxium . fae-
culi.emendatorem )., | Accedit, quod illa, qiuun
fupra diximus, opinio Iudaica ne omnibus qui-
dem: Tudaeis [erioribus probata welt ¥). .. Neque
memini, vilum locum ex feriptis rabbinicis aut
talmudicis; excitatum elle, guo ille Meffiae ad-
uentus iisdem plane formulis deferibatur, quae
apud ‘Matth. 24, 30. locisque parallelis -obue-
niant;, ‘Denique Seruatorem iplum loco Matth.
24, 26.27: (coll. Luc.17, 20 — 25.) haud oblcure
audimus; innuentem,, fe omnino non cogitalfe
de perfona [ua tempore, quo Hierofolymae
deftructae fuerint, ant fiatim polt euerfionem
illam fenlu proprio ceelitus adparitura. Dicit
enim 1. L. 2w odv slmwow vplvt 18ob, &y 7y Lol tort
i £5iNIyTss 0ab,, v '1'075“ TapMELOIS" MY - mOTsOoyTe, | Si
vobis ‘dixerint, Chriftum in deferto verfari,
nolite: egredi; aut, in conclauni eflfe, ne fidem
habeatis. Negat, [e hoc aut illo potiffimumn loco
adpariturunt effe, eamque fententiam porro il-
lufirat hac ratiorie-addita verfu 27. (cuius verha

ey et

54) Tiectu funt di_gniﬂir_na, quae V. SPAUDLIN in comment.
uber die: blos hiftorifche Auslegung der Biicher des N. T.
in diavio: kritifches Journal “der neuéfien theologifchen Lit-
teratur von Ammon und Berthold erfien B. 4:'Stiick, Zwey-
ten B\ 1. und 2. Stiick (Sulzbach, 1814.) atqne SteiN: dber
den Begriff und oberften Grundfatz der hiftorifchen Inter
pretation’ des' N. T (I..ﬂipzig, 1815,) inprimis p. go: feqq.
itemque in commentatione : diber den Begriff und die Be-
handlungsart der| biblifchen Theologie des N. T. in diario :
Analékten fiir das Studium der exegetifchen und [yftemati~
Jchen Theologie von Keil und Tifchirner, dritten B2 x. Stiick,
Leipzig, 18460 8. p. 198~ 204. verilime monuerunt.

55) Cfr. Berryornr’ chriffologia Indaeorum Tefu Apofiolo-
rumgque aetate p. g4. [q, : :
R e
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ad idem [peciare eventum, quod’Jéfus infra
v, 50, nuntiguerit, ipla docet verboriiin fimili-
tudo), p‘i’aeferlim formala wAGOUGIA ToU Ui ToU dy=
Splomor)s WoRe yep Y koTodmy) EigxeTar Wt dvaTOAGY
ol Qaiverat, &ws Suoiy ebray Eora % magevoid' Tod
Siob “Fo0 Gushimin, | Onémadmodum enim fulgur

X

ab Orients éxiftens ad Océidénteny véque con-
{picitar ‘ita'fe habebit com aduentw tili homi=
nis - Ouodii hac effatiom’ partim verfed 26! (cul
verbd ¥.247. ' wocala yop ‘Hiectuntur) partim*loco
1 wcae Aandato %) contulerimus, facilé“patebit,
: 4'filmitie dépromta non tantnin notio-

ilii fubito’ ventirl exprimi, fedetiam
hoe docer, enentum illud) quod ipfe rapovcray

1

56) Verba apud Licam 17, 20. obuia: oly dpyerad v Pacihele

U & maparyeaiwtl L IO, omunlino quidem negant,
pardemy Siop ita-elleventuyam , vt mutationes efficiat,. quae
in “fenfis. catlant  (figuidem "ipfe Chriftus' partim 1iis,  quae
indevaiv, gao fequuatay; partim  imagine’ fulminigov. a4,
ad . mapoUCIRY £ilii hominis translpta fatis aperte notionem
mutarti exprimit vifibilium) fed=hog’ adfitmiant, nemi-
héi dnitite régni dinini feifibus oblexnatuium, « Explican-

aud g o

tur verbis v. 21, oyd: Tor. 1000 wos, % 4000 dusit Neque
erit: quod dicatur, h lefle” aut illic, Addit: ided yap,
3 Bagihein rod Seol J Uiy cozw. Quanguam. evrog I‘u\b-

inde e iisdicituir, quaedmapimdifunt, wnolim: zamen hanc
vooid, poteftatera. ad nofirwun, locum, transferve, dta vyt Chri-
fius docuiflg exiltimetur, regoumn divinum nomiifiiren efle
juuifihilem, Jmmo praeftar vulgarem lequi illius voculae
potefiateras inter (cfr, Kuinoelii comment. ad b, 1) ac-ver-
bis Chrifti hune [en{um viadicare: molite de’certo cogitarg,
temporis: moOmento ,. aut Iacoy, gquo’ regnuni vd@uinum‘ dici
pollit. initivm. babiturnm.  Immo  regnum dindnum, (quod
natuxa fua immenlum eft, et texrran, pariter, ac coelos, vi-
fibilia pariter ac, inuilibilia compleciituy) iany mune inter
vos. conffituitury i, e, iam nune dnter vos conftitni inci-
pit focietas hominum., ‘qni nea dnvn'i_na, mox - Jatiflime
propaganda, ad perfectiorem Del cognitionem cultumque
adducuntur , de falute olim (in: cokelis) fatura laetiflima quae-
que [perantés, 1 )
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Jilii “hominis adpéllauerit, elfi omnino: efficacian:
Jummam longe lateque patentern Jiabiturum fit;
omnlbusr/ue confplcuum /utmum, ita tamen /(nc
ronv].n('atum vt nequel temporis amonenturry,  qug
wncipiat, meque locuimy wbi exiffat flocmm icertum
vbi Chriltus veniffe dici.polfit), stequesdmibitum
eius [enflms externis  accurate ob/ar uare liceat et
rompreheu dere. Egregie haéc ommiaccomzeniunt
ei verborum: Chrifti: (Matth.24,:29:50.) inters
pretationi, qua .1dummun fmumilibilem proxie
meinftantem tropice nuntiafle exiftizpatir, quar

" tenusy, lherolo,\‘us enerlisy riregnum. cdinis

num ‘praefens (et vilibile et idhifibile ¢fr. infra
nota36), -ex(pectationi: falutis oliny futurae ats
que aeternae ompyiunr,:guoilcaufaon Chrifii - di-
uinam xecte aguougrint, Cominpctifimum, ef-
ficacia [amma per:totnami tervarim erbem: pros
pagaturus eflet. . .Anwero f\po[foh werba Chrifti
Joeisilandatis de aduentu quodamyvilibili pre-
nuntiata fenfu plane mwz‘ﬂo intedexerint, eth
Tefus iple (vt dupra docui) thaud:obfcure  fens
{um éffati (a3 cipnuerit fublimioreny, alilsque
locis pluribusad; regrum: divimgsy [péctantibus
(v. cowvbidelus falutem regni dJmuL/u wri, tans
quam epulas delc niberet) probe intéllexerint,
imaginem ab. dpla. fententia elle diftinguendan
(nu”o enim loco ‘\pn'tolos vndunus wdudp {erie
{famm an regio diuino (‘xlpeclmztes), iter maque;

quibusnan ! de caufisr fapientiae: Dei i‘f.-'i:m
placere potiverit, . vt Apoltoli pet aliquod certe

temporis fpatitumn e insorodi interpretatign em il

linsioeffati Jitteralemofeduerentior? non huius
elt loci aftjue temporiy acenratios sigueltigaré,
Ceterum, ne quis fententiam meam pérperam

A
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interpretetur,addere paueis liceat; éfficdciam
illam Tefur:Chrifti- ad: coelos: fublati'gloriofam,
religioni Chriftianae et iis;omnibus;.quitveri-
tatem adwmittere voluerint, (alnberrimamyrquain
iple adaentuin: [ium appellaverit:in pubibus
coeli [plendide futurum, ex mea quideniperfua~
fione noniwaises ad euerfionem Hierofolymae,
et,' quae proxime infequuta fuerint, euenta efle
refereridam immo tot ac tanta’ complects; vt
neque cogitatione noftra: haec omnia aflequi,
neque lingua humana eloqui poflimus. . Quems-
admodum: natura atque indoles [ermonis pro=-
phetici omnino fecum ferre {olet, vt haud raro
vebus praelentibus futurae, enentisque mox fus-
turis remotiora adnectantur ; iisdemque wverbis
ac formulis <fubinde . tempora admodum di-
uerfa ‘comprehendantur, -ita- etiam: Chriftus,
quum aduwentum. fuum: inmubibus ceeliimox
futurum' commemoraret,; ‘ab euerflione Iudais-
mi (proxime quidem. his verbis nuntiata) ani-
mum fimul ad alia euenta remotiora attollere
potuit, quae>eandem efficaciam’ Chrifti glo-
riofam, vin ' regno - diuino: amplius' proferendo
et perficiéndo conlpicuam, porro declaratura
ellent. ' '€fri quae V. Fuar® - in [picilegiorob-
fernationum: 'ad epiltolam Tacobi cathelicam
Tubingaey 1806. 4.7 po47. et/BorcER in libro:
commentationes ' de . enangelio loannis r com
Matthaei;i= Marci; - et:Lucae - enangeliis: com-

parato, p.vil: Lugduni Batav. et Hagae.Comi-

tum, a§16. 8. p. 37—5§9e:(in mota) recte mo-
nmuerint. + Verifime docet ecclefia, et venille
Chriftum, et olim efle venturum.




Commentatio Duodeécima®)

De Toanne Apoftolo doctrinae [uae
nouitatem pariter ac vetultatem vin-
dicante (epift. L. c. 2. v. 7—15.)-

*) Edidi hanc commentationem, ad dies fefios memoripe
nati Tefu Chrifti [acres rite celebrandos inuitaturus Ienas

a. MDCCCXVT.
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@uanquam interpretatio epiftolarum, quas
Toannes dedit, ei, qui primium ad eas legen-
das acceflerit, facile pollit res facilis videri ate’
que expedita, quum loannes neque ‘argumen-
tationem adhibuerit ex decretis Indaeorum asvi
férioris, eorumgque interpretandi more typico
ét'allegorico’ defumtam, ‘neque voces plirafes-
que difficiliores rarioresque viurpaunerit, perio-
dosue longiores atque perplexas; ‘haud pairca
tamen obueniunt, quae, fi rem accuratius
(pectaueris neque officio interpretis ohiter ac
leuiter volueris defuugi, explicationem harum
epiftolarnm (primae potilimum) omnino diffi-
cultatibus, fuis obnexiam .reddant, Licet aue
tem ex ipla [eribendi ratione Icannea caulam
hnins rel principem atque primariam repetere.
1d -.enim maxime pertinet ad  indolem (ermoni
loanneo propriam, vt haud raro vni eidemque
fubftantiue;fignificationem. duplicem, et pro-
priam, et imetaphoricam, et anguftiorem, et
latiorem tribuat, vt facile aliquid omittat, quod
lectorem, qui [eriem [ermonis prorfus perlpi-
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cere voluerit, cogitando..addere oporteat, vt
voces quasdam (v. c. 6m) frequenter eo modo
ponat, qui verba ac membra fingula diuerli-
mode ftrui et explicari patiatur, vt facile ab vno
fubjecto ad alterum tranfleat, neque fatis aperte
prodat, quonam pronomina 0UT0S s AUTOS, EMEIVOS
referenda fint, vt omnino indefinitius loqua-
tur. His vero difficultatibus feliciter fuperan-
dis eiusmodi interpretationem accommodatil-
fimam efle intellexi, quae partim nexum [fer-
monis accuratiffime. teneat, partim eas potilli-
muni notiones et fententias, quas animo loan-
nis, prae, ceteris;-ohuerfatas efle; lectio dopet
evangelii atque. epiftolarum, fimilitudinem lo-
corum (vbi eadem. [ententia more Ioanneo, ite~

ratur), parallelismum membrornm, in_com-

matibus_fingulis apud Ioannem frequenter ob-,
wium, in auxilium. vocare [oleat.  Conltitui

haec tractandis iis, quae capite I epiltolae pri-

mae, V. 7— 15..obueniant, et diuerfimode in-
tellecta funt, vherius illuftrare,

1To. 2, 7~—15.

'Audimus Apoftolum v, 3—6. itérum iterums-
que “fanctilfime adfirmantem , neminem recte
no[le Tefuin Cliriftan, ac Deam perfecte amare,
nifi, qui praeceptis. Chyifii obediat, totamgue
vitde [uae rationem ‘ad’‘exemplum Chiilti ‘prae-
fiantifimum compofiat.” Addit, quae hac epi-
ftola' [cribantur, ‘prorfus confentire iis, ' quae
Chrifiiani inde ab initio inftitutionis Chriftia
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3 EvTohkiy) malati Fomy & Adyos, 0V yuetgams . (
Variecguacfitum . eft ;. guale ‘praeceptuin,
quaenam praecepta (nymerus quippe fingularis
evrody (ubinde’ complexum L. ambitum plurium
praeceptorum ac. decretorum . inmuit ¢f. 2 Petid
2. 21::Hebxr,i7, 18..)_‘Ioannes intéellexerit, ‘quum
diceret, siroky, Quam: Chriftianis; fuis Jferibat,
minime. nouam effe % Ipla; opinor, explicatio;
quam [eriptor verbis. [nis: adiicits, § tvroh) § wa=
haid damyed Néryos -etcil-oftendit, Apoftolum h. L.
neque viiim:illad praeeeptunt,: quod:hac epi=
fiola fludiofius commendauerit, de amore vero
Chriftiano- aliis praeftando:, neque eam tantam
enuntiationem innuifle;. quae v. 6. antecellerit,
(vd-omnino praecepta ac decreta verae doctrinae
Cheifii, et Apafiolorum aecommiodatiffima, de iis
];otz:/]Z:nz.mL cogitantem, quae'in hac prima epi-
fiola de vera hominum cum Deo et Chrific
commuuione ; de neceflitate vitiofitatis fugien-

v s b

1) Quanguamy lectionem augtoritate plurium codd, (in guibus
sonnulli funt admoedum antiqui) et yerfionum. veterum fera
- uatam 5 itemque apud patres quosdam obuiam &yaxyrol Mil-
lio, Bengelio, Griesbachio praeplacuiffe video; malim ta-
men. feripturam vulgarem adsA@or cum Wettfienio et Mat-
thieio intextu retinere. . Etenim, quum haec ipfa compel-
latio blanda Chrifiianorum dyaryrot in hac epiftola multo
frequentius ogcurrat (el ©uBn Vor2e. Vi 210 O dfi Vo 30sVe 7o
vo.11.) - quam  &oeA@oi (i e, V2. 15:)s prius, illud facile in
nofirum_guogue locum, ex corrcetione feu gloflemate anti-

quo tiansferri potuit.
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dae, et innocentine Serwatoris imitando expri
mendae, de amore Chrifiiano:ejusque praeftan-
tia, et hucusque eloquutus fuiflet (indea-V. 5.
C:1.) et porro eflet! monitarus, . Cfrs nprimis
C.'2,°'¥,76! 100 ¥1) ¥4 ¢ 5 (v, ah, O Sublirtiaum
vero doyos foleve: de: doctrimacdiuina viligerie
dici neminem fogit CAcet 45 4. 6, 2. 7. Bpheflia,
13, al.). Hane doctrinam Chriftiani, : quibuscaum
loannes lonuitar, inde ab dfiitio (ar deyie cli,
V. 24.)%) 4 e dwide ab ‘eo 'tempore, iquo adifacra
Ehriftianatranfierunt, acceperant atque 'tenue-
rant. © Belbicib vero Apoltolus, mi' omnia me
fallunt, ad doctores vanosy in coetibus Chri-
RianorunyAfiaticis verfantes; bao ipla. epifiola
pluribus locis grauiter wotatos, quicoridinem
Telu Chrifti diminam ) einsgae’ dignitatem  fum-
mam, humana omni maiorem: agnolcere mol-
lent, et doctrina‘fua pariter atque exemplo’ eius:

i
2) Poflertus quidém am ' apywe, “guod Anb dalpem wverlus 7,
iteratur, omnino valde fufpectum el

in pluribus bonae notae codicibus antiquis et-werfionibus,

Defideratur quippe

neque patres omnes, qui ad effatum Ioanneum reflpiciunt,
hoc additantedtum agnonifle Sidesittidt ' Tn' promrwsefp,  re-
petitionem huius phraleos Rl provfus . eflérotiolam o liqui-
dem, ut patervet,” (ab i8¢ /2 A% SreXaie, ‘qmm: Chriftiani
habuiffent’;! dhmino Aoy oy, ‘doctrinam iis

ab “initio “inde

traditam intelligi, ‘proviudulliceree' dixifle s 4 vroky 9 ra-

3

Ak Eory 6 Abyos oV Yoboard inprimis ‘quam: Toannes

iam antea’ dixillet 3y ¥ipdrs F=""&e'y ¢ Potuit'jantem fa-
cile pofferius d=' dpyijs vel X incuria librariotumy’ quorum
oculi a verbo 3uxovsare ad verbum [uperius &iyere -aberrane-
rant, vel éx intérpretamento eorum proficifei, quilvocem

v

NUOUTATE , tempore notando, accuratius definivre voluerant.
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modi cvitae rationgm' commenidarent ,i quaeiab
indole ‘et voluntate €hrifti plane -aliena efl
(Ofr. w218 +=244c. 5,W. 7. € fu i x=—6) Doctris
rae newae . guam 1111 Judltd]ulll um,::f:nc vae
nae opponit Ivaunesfuam inftitutionem, anti-
qua tradentenyy » eademque doctrinae verae
enangelicae proxiis confentanea )., Addit ta-
men, eadem placitagquae svrokyy ralaiay nf'pel-
l;ax“ﬂl quodamnmuo noua efle vi'8. - Iakw iy=
A uAYY 40W4J yeaDw u’,{.,,, o g ahgdes &V AU el iy

Up.w a7 /) onoTin erﬂWTc:, 2L, T Qas ‘10 ahySwoy
789 Qdwer Vocaldm madw hand ‘pauci: qnidem
interpretes th: L vel:re poulu)m ii“nm( m-! ae ine-
feruivesexiftimant (itéruny: trado £ répeto vobis
praecepliim, quod ‘rmoemum dieci- potefi-ete.) vel,
quo (enfu warw Matth. 5, 83 '{l!ji}}qu(} locis plns
ribmsioccurrit, Continuation: (ii*‘s, quae modo
Leriplis-porro pl lacitwm’ addo, gaod nouum aj-
peilare liceat). ' Quodfi: polterims .mxpr(uu VO~
lueris ; meceile eft, illam amokgniadrea tantum
referasy quae v. 10: 11. 'de oflicio dicantor aliog
—— SR
5) Subtilius, opinor} quam verius nonmulli verba "y elyers
ad homines Tndaég —-Chriftianos (qui iampridem, guamdin
Judaei ellent, praeceptum: de amore: mutpo ex-lege Molis
et’ prophetarum coguitnm_ habucrint), [fequentia wero ¢y
HADUTATE ad homines Ethnico - Chrifiianos’ [pectare exiftima-
runt,) “Immo,  quum tota exncig: 3. gvroky » walaid, ete. co
confilio ‘addatur, vt enuntiationem integram, quae antecéfa
Terit od ommnes ‘illorm coetuum (Zi:xi(ih:m:; pertinentem #
adtA@ol — &iysre dx dpxls, ‘accuratins explicet atque’ defis
niat, pafvt inde, et ‘prias sers et poflerius guovicadsind
edsdem Chriftianos referendum elle (fine Tudaei olim fuerint,

diue ° p.ug’z:zn;.
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diligendi, figuidem Apoftolus hucusgue i(c; x.
et c. 2. v. 1—~g.); huius. potilfimum ‘praécepti
smentionem nullam fecerat, ' Malim .cima non-
nullis vertere: ‘rurflus, vicilim auf denandern
Seite, «Sic enim rarw interdum adhibetur, vbi
feriptor. aliquid enuntiab,  quod antea: :dictis
quodammodo opponitury Matth: 4, 7. 2 Corr.
10, 7. cfr.” Vigeri: liber .de:praecipuis graecae
dictionis idiotilmis ex ed. Hermanni Vol I,
p. 440 -[q. © Docet autem'comparatio:verlus
feptimi et octani, his ommnino aliquam inefle
oppofitionem; quum Apoftolus-adfirmet, eq-
dem praecepta ac decreta, verae doctrinae Chri-
fti ‘et Apoltolorum 'prorfus conlentanea (cfr.
guae fupra ad verba svrody makaiay Y eiygéreete;
difputata funt), fenfa diuerfo et antiqua et noua
dict polle. Praecipua vero exftitit [ententiarmm
diuerlitas de iis, quae [equuntur: ¢ fony &ly9ds
etc. atque de -eo: maxime difputatum eft, quo-
nham pronomen ¢ pertineat, . et quo fenfu fuerit
praepolitio &adhibita? Plares quidem interpre-
tes, probe memores, genus pronominis fub-
inde generi vocis fequentis, quae praedicatum
enuntiet accomimodari(cfind Galatas'5;16. ad
Eplefl. 6,'17.), voculam ¢ ad illam évrokijy kauvyy
referri inbent (1. q. jyns fotw ahy%ysetc.) et prae-
pofitioni év vim phralecs latinae: guod attinet
ad, [, ratione habita tribui (ev. To. 4y 57. 1 Co-
rinthh. 14, 11. 1 Timoth. 1, 2.) [en[umque totius
gyosws: quae doctrina vera eft ratione et illius
(lefu Chrilii) et veltrum habita, huc redire.pu-
tant*): quae doctrina re vera a Iefu Chtifio pro-

4) Hanc rationem recentius probatam video interpreti ‘erfdito




fecta (L. tradita) eft, wobisque: certo perfunfa effe

debet (et wobis hucusque: certo perfuafa’ fuil,

Quanquam ipfe hanc interpretationem in ver-
frone mea librorum N.F. jatina'probauerant,
ita-tamen, loco Ioannis iterum iterunigue:per-
laftrato ;. duritiem. eius lentio; vt calculun el
amplius addere non pollim. - Non omminopa-
tet, quomodo einsmodi fententia fatis perlpi-
cue [ic potuerit” enuntiari, vt'doctriia comme~
morata ratione et Tefu Chrifti et Chriftianorun
habite vera “efle diceretur? :Maluegunt- alii®)
pronomen 6: ad nouitatern , quam loannes vi.g.
ineunte commemorauerat, ‘rys eroly referré:
quae doctrina ,profec[o noua rﬁ, et ipfeus hfu
Chrifii et weftrum —ratione: habita.  Exiftimant
quippe, Apoltolum praeceptum illud, quod ipfe
Iefus To. 15, 54 svrody noewyv appellauerit, de

-amore vero:aliis ad exemplum Chrifti praeftan-

do,=duplici de canla nouunz dici voluille, par-

 Fritzfchio in commentatione:, Bemerkungen iiber die Briefo
Iohannis in Henkens Mufeum fiir Beligionswiffenfchaft
in ihrem ganzen Umfange dritten Bandés erfiem Stiick 8. 14z.
feqq. vbi fub gyrody madaix (v. 7.) pracceptum intelligit de
exemplo Chrifii imitando v. 6. propofitum, svrelyy vero
nxwyy ad verba refert v. g 07t 4 amoria magaysTaL €LC/ VeTtita
qne: wohl aber l/l folgende Belehrung new, die in Hipfiche
auf ihn (Iefum) und auf euch FVahrheit enthdlt : Fiu’/l:c;»;;.-/ )

© ift vergangen und das Licht erfchicnen,

g) cfr. Eucharius Oertel lin libros die Briefe Iohannis. hebraise
menfrey iiberfetzt und erklirt, 1795. et B. Mori praelectios
nes exegeticae in tres loannis . epifrolas, Lipfae, 1796,

P "/l' rq_
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tim ;" \quod Chriftus, qui vitam térrefirem pro
falate. generis humani profundéret, atque gra-
uillima pateretur, ‘et doctrina fua et exemplo
fectatoribus: [uis amorem commendauerit plane
Sfingularem, €6 quem’ lex Molaica (v; c. Levit.
194+28.) ‘commendallet: perfectiorem,, partim,
guod homines, qui:fénlum vere Chriltianum
animo foueant;: fingulari modo-dlios diligant,
exemplo: potillimam Seruatoris:praeftantillimo
excitati.  'Quo minus vero adi partes horwm in-
terpretum accedam; iterum; gitae inde enalci-
tur, totius fermonis inpedit obfeuritas. - Equi~
dem#certe non intellivo, quare loannes: verbis:
& &ur xal v Updy, illiquidem fententiae perlpi-
cue éxprimendae parum idoneis vius fuerit; et,
quotium omnino hoc addiderit, praeceptum
illud novum efle ratione Iefu, Chrifti habita?
Sufficiebat profecto ‘dixille: ‘qnod quidem-prae-
ceptum vobis nouwm. eft ©). - Aliam viam. ingre-

6) Neque fermo Apoftoli facilior ‘magisue perfpicuus apparet,
fi Team "Bl Zieglero® (cfr. Zi('giors Bémerkungen iiber einige
[ehwierige Stellon und Ausdriicke der Briefe Johannis im neuen
theologifchen Journal' fortgefetzt vor J. P: Gabler, ‘Jahr
gang 1790y fiebentem Stick oder vierzélinten' Bandés erfiem
Stiick ‘8. 12, 19.) adySes pro’ akySws dccipias (To. 4 18.) 5
fb' évroky pracceptum de' vita emendanda intelligas ) vertag-
que i das ifl fie" wahrhaftig' Ceine neue Lehre), in Hinficht
auf Chriftum, denn er wollte nicht, dafs es bey der alten
Lebensweife bleiben follte, famlvrn gebot ein neués Leben
voll Heiligkeit, wie es noch nie wor ihm geboten war, aber
auch in Hinficht auf euch, denn die alte Zeit der Lafier-
haftigkeit y worin iy Jonft wohl lebtet , ift nun voriber , und
dig Zew der wahren Tugend ifi durch das Chriftenthym er
JSohieneny dem ihr nun gemiifs leben wmiiffet,
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diahtér (cfr. B. Rofenmiilleri fcholia ad 1. 1) qui
&0 avry’ UL ‘idem valere! exifiimiant,' ‘quod v
favres'quae quidem doctrina et in fe vera eft,
ef, quodvos attinet, 1. €. a vobis Pro vera agno-
[citur:® Erfi facjle Heeat'eam admiittere [eriptu~
rae Vulgaris mutationent, quam haec interpre-
“tatio efflagitet, vt pro ‘durw feribatur 4orG, in'ep
tanien“inre meritoque” offendimus, quod voci-
“bus «v' €t dor, hac verfione probata, in viroque
membro'non vna ‘eademque tribuatur fignifica-
tio, atque omnino tota haec dicendi ratio alj
quid'languidi habeat’ et”otiofi. “Singularis eft
coniéctura /. Langii(die Schriften Johannis, iibey.
Jetzt underklirt von 8,'G. L dngey dritter Theil,
Weimar, 1797: p. 757) " Quippe qui neutrum ¢
pro nlzlfcmi_np accipit (c.'5, 4 ).,' atque prono-
men oavrw ad Chriftam vult referri, quo [enfu
faepenumero apud loannem efle [. manere alj-
quis'sv Giw fine & “otorw ‘dicitur; ita Vt, 'quae-
mamfit illa ¢rody wawy, accurating' his ipfis ver-
bis docedtar: quisquis verus eli Chriffianus’, et
ipfi Iéfu ‘Chrifto coniunctus. eft, ‘et vobis con-
iuncius elle debet. Quemadmodam vero el-
liplis vocabuli for L forw (quod haec interpreta~
110 pol't £y, Uiy fupplrc-n. inbet) in _hac verborum
ferie durior apparet, ita doceri non poteft, ad-
iectinum. ady9y; ablolute .pofitum ex vlu lo-
quendi Joanneo Chriftianum innuere verum.
Facilins pollet einsmodi interpretatio admitti,
fi loannes ita [eripliflet: dm, & lorw dhySds ty auTLY,
2ot BOpdy omiv, . Imimo, vt meam de loco vexato
facilius explanando (ententiam profitear, tota
gyms: d' dory ady9és ete. ommino, quod fructu-
ram attinet grammaticam, a verbis anteceden-
: S
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tibus pendet, praedicata quippe continens, quae
1111 svrody ey antea comumemoratae competant.
Pronomen vero avrw.ad Chriftum {pectare exi-
Rimo, polt ypaQuw vy pronomen rovra tacite [up-
plendum, formulamque. sorev avrw (yeoTw) €te.
eodem fenfu intelligendam, quo [ecundum vul-
oarem loguendi vium dici foleat swat ev zis  Ad-
firmat Apoltolus, eandem doctrinam, guam no-
uam (wayy) appellanerit, elle verillimam, ne-
que abea dilcrepare, quam Chriftiani hucus-
que probauerint (ita vt hoc [enlu recte dicatur
evrohy. mehaw) 7). Turfus, ait, vobis tanquam. do-
ctrinanm_riowam idem -trado, quod veriffunum eft,
et in Chxifto, et in animis veftris, i..e. quod. et
Chrifius pfe veriffimum agnouit,- et vos veriffi-
muwn._ agnouifiis mentibusque. vefiris,, retinuiftis.

7). Similem totius loci interpretationem exhibuit Benfon in I.
paraphrafiifche Erklirung. wnd. Anmerkungen jiber einige Bii-
cher des:N. Te vierter Baild , iiberfetzr aus dem Englifchen
von Bam/i}'ri;'cr, Leipzig ,,17615 4. p. 107. quae hue: redit:
in anderer Hinficht kann ich. [agen, dafs ich euch ein new
Geébot jclrrv[?w', und das darinn anbefohlene in Chr'lﬁo und in
euch wiu’nlmftfg Cin' [eivem Bey[piel und in eurem' IV andel
bbwidfer worder) «ift.  Pracftar, opinor,. vim propriam
plirdfeos | s'o'r il &' durdinai'dy Outy accuratius ‘temere, Ne-
que multum ' ab hisialienam efle video B. Storrii Tententiam
(uiber den. [ Zweck :derevangelifchen ‘Géfchichte und der
Briefe Johannis, ~Tubinger,;  x786. p. 587- [q.) ‘qui: vertit:

: ferner_[chreilie ich euch als eine neue Lichre, odery ich fchiirfe
cuch auf dasinoug. ein, was ip Rickficht auf ihn und
g euch vorling[i wahr, oder eive alte Lehre ifi. - JEx-mea, qui-
41 dem pexfualione nihil elt, quod praepofitioni ev h. 1. figni-

ficatibnem minus viitatam yindicari iubeat,
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Auf der andetn Seite, [chreibe ich éiich:dls eing newe
diehre: eben das.; was wtriiglich unds wakr -(als
-Wahrheit) iny Chrifto:ifty \unth in: euch felbft, .in
eueren: Herzen, d: hi was Chvifius (der Untriiglicli)
ofiir wahr hilty und ihrfelbfty fo lange ihr Chri-
'ﬁ'en feyd, Lals Wahrleit: anevkannt:habt. Qua
quidem :Apofioli- verborum  interpretatione id
potiffimum lucramur, vt ivocibus lingulis 'eo
fenfu, quo vulgo adhiberi f[oleant; intelligen-
dis ea prodeat [ententia, quae nexui. orationis
-probe conneniat neque: vel artificiofior appa-
reat, vel aliguid languidi;habeat et.otiofi, Si-
militer . andimus Ioannem: infra v. e7:aly9eav
(veritatemr fummam) adfirmantem inauguratio-
nis (inftitutionis: fanctae); - quam- Chrifiiani illi
dudum acceperint, et v. 24.. de doctrina Chri-
ftiana 1llis :ab'initio tradita haec enmuntiantém :
2y dutv pevérw v Iple Apoltolusidocet; qua de
caufa «doctrinam illam ‘antiquam , cujus: verita-
tem dutlum agnouerint, syrokyy xawyy appellaue-
rit, luis addendis: or ) oxoria mapayesarete, Vo
culam quippe érolil, pariterac v. 11. dv § onoria
irb@Awat ete. aliisque'loeis innumeris' caufae de-
clarandaednleruire exiftimo, neque demoiilira-
tione mmlta indiget, imagine tenebrarum igno-
rantiam ' depingi et v_itio[itatem , cui homines,
quibus haec epiftola Icrib.itur, olim fuerint ob-
noxii, ‘prinsquam Chriftiani fierent (cft fupra
c. 1. vi 5. 6.ad Colofl: 1, 25:) Incem ivero : fiysu-
bolum elle: intelligentiae “verae, ‘et fentiendi
agéndique rationis emendatae, illi ‘veritatis
cognitioni accommodatae, cuius participes fiant,
quotquot Chriltum toto' animo "profiteantur.
Praedicatur ea Qws arydwoy, lux verilhma, i. e¢.
S 2



-y

fenfu perfectilinio (haud vulgari) fic: dicenda.
Lfr. commentatio meaexegetica de loco enang.
Jo. 6.1 ¥. g~ 14. opulctiisaneis exegéticis,  cri-
ticis, dogmatitis,  tofiio.quideim  pramotinferta,
p. 7 feqae o Quaetunque hac repifiola'de: vera
commuaione:cuin Beoet Chrifto) de witiofitate
Hugirenday de amore aliis praeltando traduntur,
@il Tectonibus Chyiltianis innotuerant,: iisqgue
perfuafa fuerant, ‘doctrinam tamen nouam-con-
tinebhant , quatenusnolimgvel Tudaifmo vel Pa-
ganifmo:addictiy einsmodi luce prorius carue-
yant. ) dam wero adiplam vl xpiky progredi-
tiar,; fdtac vt praglertim rofficium  ihiwngat: alios
aimandiycedmque ; cohartationem  dis-adnectat,
quae: v @acdixerats b7 i oworix eteiovigl 6 Aéywy dv
a5 Oeorl Ebio dal 70y AAENPOV &bzl piody, & T3 ororin
v Ewsi dgrus Ad cognitionent illam arielioremi,
<6t fentiendi’ agendique rTationem: emendatant,
-cwins auctor Chriftas exftitit, idmaxinie perti-
netjlatalios diligamus.: 1 lDoeet igitur Toannes,
eum , qui alios odie.habeat (adsA@or quippe . 1,
vtfaspiffime alios omnine Rkomines innuit, qua-
tenus filiicfunt  einsdeny (Dei,- ex vin hebraici
L Genell 26,50 Matthil 5, 22 al)) nondum re
vera ilins doetrinae nouae effe participem, non-
duomurbnl lncem « (iniconditionem ilamonouwam
-atgue emendatam,:a:Chrifto oriundam) e vera
wranifiifle; setli- Chriftianvm «fefe. appellauerit.
-Contrayquicamorem yerée Chriftianum pectore
imutrity luce gaudet cvenifima: ipfum' perpetuo
collnfivante. V.10, 6 éyamiv 7ov adeA@ov dured éy
i Qarlpevery wak aravieay v dure ovr Eanw. Ne-
minem fngit, vocem. oxavdedov (hebr. wpin cfr.
Tudices 2,'5)y quae proprie offendicalum [ ob-

F
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ftaculum fignificet, id, in.quo facile aliquis pe-
dem inpingere ppollit, rita vtivacillet, labatur,
bumi cadat, faepenumere in-N. T. ad,quamuis
transferri aceafionem errandi et peccatum, coms
mittendi v..¢; Matth. 184 7. ad Poomm. 14,13,
Dubium  tamen et ambigunm. videri polflet,
vitrum Apofielus h. l.rde occaliong, errandi et
peccandi ‘cogitauerit,, quam hemo . akis prae~
here p()fﬁt._\,(qiusu‘lodi, home, -qui;, alios amoxe
vere Chrifliana complegtifur, non. folet, aliis
exemplo ¢lle;malo, eosgng ad peccandpm ol-
licitare),: an docere potius voluerit, in animo,
lieminis, qui fenlu Chriftiano ducatur, .cupi-?
ditates analas  (qualis eft;inuidia, auaritia, [u-
p.erbia,;iracundia) frangente, nihil elle, quod
eum ad malefacta feducere poflit, mifi yerba
fequentia, hanc alteram, interpretationem praes
ferendamelle, luculentiffime aftenderent. Cfr.
juluper locns {imillimus  eunang. Io, 11, 9. 10.
Explicat Apoftolus, quo [enfu dixerit wa: oyavoa-
Yoy by Gl ob. kotiw, confrario addendo v. 11, 6
&gy Toy &9EXC0Y QUTODy 3.7 Ox0OTIa tamss pat &.79)
ororia mepimaTel | nad obx. Gide oD LTAYEL, o 1) onotie
irUOIwas rous, 6QIaApals dorod,.  Qui alios odio
habet, in tenebris veriatur inceditque tenebris
jnuolutus, (hucem, gua gaudeat, cognitignis no-
uae animigue emendati frufira iactitat), neque
cernit, guo:fe vertat, quum tenebrae oculos
eius oceaccauerint. Ad peccata varii , generis
committenda (ex odio oriunda) [emper pronus
ae proc]iuisge[}fe folet, ‘hamini in tenebris. yer-
fanti, meodehics modo illic pedem inpingenti,
atquea tramite recto aberranti fimilis.: '



' Comparavérat Toannés v) 9. i6s ) i Homid
nem,ab illo amoris ferifu prasfantiffimo, queny
doctrh’u’a‘(swolz; v.7.'8.) Chriltianis illis per loan-
ner ‘tuiitiata poftulatplane alienum, etiam-
nuin jta-fentientem ‘et agentent, dc. fi Chriftus
(auctor iéis' verillitnae v g5.) o niiig non Pro-
dierit} “Homini, ‘qui’ indolem illius ‘doctrinade
vere péi"f\p‘_e'x'erit, animumaque ‘emendanerit, at-
que‘ita oltenderat, ‘omnino eflfe, 'quod doctrina
illa;’ dadum' quidem’ Chriftianis tradita, ’ ideo-
que #&E ] “nona quioque appélletul’y fiquidem
in aniis omhium; qui‘edm tota'meénte probad
verint ; “caligine priftma dilfipata, Micemi ‘clarif=
Limam"emicare’ 1ulletit;’ habitiungueTeffecerit
nmouwm, ' “Docet portd’ V. 12. 15,14 commemo=
randis hliis ad'doctrinam’ Chriftianis! thadivam
{pectantibus,  quae nwic tradantar, ;1om dif
ferre a ‘placitis veré 'Chriftianis, quae’dudum
propofita’ et - inculcata ‘fuerint, dtque “svroly,
quam”fiiprd ‘(recte’, ‘vt vidimus) waiip appella
uerit . omnino- hoc' féenfw’ elle rwaXaiav. - Prohis
beré, “gpmor, his quoquée addendis finduit, ne
Chriftians, quibus haec epiltola [cribitur, [pe-
cie ‘nmouititis’ eiusmodi placitorum’- doetrinae
apoftalicae vrepugnantium, quae ¥ani'doctores
in coetibus Afiaticis fpargerent, ‘ad errores pro-
bandos *abripi fefe' paterentur. °V.'12. 4piQw
Uty whubia, 61 dQlavrar buiv ai dpagrial Sid 76 Svoua
abrall. " Alldguitur-Toannes h. 1. Chriftianos [uos
omrnes, ¢ompellatione blanda a¢ beneuola vius
renvia ' Cariffimi, 'dilecti, morem [éguutus et
prophetatum V. T. et ipfius Tefu 'Chyifii cetero-
rurique eius legatorum, qui’ nomen filiorum [,
liberorunt (reuvioy, wardiwy) faepenumero ad dilci-
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pulos fuos tranftulerunt ¢fr, To.'ev. 15, 55.ad
Galatas 4, 19. Quanquam enim Apofiolus v. 13.
fq. ad. gemera Chriftianorum diuerfa fermonem
conuertit, noftro tamen loce ‘@MIino omnes,
ad>quos-epiftoladata: fuerity Voce rexviwy COIM=
prehendi, hoc' dupliei arsamento fufheiat' de-
monfiraffe; quod Ioannes v. 15. et veavionouvs
et maqose leparatinn commemorauerit, neque,
fi quis vocem raxiia V.12, de liberis proprie ita
dictis dnterpretari’ voluerit; doeeri recte pol-
fit, - quare-loannes’ ils potillimum Chriftianis;,
quiin aetate tenerrima verfarentur, -peccatorum
veéniam per Chriftum paratam nuntiaunerit, Cfr.
.2, Voi1..2s vbiin prouitu eft, Clriftianis omni-
bus (quos Toannes L I pariter ‘aique noftro L
rexuac--compellauerit) , - nutla aetatis - diuerfae
mentione facta , eandem tradi doctrinam de re-
miflione> peccatornm. Condonatd effe dicuan-
mr Ghriltianis peccata, quae-olim commififfent
(cfr.esniy. g et c.2. Vo 1. 2, ibique interpretes),
Sid 785 tvopee dured i€ vel: beneficio, merito
Chrifii; per Chriftum (ita vi ovopa yporov h. L.
ex. more. liebraici BY ‘perfonam ipfam innuat
cfr. Actti3, 16. Apocal, v1, 13.) wvel: iproptere:i
quod nomen eius inuqcetis, religionem Chrifti
Pr.oﬁteamim, fidem ‘ei ‘habeatis! De fenfu au-
tem -voculae én interpretes -diffentiunt. Alii
quippe ‘argumentun €orumn, quae Ioannes (cri-
batet fcripferit; V. 12,35, 14. 11S verbis, quibus
{,’»,—,,praemittitur, indicari exiftimant: fcribo vo-
bis, condonationem ‘peccatorum vobis conti-
oiffe etc: Alii ‘cau feam proferri putant, quare
fcribat. atque (eripferit.c “In his fuérunt, qui
fermoneni Joannis a. v. 12, vsque ad v.15. con-
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tinuari indicarent, et commate demyuni & ad
ipfum enuntiari,, quod, Ioannes Chrifiianis -tras
dat et praecipiat: leriborvobis;. cariffimi,bnam
peccatoruimn. venia vobis per Chriftum contigit,
fcribo vobis, patres, mam,cognouniltis-emmy gini
ab initig fuit, [cribo vobis, -duneiies, nam vis
ciftis. daemonem. malum; - fciibo vobis;, filii,
nam. patrem eognouiltis, fexipli- vobis, patres,
nam cogunouiftis etc.,(vt verbo.dicam, feribo et
feripli vabis,- tanquam Chriftianis) nolite mun-
dum diligere, (v, 15.) etc.. Quo aninus vero euns
dem tramitem ingredian, partim-indoles elocwus
Honis leanneae iupedityrab rdinsmodi periodis
longioribus nectendis aliena; partim, quod. res
petitio membrorum,, quag v: a5 et ¥4 depres
henditar: ; tyvdbuare Fav an’ doyiis et veuminars. iy
mopyedv, fi illa ratio probata fuerit, nimis otiofa
appareat.. , Malim de caula fingulari- cogitare;
quae Apoftolum mouerit, vty 12, 15. tempore
praelenti (yoaQe),i: v. 14+ tempore . praeterito
Gyeata) vieretur, ac fere .eadem v, r4ioiteraret,
quac v. 12. 15, enuntiallet,. eamgue canfii ex
iis repetere,; quae fupra vi7. [eqq. legimusi Ad«
firmauerat, 'dectrinam (¢vradyv), “quam’itvadat,
ethi, rationeihabita [tatus priftini eormm, qui
nunc veriofint Chriftiani ; noua appellari pollit,
tamen antiquam elfe, nec differre-ab iis, quae
Chrifiianis . initio fuerint expolita.  Hane;fen~
tentiam vberins amplificat etrconfirmat) ita vt
(ingula quaedam commemoret, -quae ‘hoc tem-
pore iradat. Chriftianis [uis, eosque’meniores
elle iubeat,: eadem prorfus conlentire doetri- -
nae in euangelio8) expolfitae, Itaque ivoculam
| { / 1L IO

8) Etfi adfirmare molim, quod plus huius epifiolae inters




SriWowe, 15 T4aistipfis, quae doannes et hibc
tempore: [cribat, et olim feriplerity indicandis
inferuire exiltimo,» Pevgit V. a3.59p40w dpiv; na-
Tegss, OTL Eyvdonars ' TOV X’ dgy))’(fj?.ﬁ(;xi@tu f)p?v, vEawioN o1,
Gre vevaraTs o rovfgdit yealo Upiv, meldle,Odme dyiiest
0TS IOV TATEPA, Alloquitur primum sarépes, Cliris)
ftianos @etate prouectiores eormm coctuunt, quisl
bus haec epiftola 1'cribilm: (chroActt. 7, 2, 22, 1.)0
Verbis wov o' &pyiies defun Chriftum  delcribir
interpretes , quos.icontudi, Lomnes -largiuntur,
Quaeritur vero, wiramy fic: dicatur;s quod ab
yinitio dnde rerumn /Cln'{ﬂi.anarmn; (inftitutionis
Chriftianae) nuntiatus et praedieatus:tuerit, an,o
quod aboinitio’ reruni omiivm {ante creationem’
huids werum vninerfitatis) adfuerit,otangquam
Aoyoe, apud Deum in coelis verlatus, Deo patri
comiumctiffimus: (Io. ev..c.a. viwre,) % Praeplas:

i

e e

pretes eruditi coniccerunt (cfr. 1B, Storr jiber. dén Zweck,
der evangelifchen Gefchichte und, der Briefe .]'qlza;;ni; P. 585,
feqq., Hug Einléitung fin dié Schriften des N, T. Vol II,
P+ 174, Augufii in Xibro:. die katholifchen Briefe new iiber
fetzt und ‘erklirt Vol."1L p. 182. feqq) epifiolam “Yoanmis
pritham veluti, partom “dlteram! etiangelifl,! eiusue appendi-
cem fniffey ‘vna ¢t ewingelio ablegatam,  certum tamen
dixerim Apoﬁolum invhac! epiftola faepins ad ca velpexille;
quae in- eurngelio] excpofuiffet. Sufficiat initium epifiolpe

A B AT . . ‘
i, primag initio euangéhiy, aliisque‘einsdem, locis fingulis coms-
P"‘““,r“"w‘ouo‘ minus epiftolam yna cum eunangelio lectoribus

milfam fuille  exiftimem,, id iplum inpedit, quod Ioannes
g\ mea quidem perfuafione v. 14, commemorandis iis, quae
olim Icripfiffet, fatis aperte aliquam annornm [eriem ab
illo inde.tempore , quod vocabulo t’y;mz.f.& infititdr ;) elapfam
indicdtierir, s
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cet interpretatio polterior, quippe quae partim
facilitate maiori commendatur,: liquidem, hac
ratione probata, ad‘vocent apyjs nihil nili-par-
ticipium gvra {ubintelligi oportet, partim loco
(imillimo. 1.Jo. 1, 1.  Ibi enim:phrafis ér'" apyijs
(i q. v agyy Matth, xg, 4. §:) tam ablolute poni-
tur, vt ex mea guidem perfualione nequeat: fa-
cilins explicari,; quam de initio rerium oxmuivm,
inprimis, ‘quum - verba . commatis  [ecundi iy
Qi Ty dudnkaveeto. ad praeexiftentiam TefnGhri-
fti; doyov apud Deum' patretn in coeliss verfati,
fatis . aperte: refpiciant.’. «(Weque. vium :ohftare
generis neutrius ¢ jv facile ‘quisque intelliget,
fi:modo gnarus fuerit confuetudinis Ioanneae,
neutra pro.malculinis vlurpandi, cfr. -ev.:3, 6.
8..6, 57:17, 2. 1.Iov 5, 4. ac probe pérpenderit,
pronomina. ‘generis. meutrius ;) quae feguantur,
fenfu proprio intelligenda, ¢ axyxoapsv ete, loan-
nem mounere potuiﬂ'e, vt einsdem geueris-arti-
cnlum, fublimitate quadam fermonis vius, in
fronte epiltolae poneret). Ceterum nolim cum
Braunio. (in [electis facris p. 161.) Schoetigenio
(in horis-hebraicis ad h,1.) Benlono (in libro_fu-
pra in,notis laudato p.111.) {ub « patribus
eos potilfimum Chriftianos  ex-Iudaeisintelli-
gere, qui Iefum Chrifftum Hierofolymis atque
in Tudaea verlantem ipfi ‘viderint..' Quamuis
enim ' largiar, ‘fieri’ viiguec petnille, vt plures
eorum Chriftianorum ; qui’ ofim, Tudaifnio“ad-
dicti, in Palaeltina viderent, “quum poftéa’in
Afiam minorem fefe conuertiffent, quo tem-
pore Apoltolus has litteras [criberet, in coeti-
bus Afiaticis verlarentur; tecte tamen, alii, vi-
derunt interpretes, Lthnico— Chriltianos, pa-

[ - |

e e




riter atque Tudaeo == Chriftianos in iis coetibus:
fuilfe ?), quos loannes hac epiftala adierit; Ma-:
limagitur h. 1. .compellationeny patrum vuiuerle!
ad Chriftianos referre aetaté pmuectloles fine
Chriftum:-oculis: confpexerint; [eu miunus, liue
ex-Tudaeis fevinty! fine ex:paganis ™), .Vobis;

o) ofr, Fritzfche,in  comment, fupra iin notis laudata: . Be.
merkungen, 4‘4‘[)4:{ 3 ;11"5 Briefe‘ Johamu'{ ete.. p. 130. _/E:gq. et
WP under. dillertatio exegetica, vtrum prima Ioannis epifiola
coetui e Indaeis et Iudaeo — Chufuams mixto [feripta fit,
Vm.bcrg.ne, 2799: 4

10), I:xplxcauonqu At,ro,pxcam vocabulorum: zurspss, veavioxol,
raiiix B, Ziegley pmplexus eft, in comment, [upra in notis
landata p. 13,ifeqq. quippe qui: fub: patribus eos Chri-
fiianos, qui cognitione doctrinae diuinae} plurimum profe-
cerint, et perfualione gaudeant firmillima, [ub  yvsaviouoig
Chriftianos, qui tentztiones mbalas fortiter ac feliciter vin-
“cere [oleant, [ub xwdioig denique tirones, etiamnum infive’
«““qmos ‘et nbecilles intelligiv: ich ¥ichte heine Schrift an euch,
ilr Veteranen an Iicltglonskenntmfs und Ueberzeugung,' denn
Liky' kennt den LOgosy deér fehon vor der LV, eltfchipfung da
»adr, ihe liabt! eine’ fefte Ueberzeugung von der Hohéit dés
Meffias ;. an euch, shr kraftvolleu Chnﬁan, die ihr den Bo-
rfen [chon befiegt habt; an euch, die ihr.fioch eine Jehwache
Iiallgxonmberzeuwung habt., ihr Kennet Gott als Vatery  ei-
innert euch, dafs ihr mit. Gott als Vater in Verbindung [lehet,
Sed meque vfus loquendi permittit, vt vocibus xarses;,
Jeavionot, wasowa eiusmodi fignificationem moralem tribua-
“mus (praelertim, vbi nihil amplins addatur, quod interpre-
"‘tem de tropo cogitare iubeat) nec fatis perfpicue intelligo,
liac ratione admilla, quo difcrimine Toannes veavicuous a pas
tribus’ diltingui voluerit, et, qua' de’ caula patribus potiflis
mum [cripleriv, Telum Aoyoy iis innotwifle, tironibus vero,
eos .cognouille patvem ?



ait, | feviba, vos cogriounille eum;: gui ante cnears
tionem; hulus reyum  viiuerfitatis fuerit; < vos)
Lelvan tanquam doyey, filintm Deis coelitus: oriums
dwir cognouifle.:; Vobis: autetiyy iuunenes,ivdss
Satanamy viciffel yeavioned rmon tantum i i)
cuntur, quos:proprie ex viurmolivaei lmguur‘.
luuenes (/’un clinge) appellamus, {ed etiam, qui

in actatem virilem tranfierunt, i modo etiam-
mum fore ‘et robore aétatis Waudeam; fui Oppa-
duatur pucns et*fenibus. ™ Matth'" 195 90 22.

Actr ‘2, 17.° Videtur antem Toannés infuper ad
eéim vocabuli” ﬁb‘nlﬁcannncm 1'ef’wemﬂ‘e qua mi-
lites ‘innuit’ (quippe gui [olent ex ]nueml)ua Vi-
risqueelioi; 10*mrn fno  mondem' dellltuu‘) cfr.

Polyb: hiftor 47 16~ Marci ew."14,5r. * Eoqui-
turénim de con Mmh animi et 10!)01 e, ¥ pe]-
fudfibhié vera Chfiftiafn brivido’; quo illi, “do-
ctrina Chrifti prohata, milhs e:roubus priltinis
ac, vitiis, hmusquo omnes Satanae (zoy, moyjpov
cfr, Matth, 15, 19,4 58-110.17,.25.) ientationes,

ad religionem virtutemgue -yeram dolcruld_am
follicitantes. egregie.luperauering,: militibus: fi-
miles, Jocumn fortiter tuentibus.. .Gfr. ad Ephe-
lios 6§ 16. - 'Addit denique: VoS, wudiz,: mIONEO,

vos-patrem (Detim) cognouiffe! ‘Recte; opinor,

vidit Bidglerus in-oble ‘nationibus Iupr*l lauda-
tis (p.f1%. feq ) norv polfe fub" radioe tiberos, [.
pueros-proprie fic dictos intelligi, quum A 0=
6l 10" epiliolis’ fuls monnifi ad hommes adul-
tos [ermonem conuerterint, neque liberos Chri-
fiagorum, fecundum. ritus. ecclefine antiquif~
fimag lapacro facro nondum. initiatos, allogui.
potuerint. . Nolim, vero eidem interpreti.con-
fentire, de [ignificatione vocabuli sadn tropica



e G 115 ok

¢ivende notiene Chriftianoram , gui Cor.nmm,e
Pardm pelfecta et pcrlu'umw paretin f;rn..l dad-
sckednt) cogitatiti,'! ‘\rcqu(‘ enim ai ia exft tar xt (xf.
fatey quae-doceanty VoCIhtd Trarées ‘et Veanois,
recte einsmadi Jmtmnos vindieail; quaé'ad 'grt-
diaso dmerlos annmoms et pcrimi:oms Chri-
friayme fpectenty neque lotts ab illd Iamdfntu%
(v ng i s iedpitis) neceflitatert vécéabuld “ra)
Sy hoc fenfu'morali interpretandi demonftrare
potelt; - Nibil ‘enini-eff, quml nos ‘profiibdat
Ao minns Io*n.x(m v. 18 diféipulos  fifds ! et
dectores ,Liuniores: phr »iu 'u_ feniores, ¢ding pel-
lqmmc bi arda ‘e betionold #4ida’ (c: 1r.!Tnnr ‘8-
lectiyiiefy. fo? evaiie 21, o)cmnp}o\'mn cﬂc ‘tein-
fearmias. (lcterum haicvocem’ non ‘blf‘ﬁ‘p de
Jibetis tantum pn('n suedicl, hd eHAM! 'ex vk
“hebraico+gragco-ddatins "pagére [ atque de"dido-
~h’fcen’tzbus intelldgi polm 'pmbv‘ docnit' 'Bolten
dwilibrot | Bericht--des Matthiius Yon'" 7 f:f‘(Vem
Meffeas: poogg gl (’!d WEattht 78540, Hi8 Pith
ponfritutis, de fe nfu; (o Toannds hill ferinée
fem ad maidio conHErteTit, fie MHB! Anouolus
*qmun woees.ad a}wumu aetatis ditrerfitatem ré-
fpictentes rarége;” 8t Traiiduor adRibiflet’ tertid
loto, ipla voeabuldruim cogmatione et finilitn-
dine ductu‘; a@didit rdid,! ¥ quidem, vt fgni-
fiearuivocts angilifori minime ftihaereret, (ed
-OMmnifo (,,uhfl)“hu, fnds,” tuniores nok 77,,;‘””
m[pllmmct eosqiies ‘ratione qua damsTunehti:
digchabita, blande cofnpellaret. 2*Subliantitim
s . 1. param differrd 'a’' vioce  veavionds (Hil,
quod clarias’'ofi€idat, Todnnem “1ron tantuom
viros Chriftianos, fed étinm '1(‘?()?1-&:4@1:1‘(\5 Allo-
qui, baptismo initiatos, atque de religione Chri
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fiiana edoctos) verfus docet flecimus quartus,
vbi Apoftolus,  quanquam. repetit, ‘quaev.13.
legimus, eademgue ad. tempus praeteritum
transfert, nullam tamen mentionem-rwy wradioy
facit, folos marspes et veavionous, fenes atque iu-
niores, line viri, fine adolelcentes fuerintj com-

memormls.

(Sic enim eaulam;vocabull wadiwy

v. 14. plane omilli; facilius explicare mihi vi-
deor, quam ex coniectura monnullis' probata,
eo tempore, quod praeteritum eyada innnat,
in coetibus illis Chriftianis. omnino non fuille,
qui_poflent rwdia appellari)..  Nolim omnino
eam, quanl VOCes warspes, veaviowgl , madi innuant,
aetatis diuerfitatem ita vrgere, vt primnm ex

1is placitis, guae v. 13. proferantur, [olis [eni-

bus, alterum folis viris, tertium folis adolelcen-
tibus feribi exiltimetur.  Audimus quippe-Apo-
ftolum ¢, 4.: v. 4 Chriftianis omnibus fere ea-
dem dicentem,: quae h. L. vsauiaree [cribuntur,
atque res ipla docet, Chriftianes omnes, fe-
niores pariter ac iuniores,. plurimum interefle,

vt ibi veritatem horum placitorum habeant

perfualilimam, Vpa eft doctrina,: quam Ioan-
nes omnibus tradit, doctrina, inquam, Chri-
ftiana, quae Jelum praedicat Aoyoy, filitim Dei,
victoriam de Satana per Chriftum reportandam,
et veniam peccatorum.a Chrilio paratam numn-
tiat, Deum patrem elle docet totius generis hu-
mani, Quemadmodum vero in hoc lermone
Toannis partes .quaedam . dinerfae religionis
Chriftianae (feparatim proferuntur, ita. etiam
Chriffianos illorum. coetuum, quos Apoftolus

alloguitar, figura notilima diftributionis. (ue-
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puapav):vius M), vocibus appellat, dinerlis, rad
iplam aetatis diuerfitatem relpicientibus, yni-
nerle adfirmaturus,-omnibus tradi-hanc doctri-
nam, (svrodipy), cuins vetultatem fupra, v..7. com=
memorauerit,. iterumgque v., 14.; deglaret. Ne=
que,negari poteft, verba, quibus loannes pla-
cita guaedam religionis Chriftianae v, 13. enun-
tiauerit, vocibus diuerlis, quibus Chriltianes
{uos appellet, egregie relpondere. . Aetate pro-
nectis-hoc potillimum [eribit: Chriltus, de quo
edogti eliis, fuit ante omnem aetatem, (ar’ apyys).
Neoyguos: (in. robore. et floxe. aetatis werlantibus)
(cribit: per Chrilbum Satanam viciltis et porro
vincere poteritis. . Nam huius-agtatis homines
tentationibus magis expolifi 2fJe-folent, .quam,
qui. aetate [unt prouectiores, ,ifa vt, viribus
concellis vii, fortiter: pugnare debeant. | Ha-
s idenigque-, (1€ Vit [upra, yidimus, omnine
innioribus, adolelcentibus queque) in mentem
renocat, -eos per Chriftum  cognouille Deum
patrem totius generis humani, fiquidem flius
‘patrem, gitius,, quaul alios omnes.cognolcit, pa-
tri potillimum confidity ad voluntatem et exem-
plan patris animun, perpetuo-conuertit. . Ce-
terumy perfualilfonmun, mihi habeo, lectionem
vulgarem ypaQw vjus mudi recte [e habere. : Ex-
bt e
11) Deprehendimug effaty fimilia in Teriptis :AApoficlicis obuiay
quibus vna cademque xes vocibus praedicatur, quae omnino
diverfitatem quandamVinnnut, ita tamen, ve'lioctdiforis
men [ubtiliter vrgeri nequeat, Cfr, epiff:/I: ad Corinthh,
€. 12. Ve fii 50 0 (ropiopmaras’ dranopils,  sYEpympaTe ) colly

Ve G 10,
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‘hibetuy quidem ih pleridque codd. graeéid, nign-
mullis verfionibus’antiquis; et dpnd patrés'qaos-
dam leetio"typatla,” qitam B. Morus in prae-
¥ectionibus fuprein nota Yandatis p. a7 valgari
1deo praeftare iudicat, qirod parallélisnio‘mems
brorum’ commréndetur “Quemadino duit'enim
Toannes amtéd (v."12. 159 ter dixerat ypadiw by,
dta etiam fer'tempbre praéterito’ foriptuntfuillé
exiltithat Hypada vy Faidia Tt parkpes Sl
véaviowar, verfamaque 4. 'a verbis ¥pada St ot
U/ ete, ‘incipere, Verum enimuero ille meme
Brarum’ parallelifmus quantam equidem i
deo, omnino non ad v.'12, pertinet, quui vo-
cabulam ‘s’ v 12, (vt fipra oftendibits) this

-mime liberos proprie lic dictos innwat, féd' Chri-
- . P 1 Sty wd o .
diianos illos 'omues, nulla aetatis 'dide¥lie ras

tidhe habita), compellationeé blanda complecta-
tarl - Neque'in ed effe haerendum;, qusd Ioan-
Mes in'lis enuntiationibus, quae‘ad tempus prae-
terithun J'pectc{nt A(s'ygu‘\‘ba), nonnili rwarepes eF 'vE-
wioxovs commiemorauerit, fupra docuinus. Lectio
Toaga V. 13, ex"verbis'v. 14, fatis! mature in co-
dices’quosdam’irreplit, fine Teribendi: Vitio exe
ftiterit, '[iue correctioneiarbitraria hEbrariorim,
qui ambitum €t ratiohem’ parallelismi h. 1 ob#ie
nentis minus recte intellexerant. | " Iani“veto
Apoliclus v. 14. ad tempus praeteritum tranfit:
Eypaba DUTY, rarépss, 0TI EyvinaTs Tov dn’ &g if‘}rg;a\T’/a
Uiy, veavlonol, . 5m foxvpol €075y Mal 6 Adyos 7ol Dol
Ev Upiv pévely nal vewiars. why- mowypdu.  Videmus
Ioannem iterantem, quaewvi15. dixerat; ita vt
kidecad tempora transferantir practerita. Cuius
repetitionis ‘caulam plerigue interpretés minus

recte, opinor, in eo quaefizerunt, quod Apo-
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frolus grapitatem illorum placitornin declarare,
eademgue mentibus lectorum [uorum alte ins
figere voluerit: [cripli modo, .patres ([, iterum
vosamoneo), vos cognouiffe enm, qui ab inis
tio fuerit etc. Huic enim confilio eiitsmodi re~
petitio ; [impliciter adfirmans, hoc illudue mo-
do [eriptum elle, profecto parum apta fuiflet,
immo languidi aliquid habuiflet atque otioli,
Negque cnm nonnullis coniici poteft: (cfr./Mis
chaelis Einleitung in die g&tllzrriwu Sr/nfﬁ‘cn des
neuen Bundes. Volum. 1L p. 15635.) .illud : sypedsa
ad epiltolae loannis 1L .v, 5. relpicere. Etenim,
vt taceam, argamenta:nulla fuppetere idonea,
quae doceant, epiltolam, quae valgo prima
dicatur, rectius haberi [ecundam: ne tanta qui-
dem apparet vtrinsque loci (epift. 1; ¢. 2. v, 14
et epii'to]ae 2 V.5.):conuenientia, vt Ioannes
ad einsmodi effatum voce sypaa relpexille recte
exiftimari pollit. In promtu efi (quod probe in-
tellexerunt Whiftonus in libro: a commentary
on the three epiftlesiif St. Iohn. London 1710
P- 9+ 34 35. et Langiyslin commentario, quefn
fupra laudaui, vernacule [cripte p 76 fq.) Apo-
ftolum, tempore praeterito sypela vium, ad ea
refpexille, quae olim in euangelio. fuo docuerit.
Etenim, Iefum tanquamrdoyoy, initio fuille apud
Deum, tum vero corpore indutum humano (e
oapw) inter homines (in térra) apparuille, eins-
que dignitatem lominibus argumentis. luculen-
tifimis demonf(tratam elle, Apoliolus-c.1. enan-
gel. v. 1—18. docuerat, et per totum euange-
lium, fermonibus, factis, fatisque Iefu Chrifti
enarrandis tam per[picue declarauerat, vt om-
nino [ufficeret, Chriftianis illam doctrinam ver-
T
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bis paucis: #vinars 7iv an* apydjs, in mentem re-
uocalle. ' Pariter neminem fugit, Ielum Chri-
ftum in iis potiffimum fermonibus, qui in euan-
gelio Ioanneo: obueniant, Llopenumero verbis
qu1dem dinerfis adfirmafley eos qui’ doctrinae
{uae oblequantur, veros' éffe Dei filios; con=
iunctifimos manere iph (Chrifto) atque P atri,
neque habere, qucd wosusv: (homines profanos)
atque privcipem huius noopou Satanam (cuius
regni deftrunendi caufd ipfe in.terram venerit),
reformident. . ¢Cfr. v. - Toi''ev 0. 8,44 —47
0.'12,131..320 46. C, 14,21 feqqi e/ 16535, ¢, 17
Haec 1)1\ uiter (ompu,xuo veavigwass: dicits“feript
vobis, vos elle.validos i6)ugovs (quod quidem
pr'lt’dlc.hl.ln quari’ egregie’ véawoxois ~conueniat,
[ponte [nznw), VoS per doctrinam 'Clirifiianam
fpiritmmque dininum idoneos elle redditos ad
tentationestimalas fortiter Iupcmndn doctri-
fam diginam maneré in animis' ve hns (hdem
ei conftantiflime habentibus), atque'vos de Sa-
tana victoriam (per Chii#iéan) reportalle. ' Ve-
ra.hmc rwtm, quam ‘@eeétrinam [upra, (v. 8.)
quoddmmodo nouam inre meritoque-appellauni,
einsdem licet .nmqmtm m adiumme fiqui-
diert vobis aboinitio innotuity et, quaecunque
hac epiliola feribuntirgiplane conlentiunt do-
ctrinae’ inl enangelioexpolitae.  Quo quidemn
fententiarum ttexu oblervando facillime ‘intel-
ligere mihi videor, quid:fuerit, quod loannes
v.. 14, iteravet)tquiae usdcm 101'(, verbis v. 13.
enuntialfet. 8

Subiangam totius loci mphmu verfionem
latinara (v, p=15.). ‘Cariffini, minime vobis pla-
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citum [cribo nouunt, fearptacitton antiquum, quod
ab initio inde tenuiftis, Placitum antiquuin dico
doctrinamy quamn ab initio inde accepiftis, Rur-
us wvobis tanquam placitum nouum idem trado,
quod veriffunum ¢fi pariter in illo" (Chrifto) atque
in wobis (animis vefiris) s Jfiquidem, tenebris eua-
m:[centibus, iam lucet lux vcri]]imn. Quicungue
[e in luce verfari dicit, fed fratrem (alios) odio ha-
bet, is etiamnum in tenebris verfatur, Qui fra-
trem amat, in luce verfari pergit, neque ipft
(anumno eius) aliquid inhaeret, in quo (‘:‘/y}gudatﬂ.
Sed, qui fratrem odio habet,' in'tenebris. ver[atur,
vénebris tectus incedit, neque cernit, quo fe vertat,
([_uwizttc:mbrae oculos teis occaecauerint. Scribo
vobis, difcipuli met, contigiffe vobis propter Ie-
fum peccatorumn Deniami,  Scribo wvobis, actate
prouectiores, v0s cognouiffe ewm, qui ab initio
(rerum ommnium,) fuerit. Scribo vobis, iuuenes, vos
daemonem viciffe malumn.  Scribo vobis, filii, vos
patrem cognou{[]e. Scr.ff)ﬁ (olim) wvobis, aetate
prouectiores , YOS cognouiffe eum, gui ab_initio
(rerwm omnium) fuerit. Scripfi (olin) vobis, iu-
uenes, vos effe validos, doctrinam diuinam in ani=
his vefiris manere, atque VoS daenionem . malum

viciffe.
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